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zwiwgy go ezeli ma: 03 00 milofaey náfey Danny iás 
tyt Jozefowi poślubioney/ d obiam iey/ iż Syn moy ies 
dyty pożąda ślizności iey/ Ślfórtą io fobie obieta/ á mow 
iey/ by go wejoło w Żywot prsyiclá/ bo przez nie ludzkie 
plemie chce zbawić/ y miepofluBesfiwń Addmowego sápá: 
mietóć, Już chce Syn moy iedyny 3 fivey mecney Stos | 
lice mó ool zfłapić: y zmilowóć (ie nád niemi przeż fwe | 
Mayświstge Wcielenie. Oneyci Odie Syna mego icbyno | 
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why fie w (wym połoiu/ czy vtálá- Sfiegi 
apewe, gozie mowi (Oto Dátiná pocuie 
rodzi SDynó/ iemug bedzie Jmie Enu 
imuel/ to ief Bog 3 námi. Pocelé © tym 
otecó myślić/ mdi © 25logofláwiona 
j| Dénno/ uyscseli ta twe oblicze bedeli ia go 
Ong ábym bylá finge twey fługi. To co: 
smy$látac/ wfyfito fwe ferce/ y duchó w 
UViiebo obrocilé.  Sátym wziawky Díaltees/ 
pocelá czytóć tem pfalm. J5logoftámiles Pónie ziemi tmey/ 
je 60 tego wietfa, Jflyfe co bedzie Bog moy mo: wić 
we misie. X mó tym mieyjcu zdrowie ndgegó zbówienią 
poczeło fie/ bo w tem cáo. Archanioł Gábryel był poftett 
00 Bogs oo fHiéftó GOólileyfticy ziemie” Froremu imie b 
lo tlazóreth/ oo sDsíewice/ ftorey Jmie było A : 
bytá Josefowi oddóna: ráouigc fie bároso 3 tey £ 
sbámienia Inozliego 3 wieltim 1efelem, WE 
inloostané éliuego; w ogemgsieniu przed ASA 


ia mowiąc: S9rowd Dao 
ogofówiena iefieś $ miedzy wi 

cá fiey to ufi y&átá / 

g Dánte kiego ofłydw á filoz 
odpowie ebsiálá/^ zlatłgy fie/ poczełń 
pozórowienie, Mie zAfirmyciló (ie $ 
| oy Ogień wit dowałó/ y 
sowienia/ bo nigdy táfiego 
onego przed tym nie ftyBálá. Ale w 
dy flykstó/ i$ ie 2[uiol se te3ech EZECŻ 


3 niemi gat ile 
pozdrowienia 8 Ww 3 


tym posoromienig 

chwalili nie moglo to by03/ aby pánná tát potorBa t nie 
midió mieć sd(mucetia. Chwa li ię J(niol 3 tego/ i$ ids 
ft pełnó/ B Bog 3 nig i$ blogofláwiona náb wwfyfitte 
Dáuny y Dónie, Przeto tátiey briotity chwały, Pánná 
tát isch porary beż ja ycenia pezytąć ttíe mogłó/ dla 


bówiet 
Eie m" à 


ść | ost połórnydh/ ieóli cnoty x wiels 

nniemáia sd byly os albo żadne, 546 máialt 
(ie ie d wielkie: ó to czy tiay óby fie 

sówfie "p cnocie pommuajdlu y Ola tego ídto rofftopma y 
mądra mil YOiósec 2frdbániol Gabryel iey sáspftyoses 
ni e y milczenie” wtóre flowo oo niey przemówił” mowiąc: 
fiie boy fie fTfórya/ dni fie wfłyday s tyh dórów/ tto: 
remi Cie voíelbie/ boé prawdziwa tzez iefl/ i$ mie tylLo 
fh No śle náð to/ yid edis ro63áioToi eto 
nás láffe7 y ipei áá zbówiewie” bo poczniekź y por 

8 Synć LiaywyiBego Bogó/ totemu 0a Bog Sto 

lice 95% tego Dawiddz y bedzie frol [owác w Domu fás 
robon é trolefiwy (ego nie bedzie końca. Wá to MTárya 
; lá nie obmawiólą cz áni przyzwaldiąc chwalę 
przeze: 
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przerzeczóltey/ dle chcąc by6$ pewna 3osievictvá fwoiegó/ 
itorego firácié niechcidłó/ pytółó Awioła obycáiu poczecią 
obiecónego mowiąc: Jótoż to ma bybí/ gdym 3 woli Boz 
My IDziewictwo iego miłości poálubilá/ y mó xoietun mez 
34 Bie. uznóć umyélilá.  DOpowiebział Gabryel: Cóć bedzie 
proud Ducha Swietego ftory ofobna láffoa mápelni Ży 
HOE twóy/ Dziewictwa twego mie poruGdiac. 2 Ola tes 
G6 to fie nórodzi 3 Ciebie Synem Bożym nózwóny bedzie. 
(Dto xÉlibietá powittowóta twoió/ w fłórości fwey pos 
Beld Syná/ d inż temu Boffy miefiac bo u Bogá nie ieff 
niepodobne Eóżoe fowo, JAosmyél tu. fobie/ jato Troycá 
Świeta ocefiwa odpowiedzi y przygwolenia Dónieńfkiez 
go £u cieleniu Sysó Botego: obag iáfo ftoi przed 2fnios 
lem pofornie/ śśwfłydziwgy fie, 25203 też tato Aniol Fros 
ty pilnie y mobrse przywodzi iey Gynó Bojego poczecie/ 
mowiąc: Dudh Swiety przyjdzie w Cie: y moc Flaywyżfes 
go sáfloni Tobie, Jednót Dsiewicó Ślórga nie chelpi fig 
3 fób wieltiego wybrónia/. y pobmwyilGemia mód wósfiło 
fiworzemie: dále fie bóroziey 3ápala 3 fłow Doftá y Dziemsoś 
fiebó 250$edo: przeto potletsonBy/ reti s'oiywfiy potote 
Mie tzetló: (Dto ia flusebnicá Déná mego fiań mi fie pos 
dlug flowá twego, 34 tym flowem w oczemgnieniu Sys 
Bosy sflapil w żywot iey Llayświetpy: 3 icy trwie czy: 
fiey Dánienffiey Duchem Świętym Ciclo íego było (prés 
wione: tát, i$ cály y zupelny 3 25ogiem Oycem w Niebie 
3offal/ y w 3ywocie Dágienffim zupelnie mieh tál, Potym 
predzey nij w ofamgnieniu Dufá iego Mayáwietha bylá 
f'worsona/ y w Ciało wlana; tát/ i$ fie fiat natychmiaff 
sglowiet zupelny y Bog prawdziwy: tóf mądry y ZARA 
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idfo O3iś ieff w Cbwale Bofiwó (motego, YU vae 
cbiniol Gabryel fiygac tó prsyswoletiie/ poE'eEnol: gau 
niwhy fie Dziewicy Clfácyi/ vorocil fie. do Acoleftwá PE 
biefiego. Cám te nówine 3 votelfimr wejelem y 3 wielię 
tódościę Anielffim Cborom obidwił/ powiaddtąc: ie Ozifiay 
fiało fie wielfie wejcle né Siebie y ná ziemi. 250 ieoná 
pónnó 3 pofolenia Dawidowego/ ogátnelá w (oy Żywot 
JArolá Gliebó y ziemie” y uczyniła pofoy miedzy. Bogiem 
Oycem © miedzy voosáiem calomiecym: bo iuż bede wapela 
nione nage Chory trore (Itácil. Zucyper 3 (wemi towórzye 
kami. Slyhac to Aniolówie/ 3 tego fie wefelili/ y nowe 
Swieto noo obyczdy s wide váboácig świecili. Potym 
Dónnć UlayówietGa gorace miloscig Bożą tospalotta/ caus 
iac (ie tuż Desetrayóvoiet&ym. plodem by03 obcigjoita/ pos 
tleltawgy ná tolónć Bogu Oycu potornie dzietowałó: pros 
Bac 3 wielfim nabożeńfiwem, aby ię raczył nauczyć tatoby 
mióla iego Synowi uflużyć. ©bacje 3 tego wfyfttiego 
wieltość Swieta ozificygego/ á fercem y ciałem obcboos/ 
iáto nabożniey możeg/ bo tafa nominá ob poczatku światć 
nie byló. Dziś: iek Smiet Bogó Qyci/ ttory Synowi 
fwemu iedynemu Dónne poślubił y oddal ie. — 3Dsifiat też 
ieff. Swieto tlórodzenia COyná Bożego potym beOsie Pás 
todzenia 3 iey Żywóta Świetego  Dzifiat tatże iefł Gwiea 
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; mayświetkey Ellóryi Swieto Prora Osifiat Bog Ocie 
jn ofsoliwą fobie Corte obral Syn Boży ATatuchna uczy: 
nit 3 difai Swieto wfyjiliego Dworu. ak 
iębięz 
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sef lubo chciał Dénne opuścić” nie òla idtiegó pobeystser 
nia? bo wiecey (idto Swiety Jan Slotonfly potoiába) o» 
Bef wierzył iey światości/ nili iey drzemiessemu 3ywotos 
„wi. Ale bla tego ię chciał opuścić, iż s iey oblicz blo- 
gofłńwionego promienie iófne ido s floncá wychodziły: d 
ola tego widzac Jozef tati Tóieftat tey Dónny/ 3 pofory 
chciał ię opuścić/ czyniąc fie niedoffoywym iey towórzy: 
fwó. Drudzy powiddśla/ i$ ia chcial Ola tego opuścić, 1$ 
iż obśczył ciesácno: wosoycbel/ y (mutnym fie iey miłości 
utósowal: á ftáb$ y oczy ob niey obrócał, bo mieiótie pos 
Peygtsenie (idto bywa miedzy lub$mi^ ná nie miał. Obeg 
su pilnie/ á rosvoajay idto mily Bog przepuśca mó (we 
wwybróne flopot/ jmutef/ tu cozmnojeniu obpléty. Oto 
Jozef Etory byl fprówiedliwy y Bogó fie boíacy/ chciał tá 
zetmnie zbieżjeć ob f1Táryi: bla tego w tey przygodzie tat fie 
f(prówował: i$ ofłówyć iey niechciał; dále fwoie Żółość w fos 


bie cierpliwie połtywał 8 tego co mu fie sd frsywos mis 
5310107. mścić fie mie chciał: dle 3 litości tólemuie opuścić 
chcial, Dorosumidló to Vlayświetga Déánná Marya 3 
oblicaó fmyttego/ á y fems fie też trofłała: ieonót mile 
Bac dat Boży pofrywółć; rábniey xoóloc wibsióna byb 
bobeystaátto/. niżeli obiświć 3 czegoby mogla bydż hwaloa 


BG: tedy przenabożnie Bogó miłego profila aby to w 
bre obrócił/ á Jozefa 3 mia pociefiył. Mily BOG tte 
w (mutin nie opaga nábsieíe w nim móiących; zejłał oos 
brego 2ímiolá bo Jozefa) trory fu niemu táf mowił: 

zefie Synu Dawidow bob$ pociefon/ á nie boy fie o Tia 
tyg O©blubienmice moie y twoie: bo to co nofi 3 Duchó 
©wiesego ieft/ boé porodzi COyná/ ttoremu mie bedzię 
ITEBDSY 


_lezufa Chryftufa: 23 
JESDS/ & iciel:. Dates idfie wielkie póciee: 
8 ie pó sá[imuc enint Cátci Dan dog y namby uczynił, goye 
byś.ny w tłopotód tu niemu fie prawóziwie y poufale g 
cietált, po yy: m Jozef w niewym nai Pares 3 Panie 
miegźal/ d tófo ferce Żaóne potoé nte może/ isf ia (di owal 
y we wfyfłiim uflugowal/ o iey. 6s(sonym Pogeciu $ we 
felem iey pytal. Liayówietha Dónná vwofyfifo mu powie: 
osidlá/ 3 czego Jozef był pectefon. J305 mily wos 
czós u istki w Żywęcie miegtal podług biegu człowiecze: 
go/ cgetóiąc Eiefigch Oziewiatego. Wielce tedy mamy te 
mu milemu Pánu Oziełowóć/- Stóry opuściwky C bwale 
Arolefiwa lie sbiefłiego: táE fie upotorz yl i$ w 3ytoot Dés 
mieńfki sfapi. © BO my to uznóć chcieli 3 tego fame 
AA i$ Beg oal fie tey Dónnie Przenayświeth ey 3ámbngt 
żywocie! nigdy. mu tego zófłużyć mie możemy/ Oołądeśmy 
e) A prseto$ 3 bufjg y cidem iego niefroficzowcy Oo» 
broci ontot y potore iego/ opuściwgy pycbe/ náslábuye 
my; á onm nas 34 to wi amey Chwaly domieści: 
O Narodzeniu Pónś Iezula: Chryllufa,. Krolà Nienie ieg0%' 
Dy fie wypełnił cie óby Dénuá Us 
"tyg po: robiilá/ fidlo fie voyvoolótie 08 
el facżń Augufłó/ óby popifano E i 
uosi/ ażeby. diy pofebl do ZTiefl4 [weno 
y tám. wyznanie uczynił byo$ fie 3 Inou Ce: 
i fatffiego. Goy tedy Jozef: chciał iść oo 
3 Betleem Mieta fwoiego: toiosec Démnne ná 
4 Gofie; safedfomal fie bardzo 3 tego. po- 
(3 firsesiBv to tijorya/ profile go óby iey fae 
mey mię softáwil/ éle aby ia 3 foba wziął, 
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Przeto Jozef vosiguc Gy wołu y cflá/ poficdł 3 iey miloscia 
s 83 00 Betleem flTioffecstá/ trore bylo feść mil oò Jeruzas 
| Lm. A Píeóy tóm iafo ubodzy przykli; gefi 
mogli ola wieltości rozmaitych lubzi/ Ola gości. © uho 
fi abożna/ tosmyél fobie idfo oná p'énné w pietnaftu lat 
| mioa, wfłydlina/ chodzeniem (précoméra/ co domu 00 
E oeiu chodzi zapaldiąc fies gofpody profoc á iey miecbciás 
f NO przyląć; á toć wie udlafifiy fobie 3 (wym Oblybiencens 

H 


PPE EO 


gójpody/ :8:0 161 t 1onisc poo Bope pefpolita f Dzie fte ludzie 
oy 
/ 


ie filonilt/ 


| tám fiz 3 Danse przywórł. X fióło fie góy fie przybliżał 


Daey boleści: d tat Gyn Boży frocy deft iato fwiót nao 


Owoc ndo whys 


latorośli niffiey/ 


i oónoáci. oy Penna fu fobie przybie/ Uyjrós 
lá Dźiecie leżące ióto profły glowief; płaczące flyBaló/ wis 
Działa też Anioly. śpiemaiace: poflefnawfy/ nabożnie mu 
chwale dóła Bogu ©ycu Micbieffiemu Oziekomwoió/ mos 
miet © Boże Mgechmogocy/ niewymowne dawam Dzie 
ti twey DOBechmocności/ raczyk mi to Odé 3 (wey mez 
drości, ábym. pilnie mogló fiużyć iego świetey miłości» 
Jui tu oglabay grzegny qglowiecze/ gozie [ie to ops RA 

: nároz 


táreb£il, iali w Zrolewftim Półóch miedzy złotogłowy © 
pátcsay/ i$ fie ndrodśił nie w coffo£y/ dle w ubogiey émicte 
63eccy flayni/ ná gołcy y twórdcy źięmi miedzy zwierzety/ 
żimy bórdzo ofłrey/ Że 00 Żimna orjal leżąc nó żiemi gorze 
fo płółał/ nie mótąc cjymby fie zógrzał. £riátucbtia też 
iego miló/ widzac wielfie uboffwo y płóg fiwego naymil 
Gego Cyná; pofpolu 3 nim plótółć / 3áluigc/ i$ nie miólć 
cymby go ságrealá ; przeto 3 żiemie ge podniożpy 3 wielta 
poczdiwością y boióżnię/ céluigc/ obłapińięc tu fobie go 
przytulałć/ piersi Dónienfkih temu dawdłó / grzółó/ tuli 
lá ito noylepicy umicłą. Potym / zdiawfy 3 fiwey. głos 
wy podwite/ólbo rebet ubogi BDźiećie rofłokne weń powie 
lá! tát tedy powite 5 płaczem w idflti położyła; tám potle: 
Enoxfiy ná fwe foláná/ chwate iemu Odłó/ bo go prawóożia 
wym Bogiem bydź wiożidła. Wol też yDśieł Boga snátoc/ 
do Jóftti przyfłapili/ idtoby zwierzeta rozumne ná foléná 
fmoie potletneły/ przez fwe nozdrza dychdiąc C»yná Bożego 
3 żiebicneś/ pára fwe ságesewály. © ttorym to GynńBojeg 
Yiérebsenin ubogim Bernard S. mowi/temi flowy: Llórós 
dźiwfy fie ná ten áwidt Syn Boży/ nie obrał fobie bogó» 
ctwé/ dni cof o y/lubo to miał w fwey mocy/ dle obrał fobie 
Żywot bérbso ubogi, y vosgárbsony/ bo fie ndrodźił w pros 
fiy fláyni: á tu temu prsyfry/bo ná goley y offtey óiemi/ 
qan Simy bórdzo ciegfiey : 6o tego/ w iófikóch też y w pielue 
Głód leżał: dze glod, nicbcftátti/ Simmo/ prześlidowóanie 
ćierpiat ; czefłofroć plótał, lzómifie obfitemi oblemał : utóe 
suíac zárez 3 miodu, i$ znócny niedofióteł ná tym świecie 
ćierpieć miał: á przeto ludźióm uznóć dal, i$ nie przez bor 


góctwó, áni też rofiofysdle „> plác/ ubofiwo/ prześlódo» . 


wénie/ 
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voánie/ nówólnośći/ gwałt ooftác fie mamy 50: Kliebieftiey 
cbwaly: goy$ on bedac Dónem, do (sey chwały nie przycoł 
zoftoBómi óle plácsem y ubofłwem. Tenże CO. Bernard mo 
wi Odley/ oglagáigc dobroć 25offe. (D Ośiwneż to było 
Slórodzenie! i; BOG DOBecbmogacy/ bedac niesmiersoney 
chwaty, ftal fie idto robacsel vosgárbsouy; Pan éwiátá whe: 
go, ftat fie Ruga- fiworzenia (wea... lie dofyć fie mu wioślós 
ło byo$ nóżym Dónemzy lóftamwym Oycem: śle náð to/ 3 fwey 
tajiti chciał fie nam (tác nógym brááftiem.. - Drsetov badz 
cie tey Dobroci wożieczui luo$ie vofjyfcy/ wefeléie (ie á ztego 
bęożćie poćiekeni voiyfcy Chrześćianie ;'á zwłagczć ubodży/ 
Etorsyócte: Ola. Chryfiuf(owey miłośći” tym świótem obtu: 
onym mzgórdźili á żywot ubogi dobrowolnie ná fie wie- 
li ;dbyśćie 34 Oropa śćijłego: y ofirego Żywotć tym lacutey sá 
Pánem Jezufem pofl Wefeléie (ie y ródnycie/ boc BOG 
fiat (ie ubogim: pofpolu.s vodmí/nie leac vo toftogy/ani vo 
iá(ney lo$nicy/ dle ná 5iemi-Eámieniffey/ w fiáyni- ómierbsae 
cey/: 3. tegoż fie wefelcie:. - © ludzie bogóći/ co legacte w to: 
fłośnych lożnicóch á Avol náb JAvolmi^ w f(woim Uióroo3es 
niu wolał uczyć leżyfto offre ubogie, niżeli voáfe mietkie y 
bogóte ; cemu fie bezydźićie twórdym ć ubogim legóniem 7 
ponieważ. Dan. JESOS+ iDśiećiątto rojtofnie / fwym 


Yoórodzeniem udcil ie pobrat- ie fobie: Przeto myr przys 


tiábem iego ćieepliwośći ćierpmy: też niettore offrosci; áz 
byśmy: fie tat Pónu. Bogu podobalie áiego Chwały oofłali. 


Anieli obiawiaia Narodzenie Boże. 


Roto fie Dtzenayświetky JEZOS nóroodżił, niefłyga: 


ua wieltość. Aniolow: wefolym: śpiepóniem Jego mia 
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tość chwalili: 4 Dáftersom czuiacym/ néb trsobámi y fiaOds 
mi fwoiemi/ obidroili. Ci Dáfferse/ byli 60 Betleem w vo» 
wney mili. Anieli vo tiiebo voftapili/ Dwórzónóm lies 
bieftim ostieymili 43 tej Boga chwalili: 3 £borow fwoich 
zfiepowóli by JEZDSY ogląddli/ y żeby Hráte tego po: 
zneli. Broby był tá lebáidFi/-y w fwey świętoblimośći 
niedbdły; £toryby Páná fwego miechciał wiożteć YOctelone 
go” ponieweż tego wpyfcy ŻęOdlizy profac BOGA Dycá 
przed nim padali. Turozmyślay ono fłodtie Anielftie śpie 
wánie y ich 325offiego Liároóosenia wefołeradoowónie: Fro- 
te wefelej ba nam też Dan BOG po tym 3ywocíe/ s láffi 
fvwooiey prsenayáwietfey. Potym tes. Dáfferse prsy&lu á 
dawfgy cwale BOGY milemuy frrétucbnie teg miley/ wie 
dzenie fwoie ziówiliy powidocli Etore 60 Aniołow flyfelt/ 
á tók 3 wefelem/ do trz00 fwoich fie wroćili. t1;1áttá tego 
milá/ iato Ddunó mobta, te wpyttie rzeczy Etore o nim po: 
widdóno/ rozpdmietywałóży w (wym fercu ie zachowywała. 
£I1y tedy tłórodzenia Bożego bad$my wojiecani, wefoló 
chwaląc milego BOGA” 3 Anioly śpiewaymy. 

| £foly nam Dśień naftat Uiároosenia Bożego? S Żywe: 

* tá Pónieńftiego / dla zbówienia luoztiego: Dziecie to 
wielce diane á wfytto milucbne/ to iet w człowieczeń» 
fiwie/ dle nicdomniemóne/ áni też veymovoione/ to iif w 
fwoim Bofiwie 
Qn fie Boży nárobiil 3 Dźiewice przeczyfiey : idfo Roša 
Ly Lilia 3 Danieńfiwa 111213 37/06. wiefów národzona ; 
s Dénny gyfłey (ie nétoosil^ Zbawiciel wfyttiego ^ Fiers 
$iámt Dónieńftiemi/ bawa potarm Uriebic(ft/ o6 wielu da: 
wrego. 
Coró 
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(cm Mitts Dycomi ^ Ociec iey Synóztiem. Diiw 
to te[E niefłyhóny, BOG fie (tal Ezłowietiem. Wiebo 

y šiemie pelni bedac nieogácniony, ola fwey wielmożnośći. 

Atory nie był widomy/ ióto Pan whyttiey chwały, ftat 

fie. fłużebnikiem. ; 

W Dol. nocy fie ároosil/ co Słońce oświećił/ tITícosy 
* Wołemy Oem xo íáfltácb fie położyłyco Kłiebo why: 

tto fiátiowil/ 2f. gdy potym voliiebo wiłapił/ grom ly(Ed: 

wice fpubcza/ tem. ceto. powity/ (tal. fie o$iá płagliwy/ 

wefele Anielftie: 

A Gliot iśfny do Dáffersow Gniących przemówił. | DOefes 

le wam-powiśdam, i$ (ie Bol nácobsil. Do Betleem 


„pobieżćie./ tám w pielugióch uytzyćie/ Sbáwicieló áwidtá. 


€ bwoalá.ná. wyfotośći/ á pofoy Oobrey woli/ $iemfFiey po: 
fornosci.. 
I At Słońce silá nie Edsi/ gdy promienie pugcaa/ tál Bos 
(fie Llórodzenie Dónieńfiwó wie tuga. Drseotym niż ueo 
biilá/ y-potym Pánná bylá/ we wfyttiey.cdłośći/ © Bcześli: 
we nárobsenie/ pierói Łłiepotalóne” JE3OSYA tarmily. 
poo» cześć chwale obaymy/ wpyjcy Chrześćidnie/ 3 gás 
rodzenia Swietego/ Arolá Fliebiefłiego.. AAtovy wfya 
tet: świśt fiworzył/ Ten fie. o$ió upotorzył/ w iáfltád) po: 
losony: PDefele/ rekami Dénienffiemi w pieluBii uwintoay; 
(tal fie dla nas winny. 
O Miłośćiwielia Avolá-triebieffiego ! Aby fluge wys 
bávoil 3 {topil 3 Tronnfwego! Anieli fie rábuig/ pos 
Foy ludstom oawdigy wejele śpiewdią.  Pánná €5yná poe 
wiłó/ Cánowiná wie bylá: w pénienffwie zofłóła. 
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| babce miłośćiwy/ Dźieciątto máluótie, — tiáoSteio 
JĄ nógó w tobie y zbawienie wgellie. Potornie cie proz 
śiemy/ odpuść cośmy zgtzeByli” mie day nam zóginać. 
Day nam dobre (Fonánie/ y gcześliwe mieffánie wiezie 
radowósie | 
pue ayftá MATARNIA: Matto miloóterb$ia DO cies 

" bie Ośiś wółamy/ nabożnie śpiewamy : weyrsyi ná luo: 
pléaliwy/  Dśmierz złośne Dogány/ gniew Boży náð náz 
mi» Dezez twoie porodzenie/ Osy nam wieczne: zbawienie : 
rzegmy wkyfcy/ Amen. 


Nabeżńa Rozmowa $więtega Bernárdá, z Panem JEZU- 
S&M- Nowo+Nśrodzonym: Dzieciątkiem. 

Z Dtów bad; J13 mólucztiziefieś Krol Viebiefki. © 

Dźleciątto nayświetge/ wfyttim bároso ólicate; Słorńa 
ce fprówiedliwośći / Świece vofielliey prawdy BOJE 
wieltiey miłośći + mocność nógey' wióry. Sótoro bądź też 
bórdżo Ożiwny/ voiecbmogacy/ y'śligny? cudowny y milos 
fny/ á togyfiet tocbány.- © Dzieciątko nabožne y wfyttim 
ochotne: © Synógztu tóftony/ nam bárojo prsyiemny. 
Tyś vo(á dnie moiey/ nád whytto posabány: Tyś począteć 
glachetny/ o BDZIE Dcielony. Przeto Dźiećie naymilfe/ 


Fu nam prsyoj/ nieprseolujay/prsybabs/praybaos cotycbley/ 


ob rao fie nie obbalay : przygedteś miloácizoy; tużeś ola mnie 
przykedł: BDZIE Bád xofjytto oobto/ tółeś mnie przyź 
ćiognał. Sogow bądź Zbawienie wByttidy Dźlećić nayślie 
canieyBe: ińśnicyBe nad Lilia rumieńge náð Roe- tego 


fercówefele: Tys ief móić fłodtość : inj 00 Cwey Martë 


lonté Ola ciebie przychodze, Vioc wielią fevc ćierpie/ de 
w Tobie 
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w Tobie palam: twe fie miłością Orecze/ doi ślicznytwies 
Ste jam. ADayże mi Przencyfłodoa Cwego naymilfego/ boé 
moid dupa Befado Cynd miłego. Bu twemu Dónnodonu 
pofornie przyfłąpie : profigcu ciebie Gynó/ bowiem mocute 
wierze. Azem bardzo ubogi/ y też wielce gesefiny : wpótoż 
twym fluscbnifiem y też milośnitiem. YO miłośći dufić moe 
da C wey fie rospelilá: przeto Páni łóftówa day mi Twego 
Syna. Penno niepotugona/. Dźiewico wybróna : weye 
tyi nd placa flugi tweś wiecpufgay/ profe cie. Day tfTás 
rya D3ieciętto/ftore maf nam dać: przybadź zdrowie us 
bogicb/ przybadź JEE3D miły Diecjeś fie moiey twarzy 
tacy przyrównać: day grseBnemu fluóse twemu Ooffoynie 
«ie chwalić. Tini mnie leffa y zápal day fie mí zógczyćić/ 
36030 moie napełni ; bo chce ciebie nośić. Ciebie żądam y 
prégne/ nie taczyk iu$ miegłóć : ná force mego fercá raczy 
odpoczywać. Drzenie wielom toffofine/ Ty fie Osy minie 
nosic/ w moiey dufy líicbotney raczy fie obiówic. Tyś 
fmóczność wfelliey Ióffi Fu mnie fie váca filonić/ semna fie 
tócz zlaczyć. YOfytel wemnierócz wfłapić Rudnica ooto 
ści: abym Cie mogł nosić fwiatlu Roży ślizney | otwors 
fie ferce mote fłoneczney iófności / toftwors jędzę Bereto? 
bo mag 25 2I bliffo. Ciebie ná moich cetóch moy naymile 
gy noe; 3e wfytłich wnetrznośći w Cobiefie wefele. - Ku 
twey fłodłości miłośći, wfiytet (ie wydawam. Jeśli twey 
oblicznośći Gwietey nieobrażam. Tyś wielti y.mólyśli/ 
tyś młody .y mocny: Jeltes Dan y niewolny/ nam grze: 
fnym podobny: Oblicze y fwe uftó ná Twych pierśiach 
Flade, ferdecznie Cie całuie: nigożiefie nie oboelay fercem 
Gie pożadam ; ńzchecią obłópiam : w Cobie fie wielce 
tedjam/ 
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tocham/y bárós» fie vospalam: Ciebie memi tefoóma JIES D 
miły áciffam : to^ (eff. zndimie miłośći nieobluóney ynie. 
Uie D5ieciatto nayimilge pałótące Bofiwem ; wgytto ieffes 
pojabáne/ bdrozżotwomidiące.. tligoym nictát flobtíeá nie 
utuéil nim też mic tat coffofinego nie pożywał. Dfłó twe 
naymileyfe/ y ndo cutier flobfe: náb cynámon y nád miod fe 
wiecey fmócznieyge: TDárgt twoie młoośiuchne/ tato Roža 
twitniąca/ náo' wgytte flobSiicbne pod TTiebem y w Rótu. 
© moy sayinilgy Dónie” miłośći ma wierna : Lie nayted 
śmieyge Djiećiatto? miluie cie pilno : ay mi Ciebie miłowóć 
na tájbo gobsine/ y wá Cie zawge pátesáC vo Uitebo po y» 
wócie' Przeto zdradliwy étviát/ mnie niechay! beosie brzy» 
Oti niecbay też mie miłuie ferce/ icono Ciebie Palam two: 
ia EMilośćia: Etotaó ty uczynił” y w płac fie tuż vosplyte/ 
voftesymác fie'iuż nieemoge. Chcegli odemnie odeysé be: 
de bardzo teftnić : © Rrolu wfeltiey dywaly/oay mi 3€o: 
bę bydi. sena leżyg tur v cblewie Fliebiefta perełfo zná 
tát grubym tożyjłu czemu: oopoczywak ; O málusti náz 


doby Fwiattu bárbio śliczny: ©- iDíieciatto Blachetne/ 0 


Rosy podobne. Gosie fz Twdie pobuSti/ y mibowe pie: 
czynti / wbytliegóć miedofłaie ^ przygedłeś: tat Ola mnie. 


Cztonti Cwe mlob$iusientct y tofftimeminne/ w'oftre bor 


że włożone: w hufty obwinione. Ciebie scita powoynit/ 
niem coyosiergag grzejne | JAG Cie utiżyły : tym podz 
wyi nitie Tu € vote głonti dys wag migth? opor 
Gy 0a85/ w Tiebie u Dycá śled3iĘ, á roboty niezna. UD ło: 
3Eo tm átbe/ miłość cie włożyła ftoremu potym w tycble co: 
bote st3absilá. ^ Dob (»baé ty Mone miał nimes tym pesy: 


Hao: dal; ubogin-á peforaym/ y też wfyttim- ncbany a. 


C woie 


TETUN 
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X'woie JARI należdło porlofa otraśić y wfelłim obyczć: 
iem Oofłoynie ozdobić : Perłómi á Rożdmi/ y coftofinym 
Zwieciem/ ftétti znómienitemi godno było użćić. Zilia/:y 
folti wonnywi móśćićmi ; tólceodny/ burfityny/ Orogimi 


Sémietmi. Bobierce/ prześcieródłć/ roftoBne pierzyny/ 


má.to łoże pesyftélo/ gOżie Dźiećietto Ie$dlo: żeś Dónć w 


fobie mióło/ iófo coftofineG náð xofiyttie fyny luozłie wys 


bornie śligznego : Syna BOGA Żywego, Arolá titebie: 
fłiego : co ma.soyrivác calowietá 3 mocy oucbásled. - Tras 
bámi y otgány/ bembny y też Ozwony: geślómi / ffrsypicés 
mi,y.wfyttim nársebem : tatież wgech Swietych pieniem/ 
y głofem Anielfiim, ciebie należy chwalić Dźiećietto 3 áe 
buchne.  Jgebyś był to przyieł / łófłać utazałó: dbyś też 
firóconych futat/ milość cie przywiodłó. DOeśmiy odemnie 
cółowónie/ to stiómie miłośći ^ Drzenayświetgych twydy 
Piersi Sbáwicieln miły/ Amen. 


Nabozne y rofkofzne tulęnie , eb: y po 
zdrowieniem, Nowo-Naro dg Pana 
JEZUSA poczyna fie 


DE naymileyfe/ profe ćie/ nie plácá fnéb5 twoie 
€3lonecti/ iuż orie 00 $o«ná; yli ifi: fómienne 
&iebie niechce trzymóć/ á grzechy tego éwiátá/. przywodzą 
éis bo pláauz co cayni ferce Sumne/ otas y zatwórojióleć 
bież co tycbley oględść Brolś Fłórodzonego. €^ piewaymy 
mu nabożnie/ śpiewaymy mu voosiecanie. Pónno naytnil: 
fas raczyf fie zmiłowóć JESDOA móluctiego/ raczyB 
nam go podóć ; ZAtoregoś porodżiłć Dénno yhta bedac: 


w iéflti go położył iemué fie modliló. Cto pónná pona | 
wa 
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waz Jezufa máluéfiego/ Kreol TOfiedymoctego/ upoterso 
nego:  Wheltiey go dupy Odie trora go milnie Spies 
waymy mu naboiuic/ śpiewaymy mu pieftíe,  D3iećie 
naymileyke/ O3iś Ci Ożietutemy: Jżeś fie iu$ nórodjił, óbyś 
nas'odtupił. Ulá żiemi leżacpłatał, ob Zimna bóro3o Orzal/ 
Wol y Ośleł potlcEnat ^ Pánu fwemu wale dał. Yes 
felćie (ie ubodzy, y wfiyfcy połorni : 3D3ivouycte fle bogáci/ 
lefayćie fie pygni; i$ Dan Bog wfeltiey chwały; leży w pos 
dłey fidyni ; na żiemi wielce twóroey/ zimy bórdzo offrey. 
IJ£30 Brolw/ máluétie Dziećietto/ nadobne; poćieg dus 
fe wefelem ^ bo bes ciebie moleie : vofiyttie sily paláig7 
ferce w teffliwośći ; boś Ty flobEosé ferbecina/ y tuż świda 
tlość busa. Przez Cie moie wneteznośći, iu3 fie vospalio 
ly/ yoczy mote tzómi fie oblewály. Przed Tobe tuj naymil: 
By: ud oblicze upadam; oczetiwdiąc fłodtośći Cwoley/y nays 
świetfiey tafti Dupa moid sávojoóy 6o Ciebie 7j JÉSYD wzy: 
chá; bo tá tym neo3nym świecie pocieBenia nie ma, Bym 
fie álbo 3 tym cidlem ncoznym rozdieli! ; 34 bym rychley 
nólazł Ciebie fiodkiego Oblubieńcd.  Drzeto tuż oczy twor 
ie fu mnie raczy obrocié : Oblicze Twoie świete raczy 
Eu mnie filonić; dbym Cie mogł ogładńćy fłodto cdłować 
y goraco miłowóć/ náð Cie nic wiecey nie Żądóć, — 2508 
Ty ieff moid roffoff/ y ferdeczia flobtoéé: Tyś iefi moie 
tochónie/ dune oświecenie ; chcegli odemnie obeyác/ bede 
bároso teftmić: (n3 nie bede mwefoł/ bom Oblubieńca ftvá 
cil. QD iatoś w tTiebíe fłoofi/ JÆSY naymileyfy/ ticdyś 
tół tu ná żiemi/ oufjy moiey fmóczny: razem Cie sáEnéil/ 
6 tym wiecey láfne s przeto návoíebs ferce me/ a lótnienie 
bedzie nśmierzone. Diecwey niśli obeyosiefi/ bede čie cało» 
wóć 
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wóć. Vli Cie t átce Twey oddam, chce Cie umilówóć < 
Róg moie żądza nófyćić, pietvoey niż o0fłapig; bo niewiem 
śóto predfo zemną fie 3áó slacay B. Już cbétey teras tym flo: 
ożiey duge moie poćiefyć bo CieślTótce Cwey miley mufe 
cycbley wrośić. Przeto wiedz o madobny, i$ niiat Cie nie 
pubcze ; 63 pierwey w (wey miłośći wBytet fie rozpale. © 
fiodti gościu duBny, dc teraz odhodih; w3dy mi powiedz, 
ióto rychło fie semita. 3á$ zlaczyb; gOy u mnie dyceg frosto 
by5$, raczyk mnie nółarmić/ boś Ty owoc rofłobny náð 
wfyttie fmócznośći. Już do Twey Mátti łona JEE5D rá 
przyfłopić; Boć przez Twey obecności niechce £TTótuchnó 
byos. Pierślówi Dónieńftiemi $506 Ciebie tatmić/ y ná 
fwych tefóch nośić; całowóć y oblápiác. | DDe$miy iuż nay: 
ślignieyfia naymilfego twego : pierślómi tatmiy tweg Jes 
dynego. O Nitto wpyttó 25offa/ iótoś Ty ficsesliwa / ij 
tarmih Stwotzyćielć wgyttieg ffworzenia, © nayświetfie 
vonetesnoósct/ Etore Cie nosily; błogofłówione pierśi, Etore 
Cie Earmily ! ido fie nie ffopiły oo wieltiey idfnośći : bo 
niesgorsály 3 wieltiey qoracoóct. Coś Cy 34 flobtosc miała 
Rrolowa Miebiefta * goyś nó świót nátoo$ilá naymilkego 
Synó. Kro to może wymowić y fercem cosmyélic ; tedio 
Ty Pónno milé/ coś tego godna byłó. Cen Sl7dieftat Aro: 
lexoffi zewfao był poświecony ; boc c5 Ducha Ów: dawno 
był fprówiony: Boć w nim śledżiał BOG wierny co wfiy: 
tet świót tządŹi: ŻBaemięc fie málym potarmem/ cayftym 
pówieńftine mlekiem, 25505 3 Synem posotowionafITátu: 
chno łófłówa : Proś zó nami Cynacté/ boś Cy milosiersa 
tNáté: Byśmy fe pelepfyli Gześliwie botondki / á ta 
3 Twoig pomocą, do Liiebá fis doóli/ Amen.: 


Pocty 


Iezusá Chryflusá. 3$ 


Poczyna fig Pieśń nabozna o Obrzadzie 
Bożego Narodzenia» 


Bożeg Ylétobsento/ Anieli fie voefela/ ródniac fie spies 

wóią ! Jednego Bogóchwala : Pánná Bogá posia 
Cbry(Iufá porobsilá/ Dánuá nienórugona. Dźtećiatko w 
"afitóch leży. 3 twdpieniem fie pośpieśmy ; TOgyfcy me 
cbwałe Oaymy/ X 3 Anioly mu śpiewaymy: pánná Bogó 
poczełó Cbryftufá porodśiłe Dánná niepotalina. — Dánny 
mieopugczayćie/ 3 Synem ię pozórawiayćie/ DOByfcy przed | 
nią pabayéie/ Cbryftufá colem znaycie Pdnnó Bogó poe 
czełó/ Chryfłufś pórodśiłó Pdnnaą czyfła softalé.  péfferse 
tám bieżeliz Prawde ftowó usnáli/ 3D3ieciattu chwałę oálí : 
Giofem wieltim wołali/ Pánná Boga pocelá/ Chryftufó 
porodśiłó Dónnó niepotalóna. Dźiećie pierśi Ddnieńftidy 
pożywa s UL icbá pelnych iego chwala Anieli Jozef go pida 
fiuie/ Dónnó Bogó poczelá/ Chryfłufa poroosilá/ Dónta 
czyffa softálá. | 3D$ieciotfo obrzezóno : tiayéwietfjo Brew 
przelino  Łzómi fie oblewdło : JEZOS mu Jmie Dáno, 
Pónnć Bogó pogełó, zć, Tezey Brolowie postáli/Ovoias 
3de nóślidowóli/ w Jeruzalem pytáli/ w Betleem go 3nás 
legliz Dénná250gá/ zć. Głó Orodze rozmówióli/ © tey tviels 
mojney rzeczy. Gwiaz0ć nas wobsi pewna; VO prowdáost 
nas w Dom Arolew(ti; Dónnó Boga zć. | Dytzeli tám w 
Betleem Swiaz0ć fłónełć nád Domem/ Brolowie fie ráa 
óuíc/ Pánu Bogu b$icfuia/ DónnóBogó,zć. Przytechawky 
w Dom wefli/ Dźteciąttu chwale Ośli/ Dary ofiśrowóli/ 
fljárye pozdrawiśli, Dánná Bogó/ić. Trzey Brolówie póź 
góny/ Pónó Jezufć chwalą tlegac toldny/ Bogiem 

| 2 go 
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go byd wysnáli. Dónnś Bogópoczela/zć. Do Gterożieffu 
ont potym- povoftálá 3 oney Bopy / Póntó 3 Syntien 
fwoim Pánem Jeznfem flobtim/ Pánná Bogó zć. ID Bes 
tleem ieff Llórodzow;: do Jeruzalem nieśionz Bogt tám os 
fiótovoan, CÓymeonowi- podan Dánná Boga, c. Do fÉgys 
ptu. ucietat/ oo siedmi lit tám miefjtal/ boc go £5erob zabić 
chcialy y Ośiótki pobić fazat. Dánná25ogá/:c. Dánie JSD 
Liayfloofy Sywocie/ potármie 6ufjty/^ Róg nam oopuécié 
grzechy, Domieśćié nas wieczney poćiechy. Dánná Bogóżć. 
Tobie bądź cześć y: hwałó/ Reolewfta y- Modli Bofa: 
Aoluiefi 3 Bogiem Dycem/ ságrseva Cie Wol 3 Ofen 
Pánná 250gá/2c. Btofie tus Cbry(ten złaczy, i$ go 3 Anio- 
ly chwali: Cátieá Dánná rsabsi/. Wiezney chwały Domiee 
śćy Pánná: Boga. pocselá^ €bryftujá porob$ilá/ Déánná 
Niepotalóna.. 


O Obrizeziíniu milego Pana JEZUSA, 


C Dy panJ ÉS DO DiicticttotTowo: 
. AJ Ltárobsotte/ oóm Oni miał: fidło fic; i$ 

onego nić ofimego prsyBili ZXáplóni/ áby 
|, Ono niewinne Dziećtątto y świeże obrez 
zóli / Dwie rzeczy fióły fie Dźiśta : Jednó/ 
d G nażwifło nógeg Sbówićielń/ Etore bylo 
nag | xo ftórbie Croyce Przenayświetgey, Ożiś 
teft. obidwione, tore też przez A niolá/ piera 
wey niżeli to Dśiecie Dónnó poczełó/ bye 
lo midnowóne: Y mowi x£xoángelía/ ij 
tiásvoátto «(E Jmie Jego JESO, to iefi Bbáwiciel: d bla 
tegoieft Jmie ndo wgyttie Jmionó naywyżce. Przeto po 
wiśba 


| 
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toidos S: Diote. Dob niebem nie máf inttego ^fmtetita/vo 
tcórymbyśmy mogli byo$ tychley zbawieni náð te Jmie nayż 
świectke JESOD Diora tzecz/ Etora fie nam ftdlá/ ieff tó/ 
náh miłySbówicieb raczył, idtoby to 03ió/sá nao (vog świe: 
ta Brew przelać ; y idtoby za0dteć fwey niewymowney mis 
łośći hciat nam sig utazdć: dca w chás pocet sá nas ciers 
pieć/ bo iegcze 3 młodu bedąc Bórdntiem niewinnym/ Dźiea 
éiattiea: młodym, ttóry grzehu nie poznal 34 nas gtsefitte/ 
(iażo dżiś ) wielią boleść cierpiał. f1TieySe lutość nád Sbá: 
voicielem twym Pánem Jezujem fłootim, á zdpłóc 3 nim y 
3 teg LUlótuchna Dónng czyfta/ trora 3 nim Ożiś plátálá/ yoy 
plégacego wiOżidló.. W tal w te dofłoyne Oni y swiete 
mamy fie ródowóć 3 zbówienmia nageg, y żalowóć podietych: 
boleśći Arold miebieftieg, SŚlygałeś w ojien Mároðzenia 
cieżtie ućiśnienie. Dziś zóś widźiĘ: bolefne Synć Bożego 
obrsesánte: YDeyrsyi tedy duo moid ná wielte pofore Gy: 
ná 25o$edi á uznay idto cte bdr030 miłował: i$ on bedac pá 
nem prówym, prawy Odnemu lub$iom/ w grzechóch fie toz 
Ozęcym/ dobrowolnie fie Ola ciebie pobbal: bo (foro osm Oni 
00 (wego łórodzenia'miał/ iátby idtigesefimit obrsesác fie 
dał: gózie Krew nayótoiet&o: obficie voylal ; iegcze bede: 
Dsiećiąttiem/ 6 iu$ znáti Teti fwey przygiey ofázowal ida 
to potym oftutnie 34 nas ćierpieć miał. Cómże Ola wieltiey 
boleścizttorę: w Obrsesáníig ćierpiałz gorzto plátal/ bo ide 
łeczto bároso fubtelne y bárbso Gvytte nád inne (yny Inożtie 
mial.  SJTótudhna tedy iego' ciegti' żal widząc” wieltą boz 
leść Dbtsesánego Synógłó ; przeto pofpolu 3 nim tzewno 
plátétá. . A vosiavBy good onych Aáplánow ná fwyd go 
wiód piáftowálá/ orti mu ocierdlá/ całowółć / obłapiała y 
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£iefíac Spitócztó áby nie plátal/ idto wierna (átt: Pan 
5j/£81065/ idto DźłeciątEo rozumne Żdluięc plágu átu: 
chny fwey miley/ racte iey pooéwa ;Odiąc iey przez to snác/ 
eby płótóć przefłółó/ ieóliby go wiernie miłował. Dénná 
męOtośći pełna/ gdy obdczyłć wola ie&/ tát iemu odpowie 
bźidłó; Synu moy/y Synu Bo03y/ wieltać mi fie Żółość mno: 
3y/ 3 plácáu Twego: Gie płócz, á ta też platóć mie beoe/ bo 
wefelić fie 3 tobą chce. S táFicb Row Śliótuchny miley/ 3 luz 
gośći Dżiećie nie plátálo; á sát Łlsótuchna iego izy 3 oblicza 
iego octerálá/ á pocieche wieltę 3 tego miałó/ 13 inż płócząe 
cego Synd nie voíosiálá. A tál poćiefiywpy go/ y poflue 
Żywfy mu powiła go, ióto o tym JXoscíol Swiety śpiewa: 
iáEo platat JEZOS w Jófłkóch położony, oo ETótki powie 
ty. Przeto tej ty grzegny człowiecze, przytlódem Dównytłayz 
świetgey/ ćieg iało może zrónione BDżieciątło/ á proś go 
sabożnie/ mów do nieg potornie/ šali plátác przefłónie. © 
JEZ nayftoofy/ Bóróntu polorny/ profe cic" powiedzże 
mi/ á nie piócz/ czemuś fie obizezóć Dal ! gdyżeś grzechu: bies 
mial áni też poznał Ola Etoced twoy miły (Déiec w fłórym 
Sółonie Dbrsesónie 3ydowftiemy ludowi nábal był. 735e$ 
grzechu niemial/ 60wob$i y Oofdzuie tego Dycá twego wies 
canoáé:tlTatucbney twey miley wielfa świętość y czyfłość: 
gółże twoiá niewinność y twoiń miodość. XV co joy mily 
TEZY w tobie było zbytniego! albo plugóweg, coby obrsee 
aáé należdło/ iać zópramw0de w tobie takieg nic nieznóyduiez 
á przecie iebná cie obrsesátteG widze. Miemći miłyjJE3D/ 
cobyś obporicbáial/ Kiedybyś mowić umiał, bo upomtneć 
goracey miłośći, ftotęś fu nam grzegnym miał tymeś fé 
mym pofazał : i$ com ia zgrzefył/ tyś zdpłóćii. Jam s m 

grze 


| lezusá Chryfłusa, $9 
gesedu poal y nárobill; d Cy dobry JÆSD/ bedac beg 
grzechu pomfłeś sá moy grzech wiięł. © wierny Syny Bos 
3y/ y czemu twa połórć tat ni(Po sftapilá? Yá co twa lu: 
| tość prsyBláz czego twotś milość ooóioqueló: Otom ia 
| śle ugysił ć tyś 34 mnie ucterpial ; iam fie bátoso prseminil/ 
ótyś tliatce psodan był. Jam (ie vo pycbe poo miofł/ á tyś 
fie bórdzo upotorzył Jam niepofługen byl; á tyś moy grzech 
pofuBeńfiwem znośił. 24 gdyżeś mily J/JE3D tál bórd3o 
lafławy/ proge tedy o3istay twey świetey miłośći, aby przez 
twole świete bóleśćiwe Obrzezónie / obrzezałeś y odciął 
wfgyttie zie myśli y ucsyati moie/ d dał mí poolug Srogi 
twey/ emoty świete/ óbycaáie ubléone; aby Jmie fwe świe 
te JESO w mym fetrcu przebywało, ttoreby mie Fu To- 
wśczyjkwu świetemy/ ná wiebi wieczne prsywioolo. 


tko Trzey Krolowie przyiechali. 


K po nayfłoofiy, obiáwivfiy fie wohe 
mu. óyoowx(fwu/ Brolom y też Eljeore 

| com Dogónfiim ; nie tail láffi fwotey/ bo 
EE! trzywafiego Onia po Śłórodzeniu 5bdwie 
| cielń świató, Trzey Rrolowie 0d wfchos 
y ou fiońcć przybyli za gwiazdą bo 7ferusa» 
7| lem: pytóląc Syerodń Brole o Mldrodz0: 
j Æ nyin Dħiećigtťu/ mowiąc: Gosie iet Ceny 
SSAA to fie nórodźił Arol 3ydowfti Erotegofmy 

| gwiazde widżieli ná wfchodśie floáeá/ y przyfiliśmtiy Oóry o- 
fiátovodé Jemu bo wiemy; i$ on ief J&rolem vofied éwiátd, 

| JOflyGéwfy to Herod zlati fie bórdzo/ y svfytto 7jetusalem 
o$'vogíac fie fmyciio fie 3 nim. A nátyd) miafe począł 25i: 
(fupow 
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ffupow.y tríucsottyc w Sáfonie pytóć gożiebyfie Chryfius 


miał narodzić, Etotyby miał odtupić luo Jrzóelfłi. A 02 
ni temu oOpowieożieli/ że w Betleem, Dfłykórgy to rzetl 
Eu owym Brolom: Jeoście/ pytayciefie pilnie o tym Dźiećiąs 
tEu/ á Eiedy go nayOśiećie/ powiedzcie mi áby ia też bal ies 
mu chwale, y Odry moie. Gody oo Heroda ziośliweg wyBli/ 
348 oná gwiazód, Etora im bylá ( goy 6o Jeruzalem przya 
fili/ )sginelá/ przed nimi Blá/y potazóló im to LTTiófłó/ goste 
3Djieciotto JEZDO stlTatucbna były y (fáneiá nao Doz 
mem/utózniąc imzi$ tám był Pan y Sbawiciel mpeg évoiátd/ 


3 Dźiewica tlTórya fme tlTátucbna. Gody fie tám prsybliiáli; 


Dénná Oofłoyna/ flyfiac zgtelk ludu xvieltiego/ 105ielá ná 


„rece fwoieg €Oynáctá: fnadźbotącfie/ by wie 5 crobowá Cza 


lads ióchóló/ tu sábicin Dźiećiatki. Gdy Trzey Brolowie 


w ott Dom wekli uytzawfy Dźtećciatto 3 Elfótya Eliótta 


mila, potornie pábfy ná fwe Eoláná potletli/ oobdiac cześć 
y chwale Fezufowi, iáto25ogu prawo$siwemu. Déttsay tu/ 
zótę wióre éi Crzey Reolowie mieli; voiosieli Dzieciątfo w 


ubogich pielu&tácb/ y £1TátEe uboga na mieyfcu w3gárdzo- 


nym, bez Czeldożi” y bes xofiytEiey JAeclemffiey ozdoby / y 
flicieftétoxoey soíelmc$noéct / á ieonót paodia/ chwale 
mu obbáia. 2f otworsywfiy (Eárby (wve^ ofiátowálí iego dos 
floynoáci/ isto Brolowi Oóry/ Sloto/ Miyrrhe y Aáosiblo. 
Słoto iáto Człowiekowi ZAáo$iblo idto Bogu. Sioto mu 
Oóli ná wfpomożenie Jego ubofiwó; Xéosiólo ola fmro: 
du w omey fłóyni codalenia/ LTiyrrbe/ Ola Dźiećinneg ćiditó 
pomózónia. - Miemaniemay/ żeby ieden Sloto/ Orugi Myra 


thes trzeci Bddżioło ofiśrował ; ále fażby 3 nidy sofobná te 
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så Zywot Páná náízego 
Próceffye. czyni pó mfyfitim świecie. A sula qv aie 

pizyśliy fifátucná Świeta Pónuć £1 i 
fletneló ofidruigc Peng Oye ie iter 
wiąc: Wieczny g án ie í.y ziemie Stu dI: 
25offiey wielmoż yta twego y nóż 
tonu molego ofis yüniy ges boé íeff tway 
1 itarát armed. l 


bylé Ofiárá Bogs Byc peayiemmicy 
Ga y milga áni l o | bers Dds 
tuzay táf$e t a (toi | miły JIES DOS fi 2032€ 
mó Oltarss. idto máludue Di dieciotto/ páttsac mi oblicze 
(wotey miley fifátucbnuy: ree iige pofornie coby fie 3 gin 
mislo odley des ać.  YOeswáno JXáplónow; goy ptusy&li/ 
zef/ S oal im pieć €OyElow^ idtoby 
pieć grofy; yli putac go/ moni fuge iśtiego/ Bogá y 
pá: im poolug privé Dot 277 tudná 3 wieltiea voefce 
lein io atá podisioftá, á wsiawy ob Josefa prsetse: 
czone ptati -oRdrdwddd ie 3 mabożeńfitwem/ mowiąc: Róg 
2555e Ythiebic qeu ken dat ubogi ptzyiąć łaffówie/ oo. €C3yná 
twego miłego vtoty Tobie pezes munie fłuż cbmiczte fmoie 
ofióruie. WEZOS mily ná te Rowá tifátudnine oczki y 
rogi w Lüebo poon iof  $Sprówiwgy wfyfito poolug 
Satonu/ poglś Dáaná tu Jeruzalem tu Dwory Sacbátyas 
owemu. Jawa Cbhezcicielś y /Elżbiete chcąc pierwey nás 
wizOziĆ/ niżeliby toyBlá 3 oney (irony. Młaślą owy y ty te 
miłą Dánne/ á prowadź iey milość nabojnie/ d oná 44 
ie pilmość obaczymgy/ 00 Sy! ná blogofłiwieńfiwo ci uprofi. 
Wliegiółó tim tilt Oni/ á one Dziatłi Viayświetke Js 
SOS y Jan tóftówie ná fie poglabóly/ y uśmiechały (ie. 
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| chcąc sécbowáé Żywot naymiigego Oywaczta (wego: nótycha 
| miaff chcialó iść/ y popić 3 Jozefem. Cu rozmyślay 3 ids 
| te pefiówa buost Dzieciątko śpiace á politny ZlZócit y 
Synd y Jozefa Świetego: możek tu wiele obaczyć. ayz 
przod uważ idto Dan JEZUS bedac Bog y Czlowiek, 
Pan nád Dóny/ Krol nád ZAcolmi/ miał tu Bczeście y niez 
fczeście. álbo rzeczy przeciwne. 3 tego fie naucz godyć (ie 
co podobnie przyda przeciwnego miey cierpliwość. Oto 
| Cbry(tus mily widbion y chwalón ieft 60 Dáffersom/ y też 
| 00 Amiolow Onid (woiego Liárobsenia, tato prawy Bog à 
| przecie ofmego Onić Q©brzezan byl, idfoby iati grzebny/ y 
| gorzło płótal. Trzey go teraz Arolomie uddrowóli Ie: 

cego miedzy byblem vo ubogiey fióyni/ plácacego dla wiele 

Fiego zimná; á iednót go potym Symeon y Asnó wiclbilt 

idto Sbómicieló (wego. Cu 3 tego miey tióute pewna goyć 

fie co EGeśliwie powodsi/ i$ cie też y KE» a, 
A ieśli 
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y peześlidówaniu/ o ich ubofiwie y dofłoyności powicosiot. 
Powiedz mi ieżelibyś był tat twóroy/ Żebyś tafiego nore 
czenia Synó Bożego y flTátuibuy iego mie 3álowal: wiem 
i5byá to wfyfito uczynił. H 3e tót ief uczyńie teraz co 
bys był ná tes czas uczynił. Już tedy płacze wyleway lzy 
3% tólie cietie Synć Bożego y flituebay íego fprócowóe: 
nie: á 3a też JE3OS mily ná cie weyśrzy/ rosum ci Ooświe 
i; iż beosieB połutował s miłości 34 twe cietie grzechy. 
Gdy Pán JŁ30OS iege bedac móluchny/ y niewinny 


pofutuigc 3á cie cierpiał voieltie ciegtości y niedofłórki. 


láko fie Panna w Egipcie zy wii 

(5 Dy wegli w ziemie SEgytfta/ pray&li 6o MMidfia tore 

* było náswóne polis: á tám w bomtu ubogim tóło ue 
fobie fomorte nóieli: tám w wieltim ubofiwie 
ptzeż ficóm lat: ídto mwzgórOzeni miegtóli/ o to fie (tóráiac 
żeby fie 3 Synagtizm poływić mogli. Robił tedy ^josef7 
robilá y dttd Dániom onego Midftd; bo Gyc/ tłóć/ prząść 
y dej e umiáld/ d przecie ieni! caefto fie im 
praybarodlo/ ; cbiebá wiedofławóło. Dan JESUS 
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D i dhobsac/ czeffo cblebá 
: ieóc t Elias 


qo naoobnemt cies 
clbo míalá/ nátycbs 
Dzsiecie náfocmilá: 
ipcíe miefdiac/ w ubofiwie 
ito troie t alt d$ bo śmierci. 
O powróceniu fie. Pana lezufa z Fziptu. 
(7 DY tám przes fiebm lat-mieftali/ niolt Boży utazał fie 
I *joscfovoi we śnie” mowiąc: Wejmiy. Dziecie y. Mid 
tucbtie 


z $6 Ga qat 


A > 
+ep fu 


c= 
E 
ab "9 


też 


uo 


W 


sA 
(348 


BAL 


S 
4 
* 


Egyptu of 

mily fingo 
temie nógcy/ d ou 

fie/ 13 te tzecj 


$ 
3 


i 


J 
iam 


à 


+ 
J. 


tiego milofiezosia/ do 


DO 3 
Oban 


Zywot Pana nafzego 
jaodmte iemu opowie; á ty ná Eolónć padlgy/ dOawpy cześć 
y bwałe iemu/ y Jozefowi Świetemu/ tám de iutvá po: 
mtefEay, y pociechy fwoiey czetay: BDowiedzieli Re też tego 
fafieozi/ ize ond bobrotliva: Sámilia/ podlug domniemania 
odchodzi 00 míicb/ y om tobotuit prawy Jozef ooffoyay. 
powieosidlá bylá tłayświetga Pánná fwe wyście nielros 
tym (aefińoom/ Etote drugim Oobrym Paniom to opowie: 
dzióły: bo nie bylá fługna/ Żeby magle/ nieopowiednie/ y 
ińtoby Eryiomo 3 onego tlfie(tecatá voyli. A prseto/ zegly 
fie ráno Ełzótrowy Blácbetue/ y Pókow wiele żóluiąc idb/ 
chcąc ie 3 uczciwością wyprowadzić.  Détrsay tt idło na 
te Oroge wychodzą: Jozef 3 Śllekzyzttami idzie BAYPCZOD; 
ó Dannó llórya 3.0nemi Oobtemi ŚlTótrowómi/ rozmawió: 
igc/ idzie 3 niemi opodal. Przeto ty/ wziąwpy Dzieciattó 
3á tete/ 105 3 niemi/ rozmawidiąc/ w poársootu/ przed (iás 
tuchhą (ego. Gdy przed Midem było; Jozef nieoopuścił 
onym ludziom iść 3 foba Oóley; dle podziefowówky im 36 
te obróć pożegnał ie y 3 Oblubienicę fwoig ofłatecznie/ 
á oni ubdrowdwfy ich/ do fwego f1Tiáffá wrocili fie. ©: 
globay tu/ íáto Pan JEZOŚ móluchne y mlode iDsíes 
ciątto/ po tey Orodze tozie: bo' iego świetcy milości, cieżga 
tá drogá bylá 3 £Egyptu miżli bo XÉgyptt; d to ola tegoz 
i$ tám 3síeciattiem bebac/ mó refu był miefion: óle tu iu; 
pobrofl tab i$ go trudno było nofićz á fómo nie mogło 
ola (wcy młodości chodzić. (© maywybornieyfie Dziecie/ 
Synu Bogó wiecziego/ iáfo cieżto prócniek 3 mleón y 
pielgesymuief&/ o Tobie prorofował Dawid: DObeogi fialens 
(ic/ w robotach ob młodości moiey. Day mi Pónie milos 
ściwy/ dby twoie prńcowónie było One moiey "BRZ iiv. 
tzeg 


Iezufa Chtyftufa. $1 
Deses twe prace y Hopoty/ ráz też mily Jesu przytąć mo: 
że ERO 2L tél przez one puficja/ bory/- lafy ofire goty/ 
vé e y w nocy idge málo odpó czywdiąc prsyBli 00 
ziemie e jowfłiey, A góy bylo blijfo toncá pukay’ náles 
żli Janś Cbrzcicieló tyż ná puy potat Meno. 20 po! 
olug Dottorow/ w piąci lat wy y&cbl ná te pujcza; á lube 
e mía! grzechu żadnego, a przecie aby projmyńż y po 
owem nte zmózal "is i fwego świsteqó/ má m. czy ofro 
yt bla eua milego Ten Pána Je sula to mcy pufic ży 
3 wielkim nabożeńfiwem/ 3 radościa, y 3 wielka pofora 
pririol/ 6 caeffowal ie Porzoniómi (uzowemi/ trórych fam 
poiywal, ílbowíem tám nic infego nie miał. NRozmyślay 
to Oobrse/ d uważ idfo obry prsyHlob oie to Ooffoyue 
Dziecie Jan Swiety: Etory/ Żeby y powfe cute nie 3g czefżyl/ 
opuściwgy Oria y t Mtótte/ wielkiego Jmienia y godności; 
w fat mlody: d leciech żywot offcy po Gdy tedy tám 
3 ta ti ayświetfią Dáata tosmyélariem przy yibsicfp/ ná twe 
tolśnó przed Janem ŚOwictym Eleti (y^ à nopti tego po» 
cóluy/ á oodbeósac^ tate toi Henn y efto fie iemn pole: 
cay/ blogofli iwieńfiwa y mot tvoy iego jaday/ d Ersefnym 
Qycem/ miłościwego Dónó bydź ie Dotyin 
od janá Swietego i ORC, a ich dofioyności bylá przez 
podwórze Sahatyska y Elite, Rodz ra pezerzeczotego 
jet tá S mistégo/ «b r: xi ie 363 ee Tamże wfipiwpBy/ 
ie "Jana Swietego 548 
cyan oto á pomiefitówfy tám Eili Oni 00 
Mózdeeth pofi. e dps pesváé mieli; oowieosiámfiy 
fie £1TátEd iey y (ioftc insi Desyíacielee ná przeciw im 
3 wieltim seefc elem rli y uczciwie pezyieli ie/ tómje 3 
%2 niemi 
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ob 05 (388 tien aybui emy/ o uciyntad) 
fiu lat. Tyle wiemy/ i$. Jezus 
flute R Som fwoim/ mieBtát 
a/ innego Rugi ná ten các 
d bdedzo wodziezna/ y bara 


em 
m. 


Po % us 
> ©. 


alem zofłał 


; pai ^jisus/ enátac Dwanaście 
człowieczeń chcąc cho: 

inie (memo / pogedł po 

iu Arolewfkiego/ ak przytazówia 

jego; nó Swieto TOi «ne bo Jes 


«WW tuzalem 3 ĆHlótubke y 3 osian á to 
z Swieto rewóło przez om Ont, ^ iát wie: 
| ta pociecha bylá Xodzicom mieć 
dL vzedsie tokie D zieciątko! o 3 iátg Mi ścią 
ZAŚ ftótuchna miła y 3 Jozef fem go :oosili! 
rogmawidigt $ nim w oney Orodze/ ná iego pytónie mi ile 
sc medo tá iego ślizną twarz poglabáigc/ 6o niego 
e ffromnie/ m bir y uczciwie/ éd rsaoEo/ usm iccbáiac. 
Do Jerusalem p 3yBediBy/ Giebożeńfiwo wypełnili: 'á goy 
T po ofmym En i En fie iuż były odprówiły ni świete/ 
ocili fie oo tiásáretb/ d Jezus mily softal w Jeruzalem, 
Riwi lebstálá tego i friátudbud y *josep bo óla zóchowńe 
nia Liabodenfioá meżc żysni w fwoiey tompónii/ y Póńie 3 
ACOHS w fwotey chodziły; dle dziatEi młode; gozie y 3 Fis 
chciały/ tám mogiy chó ozi ić: 6 3 tad Panná Nayświ: "6a 
pe - doy że mial by03 w Fomoánit meftiey 3 Jozefem, á jos 
sef 34$ mniemat że byt 3 Dónny; y byli oboie w tym mattisa 
iai 
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B Przed wiegotrem » 
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y odpowiedział, i milóś cią byo$ 
$éloócia tniievoymovon y 3 pić ti 65» 


dpa mnie neosney/ € bám ZS 8315 inte 
Sob tdtseEdtac Buil á go nay 


è 
otym mieo3y 


a H 
poleconego frócił tí 
0:300 miedzy Dotcewmn vid 

Był 


dzy obcemi. O ista to była Silo sé tiayś: inny "e 
zufa fitáctc/ ttotego bardzo milowiála! Saona bowiem SITaa 


świń itá Pocbác bes 
L4 o pióczęc de 


ttá tá t nie Eochałć Syna éni 00 (oliiaenia é 
Dzie ito oná (we mile Dziecie tocbálá. PEN et 
tálá/ profe was c3y ntewibsicliócie gosie Oynaczta moiego 
21 tto wymo wis iáto fie séfimucilá, goy go tát pilno gutetae 
nie znólósłe: tITieyse tedy | litość y po AOADA nad iey mie 
łością/ futéiac 3 tig iey €Oynacatá/ bóć pelina gor tzłości Ou 
Gá iey. Dile fmećmy fie tedy gdy frófuwti cieepiemy/ DO też 
Jesus mi ły ! nie prsep uścii Llfótuchnie (voey: á voejmiy 3 tego 
nante i$ niewczófy/ fmutki, Eiepoty, BE fody obmowifta y in: 
fe przeciwności y prześlć idowówia/ fa oczy wifie toffi 2505ey 
zwdmiowó/ y pomoc òo powfkónia 3 grzechów; tótże powod y 
pobudzenie do dobrego Sywotá, A Ola tego trzeba nam ciers 
pliwości. y Dásuá fiiárya 3 táto piluoscio futáiac Sys 
nagła Jezufa miłego pociegenia nie 3iáláslá/ sómEaowfy (te 
w fivey tomotce w wieczor przez one vofiyfite moc ttabo$mie 
Pánu Bogu TOBechmogocemu moblilá fie mowiąc: © Boże 
paymiloécivoBy. Oye, gdy fie tat pobobálo oobrotliwoáct 
twcy/, oáé mi Sytagł {wego otom go íu$ squbilé: y nie 
wiem gozie ieff arb moy naydroż By Gy it twoy iedysy. DD 
twey ci mocy wpyfito iejł/ róż moy mily € tworsycielu przys 
węocić € iego doftdyność/ vá te gorzlość fercó mego obrocić 
w pg: 
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xo pócieche/ obíavo mi Syná twego y motego/ oddal obe: 
mnie to zófmucemie/ mie rócz uzuawóć mily Dánte nieobalos 
ści moiey/ Etoramem ióto calowicE nieopátrsnie uczynilć” mos 
żóć to teft wind; Cy miły Boże 3 twoley dobroci racz mt te: 
gó milość prsywroció/ boć bez miego nie moge żyć, O 
Synu moy saymileygy/ y tedy iefteś/ co fie dziele 3 twa miz 
loócía: znać Żeś bo Bogi Oycá wiłepił/ á mnieś tego nie os 
biświł. Wiem iżeś prawdziwy Bog/ y Syn Boży przedzie 
wisy; czemużeś mi tego mie opowiebsialz wiem te$/ Ges pras 
wóziwy człowiek se meie ubogiey Dziewice nórodzony/ tto: 
tam Cie do XÉayptu ná fwych vefácb nofila. 4 CTiebieffi Dciec 
gwoy, ftcsegl Ciebie ob wgByfłkiey przygody sley; á ia fłużyłóm 
sgłowieczeńftwu twemu: bla czego tedy opuściłeś mnie LILA: 
£uchne fmotez i3alim Cie tiedy ob narodzenia opuściła: d tes 
raz tego caá(u/ nie wiem gozie fie obrácag. Ty snah y wiek 
módzieto moiá/ róoości. ucieczkio moid y żywocie moy/ i$. Żyć 
bez Ciebie nie moge. Dłaż mi fie/ obiaw gózie Cie mam fius 
Tóć moy naymileygy. Tótiemi y temi flowy Crebovonicá 
zbówienia náfego cálg noc limentuięc Bogu (ie moolilá/ 
profec o przyweocenie C3ynactá (wego  Liásdiutrg iát naya 
tániey mogli” znowu go BuEslu pytóli/ wychodząc y wyglę: 
Odiąc/ á bedac w ferdeczney boleści” nie nólózłgy go/ 3:6 fte 
stowu 5o Jeruzalem wrocili, Tómże go po firdceniu trezer 
ciego oniá w Kosciele fiebsacego miedzy Dotrory znóleżli/ 8 
on ich pyta 3 Difa o f1TeffyaGu madrze y ná ich pytónia obs 
powicba im rofivopnie/ tat i$ vofyfcy fie íego madrosci Ozi” 
tvoméli / dowiddwiac fle stab fie tá£ mądre Dziecie woteloz 
A gdy mu ná iego pytónie odpowiedzieć nie umieli” pozeli 
fie tu niemu zópalóć, iedni miłościę/ Ornozy guiemem/ moe 

więc: 


Iezufa Chiyflufa. 
więc: Snáé że ie to Syn Boży nam w SaPottie obiecóny. 
DtuOzy 34á uwlegóiąc iego świetey milosci mowili: muet 
to MDziecie bydz oo cGdrta opetdne/ á ud has népráwione. 
Fnsi żóś mowili i$ uie śle musi nicftorym obyczólem wies 
Ozieć tóiemiice Boże. TD ten zás iego mila Máty hiá 6o 
AZAoáciolá bylá pray Bté; á nyšráwßy (wego miłego €Oyná/ 3 
wieltiey ródości potletu awgy/ 3 plóczem Bogu Oycu ERA 
fola. 7j Jesus naymiltyky uyšráwfyt Tia dbi iutliwg pos 
bieżał 00 iey milości oefyé uczyniwoj ky Dottorfkiemu sóuczes 
niu. Dónnś D iátya 31 ailucdynym oblápieniem pr zytela por 
pocdiowówfy/ SE” tu niemy tzetló: © naymiigy € Sy: 
nu/ cojeó to nam m qylepf ego ugynil/ oto Oyciec twoy 504 
mutemány Jozef” y is 3áloént gutóliśmy Cie. 2f om obpoies 
ział: X nácojeácie mnie ueli dabücie niewiedzieli/ t$ temi 
tzezómi/ Ecore fa Ovcá mego/ iam fie bawić powinien Ale 
oni tego mie rozumieli. Potym Śiótuchna czetló do fitego/ 
Syracztu mily? rác 3 námi do Diásáretb powtocié, Dope» 
wiedział jesus: Co wam potym: Inbo to ucaypte/ y pokedł s 
niemi do Ulésáretb/ y byl im podány y pofługny/ we wfyfła 
Fim im pofluguiac/ y w robotach pomagaiąc. Rozmyśl tu fo: 
bie wabożny człowiecze” idfo Jezus mile 3Daiccie/ 3ofińwpy 
fam w Jeruzalem ptses trzy oni/ Geol 3e wfłydem do ubogich 
Gpitaló/ progac dby tám był prsenocowan: támje picrwfega 
Oníá 3 ubogiemi/ iáfo ubogi iaol^idto o tym nabożnie GS. 
Bernard pyta milego Jezufa/ mowiąc © moy traymileyy 
Jezu. gdzieś był praes one trzy Oni/ goy Cie bylá twoiá mis 
ła tlTátucbná zgubiłó/ Eroć odwal ieść albo pic" Sápravooe 
abyś fie we wfyfiłim nam ztownał/ íáto iecdenm 3 ubogich/ 
bodząc oò domy oo domu żebraleś: X fro mi to 6a/ ábym 
ia byl 
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ia byl uczefłnitiem twego Zebránta/ dbym mógł bydź nałat: 
mion 3 tówaltow y odrobine tmoid. Sáprawbebym oofyc 
nial izbym nigdy wiecey nie łótnęł  (Dbac tu glowiecze 
3 prsetsec3onydh rzeczy troie cubá! Dierwke i$ tro chce 
wiernie fłużyć miłemu Bogu ma fie 3 nim w miłości go» 
toczy ziednocjpć/ mie ma prsemieftiwáé miedzy polremwne: 
mi áni Dresyiacioléni dle itak naydiley ma fie odlągzóć oo 
nich. Lá nafe to nóute miły Don jesus t17átud)ne fwote 
opuścił, idf tatę fierote Etora iebudE nad vofiyfito (iworse: 
mie focal: Ond táfje wzólem iego tochałó, IDiec potym/ 
goy był gutósy/ mie byl zmóleziony miedzy (memi, dle mię: 
dzy obcemi, Tat też y my czynić mamy gdy 2Soffid) ucaym 
tow náálébówdác/ y one wyfondé chcemy. YOtore/ ij tto 
chce Ouchowny Żywot prowadzić mie ma mieć w pobsiwies 
miu, i$ nieftotemi czójfy oo niego Llabożeńfiwo odeydzie y 
ofcbloáé ducha uczmie: Ola czego bedzie fie mu z0dło/ iólos 
by go (uj Bog opuścił. Mie tesebó fie. temu Cziwować/ 
áni fie o to £roffaé y tutbomść/ ponieważ y ná (wa LIM 
tuchue tog raczył Oopuścić; dle.tym wiecey/ maf (ie xo Do: 
brych uczyntóch obieróć/ ofiblosé fwego fercá muilemu Bogu 
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polecdiącz 3 goraca Żadza Fo niemu wzdychaiąc 'y nabożnie 


iego tafti Butótac. 2| tot „go twá oufid predla znaytzie/ te 
śli go 3 pilsością idto Marya Bufac bedzie. Trzecia, i ža- 
oun czlowiek nie ma bydź włafney woli fivoiey Póńem/ 
áni (wamu rozumowi nie powinien bórbso dowierzać śle 
fić ma (wym Stirpym/ Disdojonym poto nie poOdóć 
iio Der Jezus ugywił/ bo powrodwfy fie bo Tlazdecch/ 
był im pofiuknym y potornym. Got y my czynić mamy/ 
ieżeli chcemy bydź pofornemi Dánu ogs milean y przy: 
temnemiü Q tym 
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O tym; co IEZUS mily od dwunaftu lat A. czy? 

nil, .y fprawował, niżeli lat trzydzieftu d d 

7d Fey "aym: ly SŁZOŚ s ?rocil 3 Je eruga 

^sáretb/ miebtal tám s mila t fu 

ffo y 3 Jozefe oy ó3 00 sd Ga te 

rodzenia (wego. Dziwna tj dj 363 AAoétiol 

Swiety potwierdzone nie opi[aie/ co w ena leciech Gy: 

nil JESDS mily. G6y$ pewna to iB i$ wie prożnówał. 

Jáfo tedy mamy różmyślóć/ co w tyd robil/ 

ponieważ nie máf mic © tym nápifano i 
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pewnego. Ja na 
to powiadam, i$ chcemyli oczy ouBue otwo rzyć, obaczei y: 
i NE ni fso. wielkie PGA orm bo cbroniac (ie. lus 

t jożnice texoáigc tám Olu: 
gim. [Lr sferi sá gota „ace ey litwie/ ná miejfcu mayniż Bym 
y wzgarozonym; cai t eż Jozefon wi tobié pomagal hos 
oził miedzy ludżmi, akoby nitogo mieznał/ o Żadne rzeczy 
Świ ectie miedbdiąc wiodł fwoy Żywot w cito cie a, w fius 
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łbie Bożey. Dsiwowdlo fie temu wiele lndzi/ widzac Miloa 
Ozieńt a fet negas pi ayakan nábáte emiie omn zę Aie 
ie trawi ecego; mic niecáynio 


voi eieftor$y/ xo młodych le path: a 

$ct/ y w «notád»/ á teraz eel $ie/ pé | 

dub 4 uc ayt fie. YOiosifi dugo na iboitie/ i wiele. osym 
A idfot ay nic tie czymik potózował fie mic nie vail miee 
dzy lut P imí/ bedac wigna mabroscia Bend Qyca: bo lepa 
fy ieft Ao? petorny nád Gieża meociteqo; á „o fobie (ams 
y fiver ny rogūmowi pónnie/ mecnieyfy ieft mi taz Ftoty 
Alidé pobbiia. Ham náutd/ óby zeden w fobie nie ufał 
śni w. (woidh bobrocióch; bo fam Pań JIESDO NOA: 
I ZE wans 
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f£wángelii nónzólec. Goy wfyfifo wypełnicie/ nácoácie 
EUG. obowiosóti przyfazóniem moim; tece mowcie flugémi ies 
R (icómy nieużytecznemi. YA tál predzey pofłępiemy w cnor 
"DBAM cie y doffondłości; bo táP Dan JESUS mily gytiacz go 
"AR tował niieg wó ducha zlego, éby mu nies ucigł głowe ies 
a ge: icfo Dawid prorotował/ wowiąc Przypab miecz twoy 
E do bioder twoich Cbryfte Dánie Jezu naymocniey&y. Chos |. 
EU dził tc mily JEĘSDOÓ w tych leciech Geftofecé ná puóga I- 
M dby (ie tám-inobliE Bogu Oyco. TOBedimogacemu: niwie | 
Ozał też Swietego Jasó/ bywóląc u niego ná oney puńczy 
rozmawiał fie s nim» wile! y iegoż w ofitym żywocie y 
twictbsol. Jam zóś Ewiety potlenowfy/ Jezufa witały | 

mowiąc: Witay dawno polobány/ Jezu ftcoti; caymew to | 

| 


Bu ia zafłużyl/ $e mnie tu nawiebsafi/ y żeś mnie iegcze beda | 
Tult cego w 3ywocie Elfócierzyńftim poświeci. © idto fiodlie | 
Jb y kceśliwe było tych miłych EHledzieńcow 3 (oda gadónie/ | 
y wejole 3 nówiedzenia pociefenie Potym uciefywfy fie | 
tozfóli fle 3 (obo; bo JEZDE bo tiásácetb/ dO fTIótu: | 
chny fwey powrácaL áby iey fluiyl. lórya Pónnć idlo | 
mw JÉgypcie/ tat y tu przedłó/ ttólá/ Gylá/ bóftowólć: Jozef 
też pożywiegie wyrabiał/ á 73£310€5 też ialo mogl pomas | 
gal D iát wielce gześliwy on 3Dom/ w Etocym tot Swie | 
ci robotnicy przebywóli. tłówiedzay tám czefto tosmyólós | 
niem y s niemi (ie poznaway; w laffe id) fis sálecáigc/ | 
Ą li mow: (D wy ludzie nabožni o Jezu floofa milości zc y | 
IK tym podobne rzeczy rozmyślay odley. Direc tuż Ola przee | 
ib ołnżeńia/ opuścić mi pryycboost innego milego péttá ciefitoe 
E ści/ Ecore ob fiedmi lat pozęwgy cierpiał Ootab/ kiedy 3 
uM Miofieztó do tITioftectd chodząc nónte zbówiennę 1 fas 
AD 3ániéc 


lezufa Chtyfufa: $$ 
zómióch priepowoióbal; grzegnych Butóiąc/ wierstche uzora 
widias/ 3 epetdnych ludzi diabelftwa voypsb3ólac/ iati tes 
ondt glob/ pragnienie/ voiátry/ prześlidowónie/ nrogante/ 
futéigc máfego sbówiewia/ cierpial/ o tym tu wyf 
dóley bebe powidóał, Étore y iótie ciegłości nab Zbówiciel 
podawfiy ob tezydziefłu lat cietpiel/ y ob Chessy iego 
świętego» 
TEZUS de Chrztu pofzedł. 
Xpiniwfs milościwy Dan JESIS Swddzieścia y 
ogiewieć lat 00 fwego Słórodzenia: wiedząc iśto Bog 
prawdziwy, i$ (ie gás tego przybliżał/ bla czego go tego 
miły Dyciec ná tea ómiát zefłał A dla tego upóttzywby 
Gós podobny viel poforwie tu flfátucbn:e fwoiey. u$ 
pesy6ebl czić naymilga tlTátfo/ dbym pogedł tu wielbies 
niu y obidwienin Jmienia Dycá mego Litebieffiego/ bym fie 
też świótu obiświł/ y ábym zbówiemie ludzkie ola frores 
gom fie Człowietiem ftal fprówił. Bads tedy wefola Mida 
tacbno naymiley&a/ á o to fie nie frófuy/ $e obeyos DO cá 
fu ob miłości twoiey © po*lefnowy przeb fmoia Gótne 
cae cffe würfltiey połowy: ob iey milości pozwolenia 
y blogofléwienflwá zadal fifátudyná też posotute polleiiner 
lé/ á tsewno sáplctéwfiy; Synagtó oblápilá y vaeitá: 5y: 
t. toy Dlogoflómiony/ Ociec twoy rág tobie oáé blogos 
Rówieńftwo/ y mnie flujebnicy tmoiey. Ráz póietóć sá 
mnie y rác fie przóło pòwrocié/ bla moiego pociefenia. 
2 tób mily Dan E306, y Brol vofiyfltiego świótó/ fam 
pofebl/ bo ieee nie miał Swolennitow. Pótrzay idto idzie 
fam Bog bofemi nogómi/ przez tát oóletą y ofire droge/ 
iałmużny profęc oò Gólilei/ à$ do Jordánu. Tám goy 
J 2 peor 


Zywot Pani nafzego 
przyBel/ sáffal wielość Iubst/ Étorsy ná Zdazdnie 80 Ma: 
né Swietego 3ówżdy przychoOztli/ dby fie reż ocbescili/ bo 
ZY go 3ć UÜeflyaBá mieli/ y tzekl 00 niego potortiíe 
JESDS: Proge Cie miły Jamie/ ocbesciy mnie 3 innemi. 
Ale Jas S, odpowiedzial: loid tzecz profić/ abym ia ob 
Ciebie óchezczow byl gdyjeś Ty Bog á Cy profig odemnie 


EO BIK 4] (3 E olano nrs 0229 "4 $4) EZ $ 1 
projrego cziowieth ochrzzenia. Dan JÆSDO odpowie: 


af? Ą Łoś di Se 
myjemy wypeluić wG 
ja 


misie obidwił teraż/ bo s6 wie przygedł/ dle iuż c 
i ) 

tta: przeto chce począć oò pofory. H gów fie tdt podobało 
l 


dzial: iey cierpliwość w terójniecygym czófie” gdyż. tál 
te (prówieodliwość, niechce db 
tea 
Ocbrscetnía motego prsyBeol; potym Gás przytozie obidwies 
y 


3 fiebie futiente/ y mta: 


Jan e 43 zddrzał/ śle leige wode sávoolal? rág muie po: 
świecić Sbówicielu móy Tám fie Kliebo otworzyło” á éwid: 
tlość wielta Jezyfa Cbryftufa. ogárnelá/ idtoby Lliebo o» 


111 


guien blyffáiace/ w ttórym glos Boga Qyci fłyBa 
Cem icf Sys moy naymileyBy/ w ttotym misie fie uj 
000810; tego wByfcy fłuchaycie. Dud) też €». 3 Liicbá sftas 


> 
pe 
i-a 
dax... 
m 


pit. w poftámiz Gotebicy/ y ufiaoól na glowie Jezuja C brys 
Rufa. < tu Das PESDS Cbeseft. ufiónowil/ y dal móc 
óby mim byly grzechy zgładzone. Żóś,go potym potwiet 


hA 


Oził/ gdy 3 Bofy frem y wode ná Jesyju przelał. DO ten 


y 


czas tate tipatte świeta? Kosciol Chrześciónfti/ upodobał 
lobte y przytał sá- Oblubienice. y wfelto. duge Chrześci: 
enfe; bo przez Widee ná Chrzcie prsyíeta/ Rawa fie mia 
lośnicą Bożą; idfo to Drorof świety Dzeag w fwoich Elies 
gód) mowi: Poślubiłem cie fobie w Miecze. A Ola tego 
JAoótie 
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wiąc: SŚlawó o Tobie wielta/ iátobyé był Syn Bogó fys 
»oegó: teżeli tát iefł/ rzecz éby to Fámicnie filo (ie chlebem 
elle $ITifitsd wfpyfliey mooroáci nie mogł zOrdosić, TAE tes 
dy mere temu odpowiedział, 4$ go bydź Bogiem nie pos 
8tal/ aácym nie mogi tego otesymác/ cego Żadał Dau mily 
Jesus ári zópiecół fie byo$ Synem Bożym áni też prsysnas 
wal dle Difniem świetym odpor dsl mowiąc: tlópifano teft 
55 nie famym tylo chlebem Żyw ieft człowiet: dle y Rowem 
Ftore pochodzi s uff Bożych. Dał nam tu Sbówiciel przytladz 
Abyśmy fis żóeloctwu (ptsecixoióli, Bo cbcemyli w tas grze 
cby potlumić/ ob pomiecnego iedzeńia y picia mamy począć: 
Uiá to moti Pifmo Etory człowiet pooqs fie Żdełoctwu/ Bits 
mo (idea fie- áby wóbył Etorey cwoty. Potym duch zły wziął 
go o» Midd swietego Jeruzalem. Tu moie obaczyć nie: 
wymowne potere Sbámicielé fwoiego/ ftory tat fie nifo 
poddał duchowi potepionemu/ á to wfpyfiko Ola zbawienia 
twego ftory te duch zły pofłówił go mó Aátebrse idla bys 
twa/ Bózsodzicyfła/ d tám Fusil pofore iego prożna chwała/ 
enowiąc: "Jeżeliś Syn Boży, (puść fiz ná dol- Bo udpifóna 
e Tobie. 33 2fniolom (wotus przyłazał Bog o Tobie. aby 
Cio firgegli we wByfitich drogách twoich. KRzetl mu Jezus: 
Bófie napifamo iefi: Mie bedzie tusił Dond Bogó twego, 
Lie dziwnyże fle tedy człowiecze” gdy cie Diabel tysi” gdyż 
pto y Dan (am caczył znofić tego potufy: dle proś poternie 
pb síego wfpomożenia. Gdy go tedy zwycieżyć táť mie 
mogł/ wział go sá wyjofa gore/ y Pusił go łótomfiwem/ 
Bfasámfiy mu ziemie Krolefiwó wgyfłtie y osbobs ih mos 


iac. Co wfyfłło Tobie dam ieśli póofy przedemne/ oda 


baf mi chwale. Ale Zbówiciel rzekli: Pods precz Bótónie/ 
aáptfano 
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ńśpifatto ieff. pana 200gá twego bedzieg cbwalil/ y temu fame 
my fiużyć bedzie: y przyfłapili Anieli Świeci á fluŻyli temu. 
O poffudze Anicl(kiey Panu lezufowi. 

pe zwycieżewiu potufy diabła przetletego/ Anieli przy fgs 

pili tu pofiudze Jezufa naymilcykego/ nie Ola ióticy tego 
potrzeby; dle Ola ugciwości.  XXosmyélay tu/ idto Anieli 
poyftapili^ o gym Dániel nápifal w fwoih Psiegóch/ mos 
wiąc: przygli Anieli w wieltości do Dáná Jezuja/ á pady 
ná oblicze fwe/ dáli iemu cześć y cale" mowiąc: 25965 
pozórowiow Panie Boje sig. A Dan Jezus tófłświe y pos 
Vornic pezyigł ietu Anieli uniżdląc fles mówili: © nóg mily 
Citworsycielu/ dlugo moczyłeś Ciclo twoie miewiume/ co tas 
3:8 fporsaósié miłości twey fu pofileniu. Dopowiedział mis 
leíay Dan Jezus JOście do moiey ElTótuchny naymileygey/ 
fporzadźcieB to n iey miłości iczeli ma co gotowego, by-mt 
eagyła przyfłóć: bo wie ief fu mey woli tylfo co iey świeta 
ted (právot y zgetuie TO ogzemąwieniu Owa 2fmieli ftáttes 
li» á co im polecił Dan Jezus fptáwili, Dánná ooffcysa 
prsyielá 3 miewymowno ridościa ono pofelfiwó/ á uboga 
petrdvos wnet 3gotovodlá # (aá0$ rybe! coś mało prsyípos 
febilé, Dowrocili fie Amieli/ á ná goley ziemi polar om 
Acolowi triebieftiemu położyli. Dátrs idto Bóg twoy ná 
ziemi fiebsi^ Anieli 346 odbotníe mu flu$jac Roig w oFolo/ 
iedem frdie y podawa chleby Orugi rybEi obieca Dány Uie 
bieffiemy/ inni wefoło ápiexodia/ bo wielkie Swieto gwys 
cieffvoá Beolewfiego máig, Rofłazał potym Daw Jesus 
aby ofłótti HTótuchnie dofłoyney dowiefione byly/ y Réto fie 
tit, Drugim zóś Fazat dby fie do Mieba votocili/ y Bos 
an Oye Głowiezeńfiwo iego zólecdli, Oni oda” 

AA tole 


d. s s i Y m Pa LES 
bwale Bofa Diny JEZOG 


Y) 
po = ) 4 Sac 


wfłąpili, 


lan Święty ukazał- palcem 1 wym jowiąc: 
Oto Báránck Boży. 
ed Pan Fens 3 gory pocbt u (wsie 


nie. Aty pog laday olie 


inm 133.0) 
Zeol Wieb y siemte Bofe bes tidtrycia 
glowy. 2 Sadaf zmilowónia iego/ pošdiny litościwie pras 
ce iego òy przyfedł Do teli oen u/ gosíe COwiety 
„Jan Fazal y cbrscil. 3Oysesóvofy go/ połazał go fwoim 0s 
CZLOW półcem wita Ruige y woldięc: Oto Báráneť 295y/ 


zgedhy ludzkie Tenci ief 
oopodcymdlac ná ten o3ág 
ny €x wiefego/ voiusy fnievounmedo/ 
pego, Swiety 2inbesey W w tedy 
á 


ogó pon mte Pba a 
i ie do bomu/ 

| tam przy wim cás 

: Swiety 2inorsey/ bróta fwego Pios 
trá Świetego pr3 Jezufa tilegó/ ibi -go poznal, 
Jesus mily wefoto nań weyztzał y tzetl mu: € y bedziefź iás 
zwan Cefas to ieft Głowa, bo wiedział, co 3 nim uczynić 
miał. A 3 tad nięidfo znótomość wzial 3 Pánem Jezujem/ 
śle ie&ce nie byli Zwolennitómi iege. Potym Jesus blos 
gofłówiowy poobl oo Gliley(Fiey ziemi da tljidfió Vids 
3átetb/ gozie  Fliótudjnó iego miegióła Prowadź lego mie 
lość/ 


$65251 
I WGO 
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tość, boc fam iOżie/ á rosmawiay 3 nim ttá drodze y ptscHáe 
bay potrzeby fmoie. A Ero xoymori albo opie wefele ás 
tuchny miłośćiwey/ iátie ná ten czós midlá 7 O idto 3 utor 
cbániem go oblápilá/ iato przywitała idto 3 nim romas 
wiálá! gOźie był y co fprámil pytóląc. Jezus milośćiwy 
3 miela poforą y uczciwością / Ellatuchnie y Jozefowi ná 
ich pytánie o0powiedżial/ y tám 3 niemi mieBtał. 

Pan JEZUS począł obiawiać Boflwo fwoie. 


MF tán 3 £7ótuchna y Jozefem iefiae połów 
niey y ffromniey niżeli przed ochrzczeniem: snienéglá 
pogei fie obiświść świdru náucdtac/ tażac naypierwey 
potaiemnie/ y nie wgyttim pofpolicie/ śle tylEo. nieftorym/ 
6 tól.cóły Xot táiemnie nóuczał. Stało fie Onić ieoneg Sos 
botniego/ gdy był w Bożnicy, powfłał y Gytał Xiegi -Jzáis 
ahá Dtctotá/ d gdy prsyfiebl ná mieyfce ono gozie nápifá: 
no Duch Swiety ná mnie Ola tego pomásal mnie/ y náu: 
fe ubogim opomiábáét Eazdniem, Dciec pofłał mnie. 2f goy 
sáwétl Xiegi/ rsell : To pifmo wypełniło fie djis w ufiád) 
wógych; itoby tzetl/ iam ieff Tenzo Etorym to pifmo mo: 
wi. 243 tych flow xofiyfcy pátesyli pilnie na Oblicze iego/ 
dztwyiac fie temu, i$ był niewymowney piefnośći y voymo: 
tvy/ iáto o tym Dawid pifał/ mowiąc Sliznego Obrás/ 
élbo ślicjney twarsy náð fyny ludzkie. Xosplynelá fie tás 
fiówość uciegney y fłodficy wymowy w uściech iego. 

| . Opierwfzym wezwaniu Apofłofow, pifza Ewángelifto 

wie, lan Swięty, Łukafz, y Máteufr.. 

| per mily Pan Jezus nóge zbówienie fprówniacz pos 
| A gel fobie Ognie zgromadzać, R wezwał Pioteć y Ans 
| A Orzcić 


óó Zywot Pana nífzego 

rseiá tesyfrot. — Ülaprsob/ iáfom powiebsial przed tyris 
Capitulum, £ieóy był u orbátió/ á w on czós wiele fie było 
3 Jeznfem poznało. Dowtore wezwał ie/ Kiedy ryby łowili, 
wiec tedy 3 Audrzeiem iego świetey miłośći nóślódowóli/ 
móiąc umyfł wroćić fie 6o domu fwoiego/ d tómże poczeli 
fluchóć nóuti iego. Dotezećie gdy im rsetl : podźćie 36 mna 
uczynie was Rybitwami lyoszfiemi/ á tu opuśćiwpy w&ytto 
poGli sá nim. Catje potym wezwał Jótubó y Jand. Ale S. 
Hieronim mowi, i5 Janć wezwał ná Boodch tHalsen(Eidy. 
Potym Silippá wezwał mowiąc: naślódwy míe/ tátje y áa 


tahá celnitó. © wezwóniu drugich Apoftolow nie pifano/ 


tato © tych. Rosmyślayże tu á pátey/ iáľo láffáwie y ocho 
śnie/ w tym powołaniu y wezwówiu im fie utózował : Dos 
brotliwie/ miłośćiwie/ y połornie 3 niemi rozmawiał ; idto: 
by im pofluguiac: przywiośl ie podczas do (wey fITatudony/ 
cześćią 3 niemi chodźił do ich domow; á tát o nich miał pile 
nosé y fłdrónie/ idtie ma lá(fávoa t1Táttá o Ożiórtóch fwoich. 
Piotr Swiety powińda/ i$ gdy na Erorym mieyfcu s wim 
noclegowali, tedy Jezus miły wfławfy w mocy oójiewal ie 
obob$idne: á lubo byli peoffácy/ uczynił ie Xigżety wgyttiea 
go évolátá 3 tófłówoścći fwoiey świetey. Mliechciał moory 
Bog Hledrcow ná to obróć, dni mocórzów/ Ola tegoz aby 
wezwania y pomolánía w wierze Bótolickiey/ nie pesypifoz 
1oáno ich rozumowi dibo- nóuce/ dle chćiał cho mocy fwoz 
iey Bofłiey y madrośći w tym zóchomóć, á Ola tego pro: 
fte Rybitwy grube né to obrał. 
JEZUS, uczynił z wody Wino, 

W ktpliwość teff/ v rožne rozumienie miedzy Dołtorómi 

' Swietymi/ ttoby był Oblubieńcem ná onyd add 

melee 
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małżeńftich, ná Etorycb Dan Jezus był 3 naymitga Eatue 
chno fwoie/ goy$ nieltorzy rogumieig, Że to byl Jan ©. Es 
wénielifiá Syn Sebebeufjó/ drudzy sáó mowią Że to byl 
Szymon €bánáneaf/ Syn Klofafó Brótó Jozef Owiec 
teg Oblubieńca Dánny Drzenayświetkey. Ślótta tedy tes 
go Cymoná á Lrialżonta Bleofafowó/ gdy midla gody czy: 
nić Synowi fwoiemu/ tát fobie rozmyślay/ Że prsyßiá 00 
Dónny KZóryć ná pordde, idto bo COtryienti Syná fwego; 
y pofilá 3 nia Dónnó łófłówa do domu iey; Osiert ślbo Owó 
przedtym, Ola wczefneg prsygotowánia fie ná te prsyBle gos 
dy; á goy potym progono Déná Jezufó/ y innych lubsi/ ue 
ważŻay 5e tám Dánná Vlayświetga nie éieo$iclá miedzy wes 
zwótemi/ ále raczey uwiidła fie y fluiylá onym gościom idz 
fo Dénientá poforia ; uważay y to/ Że táfše fam naymilky 
Pan Jezus siedzial ná niffim y podłym mieyfcu/ nie miedzy 
celnieyfiemi ; poglabay przytym iáto Dónna tTiótya/ y tám 
y (am trzatółó fie; upótruiacz śby nie był nie dofiótet śle aby 
wfytto było porzadłiem fwoim/ roffazuiac flużebnifom, ide 
to fie fprówowóć mieli, H góy było blifto Ecricá owych qo» 
dow, przyfłapili fłuozy tu iey milości, opowiedśiąc iey; iż 
winó nie ftóło. Dónnó miłośćiwie obpowicbsiálá : mólua 
czło potrwaycie/ opáttse ia to przez Synaczia me& y przys 
fiapilś tu wiemu/ mowiąc pofotnie: Toy miły Syns winá 
niedofidie, á tá połrewna moid uboga ieff^ soffánte vo Fora 
fuzyi y zówfłydzemiu nie wie co ma czynić. Jezus miły 
odpowiedźiał : co mnie y tobie łiewidjfo. To odpowie: 
dzenie Łfóruchnie wiośi fie idtoby frogie/ przytte/ y nielóe 
fiówe; dle było tu nánce nóBey/ iáto mowi Swiety Bernard 
w Żazówiu o gzodrym Oniu/ mowiąc. © mily Jezu mowif 
A: triótus 


óg Żywot Pana nafzego 

śllótuchnie/ co tobie: dZali nie wieBaże to/c0 tobie fómemu/ 
3aliś nie iet blogofławiony Owoc $ywotá iey niepłałórea 
$0: dali nie ona ciebie pocselá/ porodźiłó/ y tacnílá + dżali 
cie nie 3 3áloácía Butdłó/ gdyś zofłał w Jeruzalem, á w tym 
rdżie tey prsyEro 00powiedag Acztolwiet tey mowił tiíes 


tviáfto/ ieonót miłośierna Dántá tego mie bacząc áni uwa: * 


3alac/ wroćiłó fie do flujebnitow, mowił. MJoście do Dys 
ná mego/ á cotolwiet wam ro(Faje moy Syn; to cayriéte. 


Potym Pan Jezus Fazat nópełnić wodą Geác fte qi fámiens 


nych. X gdy to uczymili vsetl: dGerpayéie& teraz” á Doniec 
ście Drselo$jonemu wejela. To naypietwge snámie y cudo 
uczynił Dan Jezus á uwierzyli weń owolennicy iego. H 
Kiedy fie fforicayly Gody, Dan Jesus wezwał Gzymonó ná 
firone/ y erzett: opuść te maljonte/á fwoie Żówe/ y náóláony 
mnie ia tobie fprówie wieczne goby/ y tat Szymon fłowómi 
Jezufowemi y cudem owym ob niego uczytionym twztuBos 
ny ufłuchał gó/ y żone opuśćiwfy náélábowat go y mieosy 
owunaftu Apoftolow iego policsony soffal. 2Xosmyélay/se 
miły Pan jesus; (idto uważa O. Bedd,) obecny bedac ná 
gobácb fTialserifFicb utazal/ i$ ffan matżeńftt iek poboiny/y 
potwierdjil go. Ale i$ Szymond s teg fłanu wezwał, bol ná 
wytozumiemie/ i$ odleto ooffoynieyy iet Ran Dónieńfti, 
wyżfy y ooffonál&y^ dmiżeli malżeń(ki, lta legitur apud 
Cornels à Lapide in cap: 2, Ioann: 
IEZUS fzedł do Kafirnaum. 

C5% iuż tedy Pan Jezus luoztie zbiwienie fptáwo 

wóć/ y moc rwoie obiświć/ pierwey raczył fTiátucbte 
milofuę do Domu o0prowóośić/ se fwoiemi Zwolennitómi; 
g0y5 Rukna było tátiey Dónnie/ mieć té świętych Dwotzóe 


tów 
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| mow: Étorsy obprowábiili iey świeta miłość 6o Zófarna: 


um blifto tiásáretb. Cy też nie leń fie/ obprowáo£it te Bros 
loma móślśdniac iey / á fłuchay 3 Oóleta idło rozmawia 
3 Synagtiem miłym/ y 32fpoffoly: boć nigdy mie próżno: 


- aváli: dle zśwfie co dobrego caynili/albo mowili: á nie mos 


gło tám byś vo tátim towórzyfiwie tefinośći. 

O Pierwízy n Kazaniu lEzusowYM na Gorze Tabor. 

*loáéiwy Dam Jezus / wierny 25og y Czlówieł pras 

wożiwy wezwał Hwolennitow (woichy ofobno/ wá go 
te Cábor/ mie dólefo Urásáretb/ áby iuż począł ib nóuczóć: 
Slufna bowiem było, áby On ich píerwey tiáucsyl Etoryd) 
lóuczycielómi/y Dottórómi luOztiemi mieć umyślił.  Cóma 
$c im pociefenie/ mile/ y zbówiewie uczynił Bazónie mowiąc: 
Błogofłówieni ubodzy Ouchem/ bo ich teft Acroleftwo Fie 
bieffíe: Błogofłówieni cichego fercá/ bo oni pośiedą żiea 
mie: Błogofłówieni Etorsy plóga Itáía/ bo oni bebo poćiez 
feni : Błogofławieni ftorzy prágna y lifna (prńwiedliwo: 
śći bo oni milosierb$ie osiogna : Błogofławieni cyftego 
ferca bo oni Boga oglabáig : Błogofławieni fpotoyni / 
boé oni bebo Syndmi Bożemi nazwóni.  Błogofłówieni 
ttowzy prześlidowónie ćierpig Ole fprówiedliwośći / boc t 
ieft Arolefwo Niebieftie  Blogofłówieniście göy wam 
bedg złorzeczyć Inb$ie/ y prześlidowóć waś/ mowiąc przes 
éixoto wam/ wfytto zte tłómóiac olo mie wefelcie fie y 
tábuyéie/ boc saplátá wáßá obfita ieff vo Miebie. Tu por 
glabay ná Citworsyéieló twego” ná żiemi miedzy ffwótzes 
niem fwoim śiedzącego, táto lóftawie/ wydwornie milos 
śiernie przywoośi Drznie Fu uzynfom milośiernym y cno 
tliwym ; dby fmi tát czyniący drugie nónczóli, pPatrzay 

też 
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też iátoSwolentiícy ná oblicze tego pilnie potilobáia/ fłuchda 
ía/ á w fercu flowá chowáig/ y 3 wefelem nónte przytmytą. 
Ty fie tes przybliżay, idtobyó nó to ocaymá pátesal/ á fnaoź 
widząc pilność twoie/ prsysoxoie éis Jesus miły, y nauczy 
Cie $e nie beo3ieg mogł byd s tego náfycony czegoś dni fye 
Gal áni Gytał. póttzay tej/idEo po dlugim bároso Bazóniu/ 
ifie 3 goty/ á Swolennicy górna fie y ćifna tu ied miłośći: 
aby pilniey fłowó poymosoéli/ ttore rozmawiał. Tółże tef 
iatie buffce luosi sábiegáio mu wicdgc tozmóite niemocne/ 
drugie níofo/ progac óby ie uzdrowił, á Jezus dobrotliwy 
p3orawial ie. 
JEZUS Centurvego gługe uzdrowił. 

pr w Aáfártáum Centuryo/ to ief €etnit/ dibo Pan 
A Jttocy miał pod foba fto SoIniersovo. Ten wielfa midre 
máiac w Jezusie m ilym/ pofłał do niego dby fluge iego us 
3orówil/ Jezus miły GOpowiedżiał Polom; przyide ia cám 
fam / á u3browie go : dOowiedżiał fie tego Centuryo/ y obmoó: 
wil iem mówiąc: Pónie/ nie iefiem godźien abyś wgedł 
tp döm moy/ śle tylto rzetniy Rowem á bedźie 3brow flugá 
moy. Obaczywky Dan Jezus ieg widre boffonálo/ nie chos 
635€ OS nieg uzdrowił fuge ieg Byl tółże w tym$e tlicécie 
Stótofió/ też ofoba (wo Fed profigc/ áby prsyficot pan 
Jezus y uzórówił (yná iu$ tondiącego Ale Jezus niechciał 
do domu iego iść/ iebnáE (yná iego uzdrowił. Tu oba 6o» 
fióyność/ móc wióry/ y ufności. Dö Centutyegó Dan Jes 
zus cbéial iść, uzórowić mu fługe/ á to Ola tego potory. A 
do Arola dla pychy nie cbce/ dby uzórowił mu fyna ieg. Tis 
Dan Jezus wiecey Ruge uczcił Rycerzowego/ niżeli .fyná 
Zkrolewftieg ; Oóląc nam náuEc/ óbyśmy nie Gćli nitog ola 
owotnośći tego, áni też nie fłyżyli (cono wędlug potrzeby y 
ebsoe 
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Sobróći nej/fomu'ma bydź poflugá. Tále nie ola ego 
áni też ola togo innego icono 3. miłości. prawoOżiwey, ole 
Bogó milego. 
JEZUS uzdrawia powietrzem: zárázonego: x 
CZ miły Pan Jezus: m tymże rieście Bófórnaum/ fae 
<JIzónie mial y nónczał w niektorym Domu: gozie było 
wiele. 3Doftotom/ EMifiezow / y Licemiernitow/ 34óż0eg0 
Mióftó Zydowfłiego : przyGii niebtorsy 3 Jeruzalem 3 Gáz 
tileyfkicy żiemi/ niofąc człowieka powietrzem zórażonego z 
frotzy nie mogacfie oocijnać 6o Jezufś bla tłumu ludu wiels 
kiegoy wefli ná wierzch oom y fpuśćili ná ool na powros 
zóch glowietá tego chorego przed fáme możti-Dónó Jezu(08 
we. Btory obaczywfpy wióre ich szelt miemochemu + grze” 
chy tobie fa 0OpuKGZOWE: Éicemiernicy y Dottorowie flyBac 
to/ á pobdywytuicé/ se złośćimyślili: Cen człowiet blużni, 
ásá nie fam 250g grzechy oopukcza: á on fobie to pezypifbie y 
przywłafcza. Pan Jezus, torem myśli Eó$oego ióvone y 
fexée áni mu. nic. może byb$ zatrytego! odpowiedział ná mys 
óli ich: A-czemu zte rzeczy myślicie w fercách wafych:y przys 
łożył: wiedźciezópewne/ Syn głowieczy. ma. móc na żiemt 
oopuficaáé grzechy! Rzetl niemocnemu/ wfłań á cho03, Ott 
nótychmiaft potrsepivoBy fies powftal 35row. 3 tego możef. 
fie nauczyć tezech rzeczy. Pierwha i$. niewierni Jydowie 
mogli iśwnie użnóć i$-byl Bog prawdśiwy, poniewaz grze 
chy odpugczał. TOtora/ obag á pómietayy i$ choroby/ ptses 
ćimnośćiu obmowiftó/. Bonfuzye/ fmntti/ Elopoty/ praycbor 
63a dla grzechów +-ft0 fie 348 uda-do (Erucby y rosgesefientas. 
geftotroć uffáia przećimnośći przerzeczóne/ y éielefte bywa 
atzsymóne zdrowie, 220000 ted mamy, w świeccy JEwániee 
} | lit 
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lii góżie pia o chorym/ ttrzydźieści lat y ośm w ttiemocy 
lesacym/ Etorego uzdrowiwfy Dan Jezus / ret bo niego : 
i03 á wiecey nie grze” być fie gorsey nie fióło. Trzecia, u: 
waj iáEo wieltiey mocy ieff xiárá ftora to nie tylEo fobie / 
śle y Orugiemu po3yteczna ieff. Dewod tego w Ożidtkach 
ochrzczonych mamy/ Etore nie máicc rożumu obbieráio łófte 
Bozę/ pt3e3 wiáte tmotrowftg/ tezefnych Qycow (woidy. 
JEZUS uzdrowił Piotrową Swiekrę. 
pré óttiá tednego Jezus miłośćiwy w tymietTiie: 
ście Bófórnaum w Dom Świetego Diottá/ á tám Sios 
firó iego frebre jimną éierpiald. Dam miłośćiwy Jezus 
wżiąwfy io 3á refe usbrowil: tora nótychmiaft wfławfy/ 
flusylá im^ iebnáE nie máf w Di(mie ftora pofługa. Dważ 
tu/ i$ Krol nád Beolmi raczył iść w Domet ubogiego wos 
lennitá/ á tám proftycb/ grubych niesáprávonyd) poiywal 
pofarmow; Etore ná pretce zgotowómo. ©bacz oraz, i$ tios 
towóć potraw (am Dan Jezus pomaga: y przyBedł/ mie $e/ 


by iemu flu$ono óle iżby on fam fłużył; á táť pomogfy (poz - 


cezadzóć onych połarmow/ żdśiadł miłośćiwy Dan Jezus 
36 ffol ze fwoiemi Swolenniti / y idòl 3 niemi; wefoło to- 
zmawidizżc 
JEZUS miły záínaf. 

c=: Pan Jesus wfłapił w 1055 y Zwolennicy iego/ Dat 

Jezus zafnał; bo długi zas ná modlitwie trwał. Wiels 
ła potym burzliwość poxftálá ná morzu, táť i3 fie łodź sález 
wółd/ y poczełd fie sátápíác, — SIcEli fie Swolennicy/ y obu: 
ojili go mowiąc: Danie wybaw nas toniemy ; Jezus mie 
ly voftéxofiy/ firofował ie i3 mále wióre mieli/ bedac przy 
nim. R przykazał burzy y wiótrom przefióć/ á ná eg" 
whys 


nm g 
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wüyftfo powietrze ucibblo. 3 tad możek uznóć/ i$ mily 
Bog niekiedy widzi fig idtoby (pác/ y mieióło o mas tite: 
óbáé, to ief: gdy przepufiga cboroby/ y infe tlopoty/ á 
iebnát ieff czułym, ocgetivodigc náfiey pofuty/ y poprátoy/ 
ftory nas ffrzeże: á Ola tego w iego miłości miey Oobrę 


l- sáwfe wióre y ffóle ufanie. 


IEZUS wfkrzefii W dowie Syna. 


| 24 Dan Jezus miłościwy 6o EIiAfE rzeczowego tráim: - 


widział wielfi lub myprowadzóiący €Oyná umótiego/ á 
iedynego miettorey VOdowy bo grobu y ons ufilnie placza: 
co. tHitofierOziem ferbecanym poru&yl fe tu niey/ y escEl: 
lie plág: Eagal potym fiamać/ tym ftorsy go nieśli/ Y 
fióneli: prayffopivofy fu márom ootinol fie gos y sell: 
Mitodzieńcze tobie mowie whan. 2 tat go tljétce żyme: 
go oddał. JStorzy przy tym fiali/ z0umiówfy fie chwar 
łe Bogu Odli. 

IKZUS wlkrzefił Pannę umarła Xiażęcia iednego 
petite Xiaje iebmo Dáná Jezufar dby Dzíeweczte iego 
umótta oiywil. Dau JŁ5SDS doc to uczynić” por 
fiebl 3 nim bo íegó domu dby mu Corte itgo uzdrowił, 
ID ten czas lub nielicony 3 iego miłością tám by! tory 
s nim Geol. Stálo fie i$ miettóra Tliewiafić niemocnać 

(mówię nicftoesy idtoby midló bydź flyíetó Sioftrá Tás 
gbáleuy) tám bedac miedzy niemi myśliłó: bym fie tylko do» 
ttneló Erdin Baty iego? moge bydź usbrowiona. A pó 
trzywgy czós/ 3 bois$nía przyfłępiła/ y oottnełć fie Bárty ies 
go/ á wótycymiaft 3offdlá zdrowa. Potym rzet! mily Jes 
sus: fto fie mnie dotinały Diote odpowiedzial: Dánie/ luo 
cifnęcy Ootyta fie Ciebi, á Cy pytaß tto fie mnie 005 

: E tinol? 
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tinel? Dópowiebsial JEZOs/ czuie iar i$ móc wygład se 
mnie. Didzęc Uüewiáfié, i Dan Jezus wiedział, uczcie 
wie ptzyfłapiić Euiemu/ y przed wfiyfifiemi Inosmi; czemu 
fie octtnelá/. powiedziółó/ y 3otomie fwoie zupełne vofiy(t» 
tim obidwiłó. Dla dobrey iey woli Dan J/E3us laffávoy 
uzorówił ig/ u Etorcy potym czefła gofpoba Rawal y cscH 
OOo niey: i$ wiórd twóiń zOrowe cte uczysiła. Swiety 
Bernard nówczóiąc połocy/ táť mowi: wfielti flugá Boży/ 
finfuie fie názwáć może poboltiem dlbo fráiem Baty. Jezufa 
tilego/ 4 to Ola poblego y miffíego rozumienia o fobie, 
Dla tego choćbyś tát był évoiety y prsyiemny u Bogó iżby 
były séwfe u Pánd 250gá modly twe wyfłuchóne iżbyś 
vzoórowiał miemócne/ dlbo cubá infe czyni: nie podnog fie 
Yo pyche 3 tegó/ áni fobie przypifuy; mniemóiąc/ Żebyś to 
ty/.á nie 250g czynił. ej ácgtolwict Harta Oufuló/ i$ 


„gó ootEnieniem trólu Baty miálá bydź sorowa/ y fióło fie 


téE/ przecie iebnát nie 3 trólu Gdty wyfló móc ná uzoro. 
wienie/ éle 3 Jezufa miłego: ć Ola tegoż mowi tlFoc ze 
mnie wyfłapilś. Drzykedł potym Dan Jezus do Délácu 
onego Xigżeció/ á Dónientć tuż byló pmárlá: d wziawfy 3 
foba Piotró/ Jdłubó/ y Janás wfiebl w on dom y zóftał 
tám płóczacych oney OzieweczEi Ślidtte/ Oycá y wiele im 
nych/ y esell im: ©Qofiępcie 3 tads boé tá dziewecztć nie u: 
mótló/ óle śpi: y nóśmiewóli fie niebtorzy 3 iego Bofłiey 
miłości” wiedząc i$ bylá mmárla oná Ozieweczłó/ d Fazawgy 
wyniść wgyfłtim/ fol tám fam/ á dottnawfy fie iey tes 
fi^ egetl: Dzieweczło/ mowie tobie whans á mátycbmio(t 
zdrowa wfółó/ y Fazal iey Oc ieść: rosnioflá fie ta fld: 
wá po wéy(ttiey oney Ziemi. 

O nawro- 
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O níwroceniu Maryi Magdaleny. 

R Offofny y neyBlábetniey&y Des Jezus profon bedge 

iednego Omiń mó obíab 00 Ssymoná trebowáteno/. à 
tem był Zicemiernit, Vie obmowil Das Jezus óle Geol 
mile y łófkówie bla oufjtego posy(Pinia. 250 3 [gbsmi prze: 
fidiącz iedzec/ y piiat; pezywodził ie Eu sátocbámiu y roii 
łowóniu fwemu. DOfiygdlć to ona bogáta/ évoiecfa y rofpu: 
fina Dani” flTryd imieniem, prsesmiffiems tr1ágoslend/ 15 
tám Das Jezus Obiábuie: á iuż przed tym flucbálá Jagd: 
mia iego ná przeciw fwoiey rofpufisoóci dle mitomu BIS 
pe:wiádbálá/ by láffe Boja w fevcu misié. Ozudiąc złe VO 
ie ucaynti/ tospalilá fie mitoácio Jezufa miłego, sácayim abd: 
wienia fiwego mie przeslużdiąc áni też do fórości oowios 
czac y geldige pofilá Duchem Gwietym oboárgoso/ fpu: 
ściwgy glowe y oczy bez fromoty miedzy goduigce/ 63 00 
famegó Zbówicielś fwoiego. Tám siziusieńto: frlomilś fie 
bo świetych możet iego/ 3 mieltiss sávo[tyoseuiem y Żalems 
zá grzechy fwoie: d móioc ufaość w łójce tego/ póczeł Isi 
mi omywóć nogi iego wzdyhdiąc lśiąc/ y mic mie mo» 
wiąc: tylto w fobie tát myáliló. O moy mily Pónie/ Cy 
wfyfiło. wief y 3na$/ 13 ia teras Ciebie nid wfgyfito (Ems 
t3enie miluíe y chcs. DDyznawam y wiets/ ijeá Cy Dog 
prawdziwy, anam, Żem niewymownsie vosgaiem il tiie 
twoie/ y zgrzegyłów przeciw wielmójności y fprdmiedliwa: 
ści twotey: nád libe piafłu morfiegó; śle Ty miłościwy 
Boże przebacz g5y$ tu Tobie fie uciefam, Zdłuioc prawdzie 
wym fercem zá wyftepfi moie. Proße láffU zmilowówie/ y 
odpufczenia: gotowóm fie polepByc/ áni zechce ob pofiwfień: 
fiwó Przytazówia twego odfiepowóć Profe nie ráa milę 

£i oc talát 
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oddalić ob fiebie/ gdy uciecgti inney nie mam, áni mieć 
chce/ tylto 6o Ciebie famega á w tym ufławnie Izémi ob: 
mywálá logi iego świete; 3 tab. poznaway/ iż Jezus nie 
miał obuwia. X tá! oblawfy hómi y obmywgy one Vlogi 
przenayświetge: poczeła ie xolofami femi ocieróć: á to òla 
tego/ 3e ie Ola projności świeckiey prsyprámoiálá/ d w mich 
(ie bórdzo tochdld; d przeto, y niemiż pofutowóć ccialá, 
potym 3e óne nożfi éxicte były fchodzone y zranione 00 
łómieni/ 00 piafiun/ 00 getacosci; máácia oroga pomasálá 
y cilowálá nieprzefidigc © nabożny milego Bogó flugo! 
pogladay ná niez y ná to co czyni/ á ro$majay myśle voy: 
filie iey uczynti tażde ofobno: i$ tat bogáta/ tat urodzie 
wa/ y znómienita Dáni/ d tat iównie potutuie. Doglabay 
ná Páná JJezufa/ idEo Idffóvoie/ y miłościwie zwok vfyfito/ 
dopufczdiac iey czynić wedlug iey woli: sácaym mily pon 
Jesus pożywóć potraw prseftal/ drudzy 3óś fiedzący/ tátiey 
nowey tzeczy Ożiwuiąc fie/ co 3 tego bedzie, y tu iatiemu 
tońch pezytózie togmyślóli, A Szymon cofpobats tá! my 
ślił. Gdyby ten człowiet był Drorof; ifo o nim mowig/ 
wzódyby wiedział co to sá Utieviáffá/ i3 ieff tówna grzednis 
ci. Dan Jezus ná myśli iego odpowiedzial przypowieścią 
o owu Olujnitóch/ tót/ áby zrozumieć mogł/ 3e Dan "Jezus 
był wietky niżeli DroroE/ tiedy myśli wiedział: co famemu 
tyllo Bogu przyzwoita: á chcac fie temu lepiey obiświć y 
pofasáé to prawoziwie/ i$ ná miłości whyftťo fie fidnowi/ 
tzefl: Saprawie powiadam tobie copukczese iey fa grzes 
chy i$ wielce umiłowałć © obrociwfy fie tu tliewieście/ 
t3el: 103 w pofoiu. © fowo miłofne! o Rowo roffcfine! 
o fłowo flobotie © idto 3 wictim wefelem fiiétya tá 

goalenć 
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gódlenć tego fłuchdła! o idfie pociegenie sd (mute fwoy ná 
tyb gebád odniofła! 3 iafe radością odefła! Ero wymowy 
álbo wypiker WRezmyślcy tu miłość y oatef/ á ucz fie iey 
flowem y uczyntiem wypelmidć/ 00 tey Beześliwey gesefinis 
ce: y obag? i$ famá milość y bate? ochotny czyni potoy 


a G 


miedzy Bogiem y calowietiem/ á przecitonym (potobem pos 
rojuienie czyni, tato Swiety Piore świdozy mówiąc: Kiis 
łość pofrywa wielość grzechow, tát/ i$ wByfikie cnoty bio: 
ta o3bobe ob miłości y Datis ochotnego/ á bes miey $aona 
cnotá milemu Bogu nie iek mila/ dni przylemna. Dla tes 
go tedy wfyfitiemi filómi fłóray fie óbyś iey nábyl/ y ábyś 
fie w niey/ á oná w tobie pomnażćló/ żeby cie taż prawym 
miłośnitiem Jezufa milego y oblubiencem uczymiia, 

fako lan Chrzciciel fwoie Ucznie poffa do Iczufa: 
osoby Rycerz y KATórgałeł Pánd Jezufów Swiety 

fan Chrzciciel: gdy wjadzonm był 6o ciemmice 3 tofiazós 
mia /zerodowego: $e go firofowal 3 grzehu cubsoloffwd7 
bo wzial był brótu fwemu $ilipowi za Żywotć Żone. Chege 
tedy pomieniony Jan ©. przywieść bo tego ftvoie 5wolem- 
niti by náólóboréli Dáud Jezufa/ y bo niego przyfiapili: 
peflel id) do niego óby obacyrofy cudd y snámioná toś 
re czynił” ufłyBaw$gy mowe iego láffévon/ madra fercá 
przerażdiąca/ sápalili fie tu miłości iego/ y nóślidowóli go. 
Przykedłgy -tedy 6o milego Jezufa rzefli Cyśli iefł tory 
maj priyéc/ gyli drugiego oczełiwamy: obroć tu ogy twe 
ná miłego Jezufa/ iáto łófłówie ná mich voeysrsal y pesyiol 
ib á ido madrze piermey uczyntdmi/ potym Rowem oópos 
wiedział im: bo przed ich ocayiá po uczynionym Aasániy/ 
uzdrowił wiele niemócnych głuchych, ślepych memych. Do 

tym 
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tym rze bo mich. goście é powiedzcie to Janowi coscie 
widzieli y fłygeli: Oni obefli y. powiedzieli Janowi co mily 
Jezus Eszak; idto wiemocne/ ślepe glucbe/ chrome uzdrawiał, 
A Swiety Jan rad to biró3o fly&al/ że go hwalil; y možem 
bes watpjenię wietzyć/ i$ po Śmierci fad Swietego ptsy« 
fál 6o Dind Jesufa/ lubo tego mie bifano Dam Jezus tiedy 
odegli Swolennicy bárbso wyfoce chwalił Swietego Tand 
4 miedzy tńgemi rzeczómi mowił o mim/ że był wicPBy nij 
Deorot; tólje 3e miedzy fpnómi niewieściemi nie powffał 
wietgy nád Jasé Chrzciciel: (© ingych Swietego Jand 
podhwałódy/ maf dofyć w Æwángelii świetey/ íáto o tym 
nápifal Ś]idteug Swiety w iedenaffym Capirulam: gosíe 
Pan Jesns przed tlufco mowił o Świetym Janie: y co: 
ście wygli ná puBcza widzieć: trzciwe ob wtiótru chwila: 
cą fie: Jan ci mie ief tatu boć on dsi bla boiáíni, ání Olą 
battu ía£iego uftapi ob prawdy. Dótym go chwalił 5 ofire: 
ści iego $ymotd/ mówiac: X coscie wygl: widzieć człowie: 
Eá mieślim odziesiem przyodzianego: bot ftorsy m mickkim 
odziesiu chodzą w Dálácád) Aróletoftich miefáio. Ale 
Jan nie iefk tatis boc om ma odzienie 3 wiefow wielbla» 
Oowych: tego pofarm był mio leśny/ oolacywfy fie ob lys 
"dzi ieBGe w fwey mioboáci/ mietat w offrey puby pos 
fpolu 3 świerzetómi. A Ola tego dziwnego iego 3ymotá/ 
był y ief godzien mieltiey pochwały: boć on miedzy Du 
fielnitómti Dufielmt^ miedzy Dónnómi Dénná, miedzy Mies 
Gennitómi fllegennit/ miedzy TDyznawcómi YD ysaawcá/ 
miedzy Drorotómi Drorot naycelnicyfy: bo nie tylto przys 
ście Cbryjłufa Dáná na świót protolowal; dle go też fwym 
wlefsym pikem utazał. 

O ścięciu 
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O ścięciu Świętego Iana: 

PRsetlety Hero y wfetegna á mizerna ond cubsolo$a 

cá 3mowili Res dby Fana Swietego sábilis dby taf wol 
nicy hyć y wolę (moie bezechę popeiniác mogli: mie guig 
troby ie gromil o to/ y 6o potuty prsywobsil, 3 Ralo fie 
i$ gdy Herod fprówił zdwołówy bdntiet/ ná pámiatte fwo 
iego nórodzenia; dzieweczłć oncy cudzołojnicy $5erobyas/ 
faac plofaiąc, otrsymálá/ i$ ucieto Glowe Janowi Dwie: 
temu/ y pr3co wfiyfilie bántictaifi przymiefiono/ d to wya 
fito fiálo fie sá (porzedzeniem Ferodowey cnozólożnice. Pda 
tryoy tu/ y uważ icto tdk swiety glowie” márisie sábity/ 
Ola misetrey nietoidfly. © Boje miły! ifd Cy to pesepue 
fzafy iótoż y przepuściłeś ná milego Cbrscicielá á Qyca 
twoiego: Eroty 3 twoiey dobrotliwey tófki/ pieswey był świes 
tym/ niżeli nórcdzónytm: ttory tlt żywot wiool/ 15 mies 
móno 3e on był Ebryfłus Stawiciel wfiyfitíego $wiátá: o 
trorymeś Ty (om dal świddectwo: i; voictBy nie powflal 
miedzy fynómi niewieściemi. €olyGy&/ iato Chryfłus cbwa- 
lil Chrzefnego Oycá fwoiego; y iáto go udórował dzwwne 
láffa: fiuchayże y Swietego Bernardas co t-o- nim pos 
widda/ tdk mowiąc: "tory Owiety świetby nád Janas 
ttory tótowey ieff mocy? Eto té Swiety 3eby był w żywoś 
cie tijáciersyn(tim Duchem COwictym wápelniomnyz tto tat 
ofity y dziwny Żywot wiodły bedac w tál mlodym wiety/ 
oczymeś fłygał y czytał óby fie w żywocie wefeliły Fro pos 
tute y Broleftwo Wiebieffie opowiedział! tto Broló ies 
bieffícgo chrzcił! o Kim świddectwo tétie Syn Bogó Żywe 
go dalr Fogo Kosciol swiety Cbrseációnffti tat myfofo czci 
y wielbi: Jan wyżgy wód Proroti/ Jan Aniol wyborny Bo 
3 


O 
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€ 
/ 
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3y/ o ftorym fam Jezus mowi, (Dto ia ptzefyłam Anieli 
przed obliznościę twoio: ttory zgotuie droge twa przed 
toba, Jan naypierwey 2Ípoffolem rzeczom ieff/ y Xioje 
ciem 2Ípoftolovo wüy(itid) Bo 2(poffol rozumie fie Dofel/ 
jan JEwángelifid/ bo *É£xvoángelia waypierwey opowiábal/ 
Jen Dánia czyfły y wzor Déánienffi. Jas yznawcą Bos 
$ey praw0y/ Jan tIiecennit y świśtło LITeczennitow. A 
przecie 00 takiego tá£ Świetego miłośnita Bożego, Fát 00 
ctemuice przyjłóny/ aby mu glowe ucigł/ iśtby miał byo$ 
łotrem/ albo tdlim naygorgym cGłowieliem misdzy ludmi. 
Détrsoy 3 politowántem fługo Boży, 3 idfa gotowoście y 
dobre wolę né roffasánie miffernego tótó/ gotnie y wys 
ciaga Byte fwole: Ele£a/ Bogu OsieEniac/ ouBe fwoie w rece 
tego polecdiąc/ ofidrhigc to iemu ola prawby/ y fprówies 
oliwości. Dátrs idfo zchobsi 3 tego świdtń miłośnił, Brás 
ciget/ Qyciec Chrzejfny/ y Swolennit waymileygy Jezuja/ 
Arold Ulíebíeffiego/ tótje SSetrttacz naywiernieyfy, O 
wielia nagóno y fromoto máBá! i$ my bedac grzebnemi y 
mtlemi Bogu pt3ewiniogemi/ jabuey rzeczy przeciwiey 3a0« 
sié niechcemy; mi też flomá przyłcego Oto Jan Swiety y 
miewinny/ (Fromny y. cieepliwy/ śni w grzechu nórodzony/ w 
láfce 25o$ey Żylący: chetliwie śmierć przyimuie 2f my grzes 
Bni niechcemy poocbney/ á Otudzy ŻaOney Ersyby y przys 
trości ponosic. Pily Dan Jezus był w támtey ná ten czs 
ftenie/ mie bároóso Dddleto/ nt też bliffo. Kiedy tá nowina 
przygła do iego świetey miłości, plóFal tsevomo (wego Rys 
cerzó/ (Dycá milego/ y 25rátá przyroozónego. pláiáli Apoż 
fiolowie y Dgniowie iego 3 nim. Płótała też y Klayświetga 
Dánuá Elfórya/ irora gov gdy fie był narodzi rełomó an 

poor 
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"ji£3se miloácivoy ciegył tifátucbne foie mila 
iłó/ mowiac: © moy yny RAPP 

leyfy/ Gemuś Oopuścił tótą ómiscé wá mitośiita (wego y 
uógegor cGemuś go mie zóhował/ żeby był tab marnie Wie 


zginął: Jezus mily odpowiedzial: YDielebna 917 


PR 


bo Dyczyzwy 
Gliebieftiey pofmapiśli fis: nogółci nie gadri dle pfeot 
śmierci. Przeto badź póciegona CITétud)o milościwa: boć 
"Janowi má wiefi bedzie blogo y dobrze; lubo potewa cos 


tolwiet miedzy Dycámi Owietemi w ot:bl 
óż bo moiego zfłopiemia. X s ty flow Dónni śliórya 
bylá pociegosa. po tilia ont Jezus mily pogl bo Gás 
lilei; á ty sávofe móślóbny y sieodfepuy iego Swietey unis 
łości rozmyślóniem prowódząc goziekolwieć idzie nayimie 
łościwjy Dan Jezus. 


„ft: „fa 
gU 2ney; 
2 


sg 3 » R - 2 í * EJ 
JEZUS mily zmordowáwízy fig podroża, nad fludnia 
odpoczywa: rozmawiáiac z Niewiálte Sámárytánka. 
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poéwéy y widziśwpgy milościwy Pań "jesus; że uya 
fiálá rábá Sro0wffa/ i$ Dan Jezus prsytmntie y nábywa 
fobie co raz wiecey ZwolesniEow niżeli miał 7 ewisty/ 
frorsy mówili idtoby miał dbrscié; lubo fam Dan Jezus nie 
chezcił/ tylto tego wolennicy: opuscivofy ziemie Hyocowfte 
fol potym do Gálílei przez Sámáryg ziemie Dogóńftaż 
y prsygeoł do iebnego LTiófió/ Etoremm imie było €Oycbór. 
Doslobay nabojna Duo iśto powoli idzie chodem [prácor 
az wozy 
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vodity/ bo wfyfiko Życie Czlowieczeńfiwó iegó praca była 
y tobotó. Gody priyfeol do siettorey fłudnie/ fadt pray 
niey 3moroomány oroga/ y odpoczywał: a bylo to idtoby 
É5ffey gobsiny ná Ozień. ygi : 
Sámáryi po woór. Mily Jezus tzelł do Sicy: Day mi 
pić/ bo Swolennicy cdegli byli có niego 00 Pisha tupos 
wig Żywności, y 


f 
Játo Cy Syden coennie jada napoiu/ á iam ief Tiea 


gónłó? 2 3a nie wief iż 3ydowie mie polymáig/ dni prze: 


ly Jezus y t3ell iey: VOBelti Głowiet pite 3 tey wody foe 
ty pragitie: dle Eto bedzie pić wode, Etora ia Gam iemu mie 
bedzie pragnął ná wiefi, - Uliewiáftá oopovoicbsidld: Dánie 
Day mi tey wody abym nie pragnelá/ Żeby mi też tu wies 
ccy mie potesebá. chodzić czerpać tey wody; ©Oopowiedział 
tey mily Jezus: (703 weżimiy tu mejd twegó/ á przychodź 
tu-s nim. Qopowicdzidła níewíaffd y vselá iemu. Mie 
mam mejd Jezus rzecze do niey/ dBobrześ rsctlá ie wie maß 
nmieżó: boś pieć mejovo mídlá/ y teras ten ttorego maß nie 
icf twóy maż/ rzecze do Riego miewiófió: praw0ń to iek 
mily Dénic/ y zóifłe to widze ijeó Ty Prorok. Dycowię 
ost 
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śni ná tey gorze dni vo J U3A les s bone * e fe m mebli 2 Bogi 
Qycu. ct ch walic. to co nie i 
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gá ©yci - Map bu SE: kie 53 iyecie: 
Étorspby mu chwale dáli: gdyż Du:h Swiety ief 
to cU feoczy fi fie inoola 25ogu/ TIT moli 

y» Ducha Świetym. Odpowie | 


fya& ma prsyść? Étory regon bit á 

poros &/-vofiyfifo sam opowie. ; ab iey m 
eus Jam iefł/ tory 3 toba mówie, 2| nótychmiafi przy” 

Bl Zwolennicy iego/ y Oziwowśli fie e w ofobsosct to 


M 
zmawiał/ á żaden go 3 nich mie śmiał pytóć coby mowil 3 
Big» Sofiwiwy oná miewidfia foo sie wióbró/ czyli dzban 
biegłó bo £Miófłó/ y mowilá ludowi onego ORA pobscte 
á obaczycie człowietć ftóry mí B wfyftto comol 
wiet cysilá; d fadds om ief Chry ftue. TOy8colBy ont 3 
Miśfió/ Gli tu miemu. - Cym m czójem LT tolet mic profili tex 


re 
bs 
C» 


go świstey miłości mowiąc: Wifiesu/ ini gotowo i < 
os im opowiedział: Ja inj "mau połaci Trorege bede po^ 
żywań/ o ftorym wy nie cosy foba mo: 
wić śe miu tto iecur ted sen | 
Jezus mowiąc: Hoy pofarm ief 
irory mnie pofiał: iy m ugynet me iis igo 
pelni: žali y wy nie mowicie iże ieke cztery Wi sań 
jniwá. Ja pomidbam y mowie wam/ poonicócie oczy wá 
am be y 
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Be y oglobaycie JAcoleftvod/ i$ fie ing bieleię fu Żuiwu: d 
to $8ie sapláte Dierae/ y sbierá Owoc Żywot wieczny: ńby | 


id fie obá wefclili/ y ten co sieie/ y ten ttory $nie, Co ieff 
3 Rowo prambsiwe/ że inny ieff co ficie/ d inny ttory faie 
| 4 a 2. " "ao dE sq. ; ed "d TA 4 RC 

ji „Jam was pofłał Żąć/ czemeuście mie tobili/ dni fali: insi 


fin tobili/ á wyście nó ich robote trófil X wylo 3 owego 


t DHíd[ié wiele ich/ co uwiersylo wen Olą flow oney nica | 
i fviáffy Oamdiacey świddectwo o mim: $e powiedział iey | 
Nl wfyfito cotelmiet caynilé 24 göy ptrzykli fu niemu á- | 
| inátytánovote/ á ci byli Dogóńfiwo; profili go” iżby tám 3 


n mitami zofłał. t1jíeBEal tám tedy miły Das Jezus ow oni: 


M á bólefo wiecey potym weń uwierzyło Ola mónti ZAazónia | 
NU iego. X owcy miewieście mowili, $e iuż nie przez twą moo | 
AI we wierzemy; dle żeśmy go (ami fiyfieli; y posnáiemy 3e to | 


ief 5bówiciel wfyfiliego świótd 5 tey XÉwángelii ndute 
AM mweżmiy. Playprzod wielię pofore 7jesufa miłego: itoty 3 
NIM icone niewiajię glebofie y sbároienne tzeczy rozmawiał: y 
ij mó wgyjito o co pytálá łafłówie obporoiábal: mie tát7 idto 
czynie ludzie chelpliwi/ Etotsy górózą ubegiemi. Dowtote 
du nważ tego ubofimc 3 potota zlecone á to 3 tę07 i$ 8100s 
Bn lenuicy do £Iíéflá &li/ Ola nábycía: coby icdli, á nabywfy 
A IA przymieśli — €^ámo fie połózuie/ i$ ná goley ziemi cefo ias 

l dai Jezus miły 3 fwemi ryceczómi. Dotrsecie uważ pilność 
iego/ tu Owchownym tzegom/ 3 tego gdy 5wolesnicy pros 
fili qo" mowiąc: LMifirzu czós (fie pofilić. 24 ow o0powies 
1h Diisi: fam ia połarm Etotego wy mie wiecie/ moy połarm 
l ift czynić wolą Oycá mego ttory mnie zefłal: y wiechciał 
ieść/ bo getat Indu ttory miał 3 EMiófłó przyść á owa 
tego fluchóć. Przy tey Æwángelii rozmyślay/ y nóśledwy ies 
go w 


$$ 


Dy fie powtoct Dan Jezus 00 flásátetb/ Z icemiecnie 
4 yc JT. 7 


gsáli go 3 £Miófłó/ y zóprowódzili go ná wierzch goty/ poo 
ftorą było id tTiíáfto; d pofiówiwky go ná wierzchu oney 


trzayże tu dugo mabożna né Sbácwicielá twotego/ iśto przed 
niemi 3 MTiófió uchodzi, á oni 34 him écigéto gniewem cos 
zpaleni. ©bacg też iefo w tey file zofidie fmetny/ 6 ies 
go fie fmuttu polituy/ y báróso ujsluy. 
Pan IEZUS uzdrowił człowieka chorego ufchla rękę 
maacego. 

Xiá pewnego Sobotniego Dan eus nduczał w Bos 
A—imcy/ gosie tóm był glowie! nietrory ufchia refe máa 
iecy; tego miły Jezus do fiebie wezwał á Fazal mu fłdnąć 
w poórjobtu; pytdląc otporow y É£icaniermtom/ Byli 
nalóy 
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mależy y flnfitta w dzień świety Sobotni usbravolác/ dle 
ont 86 fo sémiltli. Sétym vrzeli Das Jezus onemu niemos 
snemu fuhe refe málacemu: wyciegniy refe twoie X nás 
Ercbniaff 


ft Ral fie zdrow.  flyamy ts nute y w dzien 
święty Dobre uczysti wyłonywóć y gysić sam należy, fas 
mych tylto robot fłużebnychy pożyttowych y ciegłich/ wary 
ioc fie grzechu, poprseftáé powinnismy. .XDibsac to oris 
Xicemíernícy y Doftorowie 3ydowfcy; wzieli 3 tego miel 
tie pógorfienie/ tót, iż pluli ná £o przed nim/ momiąt: To 
teit glowie! mie ieff ob Bogi ttory COwietó mie świeci, 
pes Jezus la ich obmowijt mie poprseftal Oobrze <żymić/ 
y owfem piluicy niemocse usdrawiał/ óby ie 00 ich blez 


y 


bu oowiodł Ten pizyklab 3 Dáná Jezufa. wziawgy sácbos 
way/ pie poprzefławay ob uczyntow dobrych ola poámias 
wifłó/ y utogónia ludztiego/ gdyż pát prebsey zwycieŻyfź 
mieprzytacieló -(woieg$, 
O rozmnożcniu Chleba. 

& Wita ZÉwántdia powiába/ i$ Das Jezus po 5wáfroé 
M rozmnożył chleb/ y mábarmil wiele tyfiecy Inosí; dle ty 
pofpelu slo$ obá rózy «o iedew d tozimyśloy/ idfo Dan Jes 
sus podniofigy (moie świete Oczy, 4 obacaymfiy/ iże wiels 
ta tlugcza ludu prsylá £u-niemu/ taf ezel tu Swoleńitie 
Pom (moim. fam politománie nád tym lubem/ bo tezy 
dni zofłdiąc przy mnie/ nie máig coby iebli/ d ieżeli ie ld: 
Unece opnfice/ vána ná Orobse/ bo wiele ih 3 Odlekó 
przyblo. (Dbporíebsicli mu Swolennicy. A Etoby mogl 
nátarmic ie ná tey puficzy! sátym Dan Jezus rcl 60 fi 
lipá/ gòzie tupiemy cblebá/ ábyámy mátarmili tem lu0: cle 
te mowil, probuiąc id) wióry, bo fam dobrze paria co 
mis 


lezufa Chryftufa. 

miał uczynić. . Dopowiedział Swiety Silip: 3; 

pieniedzy nie bsozie Dofyé Ola nich chlebó/ by 

wait doffal. X czeki bo niego ieden se Swolent 
Ssymóna DPiotrá: Jeff tu ie0e 

fioty ma piecidcó chleba 

£o ieff uć tat wielu: Age 

Ożieć: d wiele bylo fidnó 

nym fidnie Glfeżów iá 
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Asorzcy Brat C3yt 
ieczmieniiego y Owie ryby: śle co 
ti Das Jezus tażcie ludowi fies 
tá onym mieyfes X (iéolo ná 
pieć tyfiecy A wzięwpy Pan 
/ why Bogu Oycu/ pócząl toxbawác 
Ggom fiebsacym; tótje y eyb co Gio chciał, A goy 
fie iuż byli nófycili/ ezett f(woim Swolennitone/ zbierzcie co 
3 zebeóli á nópelmili ide 
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fiáute 3 tego dziwna weśmiy; Slayprzod obac 65 mily 
Dan jesus byl y ieff bórd3o miłofietny/ tdt Oólece/ Że nic 
infego/ tylto famo milofierósie przywicdlo go/ aby wfpos 
mogł nófyceniem tych ludzi HA 3 tey pesyoytty mowil: 
Miam politowánie wód tym Indem, Powtore óbac/ iż 
potásuigc droge sbíwienno grsefuym przez fwe Bazónia/ 
był wozieczem/ i$ przez ftsy OBI 3 nim zofławóli/ fiuchótge 
o drodze 25o$ey. Trzecia i$ ffal fie. wielom oobrocsytis 
tym y opátrsnym/ 6 to 3 tego posttamay/ i$ mé potrzeby 
y miedofłótek onych ludzi miał wzgląd ttórzy byli 3 Ośles 
fich (fron 6o niego ná ZNasánie przykli+ Doglooay tu ná 
"ezufa dOugo nabojna/ obag idto JÆ3Vs mily nabożmie 
Ogy w tłiebo podwiofigy/ dzielnie Bogu Dyw DEM 
átt3 
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Pites t$ idto fmoia Refa 2fpoftolom chleb ro35avoa/ vo: 
Tózwiąc/ Żeby wByfitim to35awáli ficaobrse/ y idło w refi 
ib/ 7 wo rety tych co go 00 mich beóli chleb fie toimmna- 
3al.. Détrs też ifo wefoło mily 7j3£ 510 €5 poplaba/ má 
owych luozi ficozacych y tedzecych/ 4 idto też oni xosáiem 
poglabáio ná miłego Jezufa/ 3 pobztiwieniem mowiąc ies 
ben De drugiego o tym tél <udownym uczystu; Ozietuiąc 
Dobroci Bojkiey/ i$ ie uaczył nie tylko wzgledem Duke óle 
y wzgledem cialó nójycić y nófarmić. 


Iczufa milego chciáno uczynić Krolem. 


| NY Josec luo pofpolíty tea cub; idto w powyżgym Capi: 


tulum. ieff opifatio/ á nsmáiac iego tofiropność/ chcieli 
go Arolem obęóć, {ily Jezns-to widzący ugedł má gore 
ptseo niemi/ gdzie go oni nie mogli zadleść; bo miechciał byo$ 
docześnie cbmalon/ 4 Swolesnitom fwoim tazał fie praes 
wieść przez morze/ áby teśliby go misdzy Swolesnitami fius 
tali/ y tám go nie zmóleśli: dle Swolesnicy ob niego eblacyyé 
fie niecbcieli/ d& ie przymufil wficść ná 1005 toż fie bopiea 
ro przewieślij bo zówfke 3 tym milym Pánem byb$ chcieli. 
Jezus mily bedac fam mó oney gorse/ zofiawał Do fame 
go świtónią ná modlitwie znitnawfgy oo qc świectiey, 
Pótrzay tu oliem ferbecanym, iáto fie tám ná oney górze n» 
sa przed ©ycem fmoim tliehieffim/ idto Guta ofobitości/ 
6 w cguyitoáci y bes (fpoczyntu zofłóie olygo/ Farze niewinne 
á świete Ciálo fwoie. Modli fie dobry Dafters 3á owieczki 
fwole: nie zá fiebie/ śle 34 nas/ idto wierny Dośrczednit ud; 
nduczóląc dbyámy fie zówge moolili/ nie tylto przyklGoOemz 
tborym nas uczył/ dále y lowen; mowigc: Pd (ie 
zawfe 
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zówfie modlić á nieufławóć/ bowiem ufféwiqanosc modli» 
twy otrzymuie czego 3a. Podal przytlad tego/ mowiąc: 
goyby tto miał Przytacield/ áo polnocy przykedfy de niego 
mowilby mu; Drofie ćie/ pożyć mi troygá chlebó/ boc mom 
goście. Rzetiby/ mily faśiedżie wybacz mi/ tuż fie bowiem 
wczafuie, On níebbáioc ná toz tołótałby przećie/ profit 
upornie. YDioząc to faśiao/ nie Ola przytażni” óle Ola us 
porczywośći iego/ y fmego potoiu wfławpy báie/ lubo poz 
życza mu onego cblebá. — Caféi yDćiec moy Słiebiefri czyni. 
Droście tedy/ á weżmiećie. A to whytto Dan Jezus mowil/ 
áby sam wielte moc modlitwy obiświł ; boc móc iey táta 
iefty i$ prses nie wfytto dobre otesymuiemy: y wego zlego 
ptses nie pozbywamy. Przeto cbcefili cierpliwie prsecivonos 
śći znośićzchcegli pofufy y fmutti 3oycte3yé: mool fie. €bcefi 
li zówfe byo$ wefoły/ y 3á mic fobie mieć tobote/ praca tá 
chwale Bożą, áni fie obawiać czego złego; modlże fie. Chce: 
fli gorace nabożeńffwo mieć, Żądze dobre y świete/ modlże 
fie. Cbcegli ferce meżne mieć 7 á byś ufłówicznie dobrego 
umyfłu/ w poboánin (ie woli Bożey: mool fie. Chcekli grzes 
chy wytotzenić/ é cnotómi fetce nópełnić: mo0lfie. G6y$ ná 
modlitwie Duch Swiety bywa dawan, Ftory to/ wkego 
dobrego nánczá Duge. € beefili bogomyślnośći Oofłapić ý 
tosmilowáé (ie Oblubieńca twego 7fesufá milego : mool fie. 
Cbcefili ná tym świecie zafuśić Kliebieftiey flootośći/ y its 
fe Ośiwne rzeczy uczuć, Ftorych wymowić nift niepotrefi/ á 
ni może: mobl fie, Dla tych y innych pożytków, Jezus mie 
ły dał nam powod bo modlitwy: tótże y Śmieci iegto ; abys 
śmy íego świetey miłośći ( gorąco fie modląc ) naśladować 
lis A przez modlitwe wpytło otrzymóli, 

íi lezus 
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JEZUS miły chodźii po Morzu: 


KI ‘mily Jezus byl rá górze prsersecsony/ ńó modlis 
twie: Swolennicy w ten gás byli ná Zlforzu 4 mieli 
wińte przeciwny. fobie/ vnówółnośći voieltie: táE; iż. łodź 
ich: ponursólá fie; y bároso/ á było to w nocy, á Dan. jesus 
mie był 3 niemi. Ziedy iu$ bylo ná świtóniu/ tedy zfłapił Pan 
„jezus 3.gory; y geol tu nim po-wob$ie/ iatoby po $iemi. fuz 
chemi nogómi.. Dolitnyże: Stworzyćielć fwego/ poczawfiy 
00 wieczorń/ 63 dotad fie: modlącego : Tómze prsybli$al fie 
Iu Swolennitom: Onibeboc t firóchu wielfim/ ieficae bát 
Ożiey fie zletli göy. Jezufa uysteli : bo,wioowifło: obłudne 
byo; mniemóli / y wieltim głofem zlatByfie voláli. Alemi- 
łości y litości pelny Jezus miły ućieBył ie iśto Ociec/ móś 


„ więc En nim ŁTieyćie wióre/ iać iefiem/ nie boyćie (ie. Diote 


odpowiedzial: Jeśliś ty miły Dónie/ taż mi do ślebie przyść 
po ty wodżie.. Dopowiedżiał Dan. Jezus Pods R pov 
Bedli Piotr po morzu, śle goy gtosnol/ igl wolác, Dónie róż 
czyk mnie wfpomoc: Dan Jezus poíal go sé refe/ mowiąc: 
© máley wióty gemu wątpiB: GOloffá/ to ieff wytłao/ ná 
to mieyfce mowi: Dopuśćił mu Pan Jezus chodźić- po mo: 
tzu/ żeby utazał (wa tlioc Boffa óby. go też poćiefył był w 
fmuttu: oopuśćił. nan zónurzenie/ áby nie zapominał (wey 
frewkóśći/ y.3tego fie nie chełpił/ y áby.te$ nie rozumiał byoj 
townym iego-Switetey miłośći. Potym wflapil do nich Dat 
Jezus w lob$/ á nátycbmiaft prseffály one midtry. y byeze: 
Oni .wfgyfcy bároso go wefoło praywitáli; y wielkie pocies 
Genie 3 tego powiicli. 


Itzus 
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JEZUS uzdrowii Dziewkę opętana: 


Jax 3. onych firon Pan Jezus á voficbfy ażąc wfłopił 
bo Cyro. y bo Coyboná/ tot rzeczonych miaf. Cómże nies 
wiófłó lubo pegántá/bo s $iemíe ándát pogóńftiey: 3 tes 
Odneyy zdrugiey firony 3óchodząc przyfłapiła tu Donu Jer 
zufowi welatac y prckąc: aby iey Dźiewie opetátia UZOŁOG 
mił/bo miała wnim wicltę nodźleie ywióre/ przeto wołór 
lá sá nim mowiec: Śmiłuy fie nabemno € ynu Dawidow/ 
boc Dżiewła moić wieltie udreczenie cierpi oo zlego Ouchd. 
A om icy nie o0dpowiedźiał yflomá/áto dla tego uczynił, a 
by nie wyffapil przeciw fmym flcwom, Etote był rzefł: Flies 
chodźcie na Oroge pogóńfła: Aleonć miepowatpiwóiąc/ 
wołałó zá nim bes przefiśniu. Synu Dawidow zmiłuy fie 
sademną: á prsyftapimfy Apofłotomie oo péná Jesufó 
prosili 3á nig mowiąc: pociekia mily Dáénie/ boć sá némi 
wota. Liá to miły Jezus obpotvíebstal/ y rzetł: £e ieffem 
pcflan, tylto òla owiec , ttote zginely 3 Domu Jzráelfřiego 
Tat oná przyfłopiwpy 6o Dana Jezuja/ paola przed iegó nos 
góni Doiąciemu chwale przy moblacb tego prawdziwemu 
Bogu, ytzetłó: Danie vofpomo$ mie. Atory odpowiedział 
iey/ mowiąc: Nie Oobrzeć bróć chleb Cynowfti/ d miiotóć 
go pfom. € lyfiec to oná pofornie cbpouiebsidlá: Draw: 
Các to ief miły Panie, dle ty odrobine milości tey day ito 
ficeniecis A tym zniewoliłć miłośćciwego Páná Jezufa / 
gody rzetla: DO zat też miły Dénie y bczeniattó ic63o. ooro» 
biny, Étore fpadaiaz folu Panow ich. Tedy obpowiebsial 
iey miły Jezus y sell: D. niewiófło wielta teft. wiór twos 
ia / medi fie fiónie, iót fáma chezeg. X usorowiona byłótey 
82 eiie 
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osietoEd teyże godżiny.  Łłducz fie ob tey pogánti/ dobrych 
trzech t3eay. Dierwfia/ dbys miał wióre y.ufność w Pánu 
Bogu gdy fie modlig. TOtora/ lubo nie bedjie wyfuchan 
tiótycbmiaft/ poffáremu trway bes prseftóntu^ tóto tá Titi 
wiafłó czyniła. Crsecía/ potore iey wi: liarla Etorey otrzy: 
móló/ o co prośiła. - DDíeos to zápewne y ntewatpty/ i$ mó: 
iac te tezy rzeczy” bedźieg wyfłuchan. Anioł twoy firoj/ y 
2Ipoftolomie/ 34 toba fie przyczynie tym wiecey / do Dáné 
Jezufó/ aby Onfa txvoiá byla wolna 60 złego oucpá. 


Niektorzy Zwolennicy z słow Pźnś JEZUSOWYCH 
zgorfzyli fie. 


IN Jeosivuy fie? iż fie wiele In6$t gory s náBycb dobrych 

uczyntow y flow; ponieważ iednego caáfu Xicemietttiz 
ty 3 gotkywBy fier Dáaá Jezufá pytóli : Czemu to Ycnos 
wie twoi ica á tet wie umywdią l Dan Jezus (rogo ins 
odpowiedział: Potryći ( to ieff fipotryćć ) niepotolác to 
głowietś/ dni smaže, co w yfła iożie ; ále cos uft y 3 fetcá po: 
thodi, tót ome fa myśli sle/ cuosolofitá; meżoboyfiwa/ y 
drugie tym podobne. Drugi raz, tieoy Dan Jezus né Raz 
3dniu mowił w ©ynógodze 3ydowftiey. Jeżeli nie bedźiea 
cie pożywóć Cidła mego y pić rwie moíey/ mie bebźiecie 
mieć żywótć wiecznego. Miele Zwolennitow 3gorfiylo fie, 
y oofiapili ob niego idto cieleśni/ nie tosumieiac tego Out 
chownie: potym mowił tu owunaftom Jipoftolom. A wy 
tbcecte te$ obemnie odeyść : Dopowiedźial Piotr 3á wfky: 
gtich: Ddnie d do fogo poyójiem 7 gdyż ty fłowó $ywotá 
wiezneg móg. 5 teg náufe wżiać potrsebá/ że nie mamy nic 
bát, ticóy tro gorfy fie 3 sógych dobrych uczynłiów. | por 

wtoóte/ 
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wfore/ i$ mamy wiecey Obóć o feroecatte ayftosé/ ni$ o po 
wierzchowiua/ álbo sevonetr3ng/ teonáE y tey teft potesebá: 
Dotrzecie, i$ Duchownie mamy $yé/ á fłowóć Bofłie nie más 
ią ttam byó$ przytre; iéto onym glupim, Etorsy ooffapili ob 
páná Jezufá lubo niekiedy widze fie nam byo$ pro[te/ y 
gie wyśmienite. 
O zaplácie tych, ktorzy wízytko opuśćiwfzy; 
násláduia. Páná JEZUSA. 

deed iebrego Piore Swiety chcąc fie 6owieóstec co my 

3 tego prsyloste; y Towdtzygom iego/ $e w táFiey nedzy 
miefitált 3 Pánem Jezufem/ tofiytto opuscivfy/ y pr3yfta: 
pil do niego/ mowiąc: Orto my vofiyícy opuśćiwpy why: 
tto/ é násláoniemy ciebie ; á coż nam 3 tegó prsyiojie/ élbo 
bedjies Jezus mily oOpowieosial : 33 vvBy(cy/ Etotsy tzeczy 
oocefite opuficséig ola Jmienia moiego:jtoftoć wiecey wez 
3ina/ á mad to żywot wieczny ottzymaia. Wozważ dobrze te 
3ápláte/ á Osicuy miłemu Bogu whyttim fercem/ je cić 
przypuśćił miedzy tatich Egpcow ttorzy tat bónoluigc sys 
fuig czegy niewymowne:; to ief 34 doczejne/ biorą wież 
czne. © gdy duka nab: Zna sátustfiy wożleczney wotmos 
śći świętego uboffwa/ świettey czyjłośći/ y pototy; tatje 
fmatu innych emot á Eocha fie w nich ; śżcli nie fiotrotny o 
woc 3 taffi milego Jezuja odbiera 7 potitewa$ to pramód/ 
co Syr Boży Etoty ieff Draw0d wiegna; Etora omylić nie 
może/ mowi:i$ né tym świecie ftofroć weżmie é nie tede 
ta3/ éle wieletroć/ y Gejłotroć. AroryEolmict tedy gloewi” 
tostocba fie miłego Boga, i$ wie tylio opuści wfytek świat/ 
y «o na nim mial/ śle y náoto/ Żę wgytio tor opuśći/ waży 
fobie 
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fobie idtó gitóy ómierósacy/ áby tylko fdmego Sesufá pózy: 
fat á fłoofośći iego zatuśiwgy/ ná xoieti w tego miłośći 
zofłówał. 
Pan JEZUS pytał fwoich Zwolennikow.coby 
o nim ludzie mniemáli. 

prse Das Jezus w firony Cejórce Siliporoey/ -y py» 

tal Zwolennitow fwoich: Jogo lubsie mniemaia byo$ 
Synem Głowiegym. A oni rseHli nie frorsy: Jand C bracis 
éielá/ drudzy £liaga/ inśi Jeremiagó/ albo Frorego 3 Pros 
tofow. ily Jezus rzekł : Hwy gym mnie bydż mienis 
gie? Szymon Piotr 3. siebie y 34 ine Cowatzyge obpowieo 
Disl: Ty iefłeś Chryffus Syn Boga żywego. Dau Jezus 
ná to mu o0powiedsiał/ mowiąc: Błogofławionym iefieś 
Szymonie Bóryonó/ albowiem «íálo áni trew nie obiświło 
tobie tego/ dle Dćic moy/ tróty iefi w Yliebieśiech. Ja zóś 
tobie pomiddam, Żeś ty iefi Piotr twarba ffald dlbo.opoa 
Eá á ná.tey opoce zbudnie Aosciol moy/ y oam tobie tlucze 
ZAroleffmá Liiebieffigo: A cołolwiet zwiazek má Siemi/ 
bedjie zwiazónoy w Lliebie: A cotolwieć rozwiazeg na 
śiemi/-beożie rozwiozóno y w Siebie. A vo tym fłowie dał 
iemu / y iego tlamiefinitom moc związóniay roswiosánia 
nażiemi. Dorym goy Pan Jezus przepowiedział mete / 
Prora mial cierpieć Piotr wedlug miłośći ćielefney rzetl : 
O miły Dánic/ niechże fie to mie ftanie tobie. DOpowiedżiał 
Das Jezus obroćiwfy fic 6o. Piotra. Doo$ odemnie Bás 
tónie/ á.nie(prseciwiay (ie mnie/ bo mie rozumie: coieft Bos 
Jego. Klómienióię tu nieltorsy/ i$ totu pan JE3OO nie 
Świetego Diotrá firofował/ dle Bátáná Etory go ðo tege 
poopfiayl/ zeby zbawieniu lnOzłiemu mogl WA śt 

ain 
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lidug fie ztego, idto nie dawno przedtym Diotró' voyfoto 
wielbił” á po małym Gdśie fátónem gó náswal; Ola tego 7 
i$ oOwadzał milośćią świecie iego prsyBlo UT ete przenayż 
świeta. CE y ty miey 34 Bátáttd tego człowietć: Etoryć" 003 
radza miłościa cielene fluijbe 25059. 

Pan JEZUS ná gorze Tábor przemienit fie,- 


po" miłóśćiwy. Dan Jezus” wiał trzech Dezniów” 


fwoich/pioted/ Jatubó/ yJaná ná góre ofobra y wylo 
fà Imieniem Tábor, y przemienił fie przed nimi? rò ieff ue 
Fazal fie im w Owielbionym Ciele7 tá i$ iego swiete Cidi 
lo zy oblicze iego/ bylo świetnetdto Ronce óiego odżlenie bya 
ło białe iáto śnieg: Przybył też tóm £110y3e8 zotbłóni pietiek 
"ey; y Eliah 3 Xdin? trotzy cosmawoidli 3 Pánem Jezufens 
o fiece iego prsyBley/ mowiąc: © ná miły Pánie Boże / 
możety byleś cbétal/ irtdczeyzbówienie lnoztie 3teonác á nie 
poe twą ciefta y ofrutna mete. Jezus mily oópowieostal/ 
Mie.  Dáffers dobry drwa sywot fiboy 34 owieczki fwoie/ 
tát y ná mnie flugna to uczynić. Obaczywhy ewiity Diote 
fatoyiefá y £Eliaga / eset 66 Páni "ezufa: Dóńie/ oóbrae 
itam tu byd: dbéefli ucsyrtiny tu tesy-Desybytti Tobie te: 
our t176ysefjowi iebén/ y ZElingowi iden, ^ Xeomietegó 
bomowit Swiety Diote/ nátyd)miaff oblot świetny sdémil 
ie yfly&eli glos 30blotu mowiacy: Ten ieff Syn moy nayi 
mileyfy/ vo Erorym fie maie bobrse ypodobało tego flucbays 


čie. Dfłygawgy Zwolennicy ten glos” padli na (we oblicze” 
y.poceli (ie bat niewypowiedjianie. A przeto.przyfiapiwfky 
miły Dan Jezus/ dottnąl fie id; y rzefł tm: TDfłancie/ à nież 
boycię fie- Xoni podniożfy oczy (wole nitogo nie widzieli /* 


tylto 
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£yl£o fómego Jezufó Chryfiufó, A zchodząc 3 niemi s gory/ 
przyłazał im mily D.Jezus/ zeby teg widzenia nitomt nie 
powiebálk/ poti Syn clowiecy nie wfłónie 3mattvoycb. 2f 
stąd proś iego świetey miłośći / óby taczył to w tobie 
oomienić/ coby było przećimw dobroci y sbámieniu twoiemy. 


JEZUS miły wypędzał z Kościoła kupuiace y przedáiace: 


pe Owó tdzy mily Dan Jezus voypebsal Eupuiace/ y przez 
odwóiące 3 Bościołó, dc3tolwie£ fie nieftorsy opieróli/ 
y ociegáli/ przecie ieondt wgyfcy ucietli. Diw to ieft i$ 
ich táf wiele przed ieonym xosgárósonym ucietlo/ óle nie 
Ożiw, bo fie im báróso frog y furówo potazał goy3 3 oblicza 
iego/ iátoby fłortezne/ álbo ogniowe promienie wychodźiły; 
albowiem gniewał fie/ Ola niesgónowónia y nieuczćiwośći 
Domu Oycá (wego Lliebieftiego. Ty tat$e C breseáciánie 
Kiedy ieffeśmy voied/ Bościele/ 3 ofobliwey tafti tego ieżeli 
fie zbytecznie fprówómi świeckiemi poplatómy: 3e to bez 
Osie omiegtaniem chwały Bożey ; Ola zbytniego przefławóe 
nia Do tzeczy świeckich, fluBnie nas wypeodźi Dan Jezus 3 
ZXosciolá fwoiego. Jeonat chcemyli fie niebóć wypedzenia/ 
wáruymy fie zbytniego świeckiego fwawolowdnia/ y wy: 
twintnych rzeczy fpriwowónia y fporzadzenia/ ttote caág 
trócg/ tát$e 0o chwały y fłużby Bożey przefładzdią. 


Pan JEZUS paraliżem nárufzonego uzdrowił. 


T £5teso czófu Bedł mity Jezus 60 Jeruzalem á tám był 
Raw w ttorym obmywóto bóróny/ y owce tu ofińrowóz 
giu 
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fiu TD tym fiówie było bi brsemo/ ná Herym Dar "jes 
zus miał umrzeć zółopć ne: ola uczciwości tego 3fłepował 
Aniol 250$y na faioy to E enpa onego Orzéewá/ 3 Erorego 
ivobá télo moc bráld ij troryfólwieł niemocny noypiet? 
wey przybiegł” y wfiąpił w on.fław: BĘ zdr0w bba wiem Os 
cy; á dla tego bcd tám wiele miemocnych leżało na pon 
gády geldige naa eney wo S Min nteniéto tu fiie 
ttorzy i$ ŻBrolowa COdbbá Fíeby przylec ôo jjeruse ion 
fiuchóć mądrości Sálomo sowey/ pozi á drzewo ná fto 
tym Cbryfus ucierpieć miał: przeto r3etlá [^ Sálomono, 
wi: ná tín drzewie ma timrsec. tem ola ttorego śmierci 
máig Sydowie zagimąć/ talże id) Siemiá/ d Aorone máig 
firócić. Dzndwpy to Sálomon, bol sifopác ono drzewo 
w ziemi bátóso głebofo/ ná ttórym fo mityfcu potym faw 
byl uczyniony/ á góy fie iuż przybliżał czós panftiego uine 
cGenia/ podido bywóć oney wody porugemie przez - Awioló/ 
dla Swietego Krz 3yšá przy tymże ffówie był > "ies 
Ftoty człowiek, tory byl przez trzydzieści y ośm lat pordi 
liem zdrdżony. Tego gy uyśriał Pam Jezns i oarony 
Bás w tey miemocy 3offawal; ezeli bo mie £bteg byo$ 
zdrowy Odpowiedz tal on niemocy: Pánie nie mam (3104 
wieta EST minie 6o wody przyw wiobl czófu tegoz tiedy 
bywa porugona woda bo siedy iść chce zóftepuią, titi tnst 
XH mu Jezus: Wia á weżmiy łoże twoie/ d i$ 00 
domu. esty mtf on czlowief wiil y był zdrów. Dia 
ego mowili 5ydoowie do miego/ nie ieff ftufina ábyé ty nos 
fil fwe łoże vo świetó. ©opowiedział im; tem trovy mnie 
uzórowił rzekł mi: weżmiy łoże twoie á chodź. SOpytali 
go potym Syd0wie/ ttory ieff tem co tobie zzckł płd 
oše 
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lože twoie. X ow miewiedział Fro były Etory go uzdrowił, 
y t3ell. temu: ótoó iuż sbrowo miedycicyże iu; wiecey grzeyć/ 
ébyé fie potym gorzey mie przytrafiło. TOyBeolBy om/ poe 
woiedział/ $e Jezus był tenz Etory go uzdrówił, Dla tes 
go potym Sytomie go wiendwiedzili/ y.poczeli Butóć prse 
ciw niemu prsycayty/ jeby go 3 świdta sgiáosil.. Tat też 
cieleświ ludzie czynię, bobre we zle obrńcóia/ 3 czegoby fie 
mieli polepfyc/ 3 tego (obie mot wiecznego potepienia náa 
bywólę y przycyniśią. © too tg weśmiy nóute/ í iato 
miły Jezus temu niemocnemu bie dal z0Oromwia bes iego 
przyzwolenia tół też nam nie da zbawienia bes prsyswos 
lia nófego.. Dtseto nie bebo wymowiemi grzegni/ Etotzy 
mie chcą oáé míeyfcá Duchowi Swietemu/ gdy ie pobudza 
fe powflániu/ y poprzefianiu grsecbow/ á przywodzi ie tu 
połucie świetey/ o czym Swiety Auguftyn ról mowi: Ezio: 
voiecáe/ Bog. Frory cie fiworzył bes ciebie/ zbówić cie mie 
może bes ciebie; to ief bez twego przyzwolenia y ufitowás 
nias móiac fie ôo dobrego. A Ola tego mamy fie wórós 
wóć óby povofféwfiy nie upábliómy znowu w grzechy, bo 
bedzie nas 250g ciegto Faral ola nófcy KiewOziZNOŚCI+ 
Apolłolowie prázmo iedli: 
DD iebnego Jezus mily Geol 3 Swolennitémi mieosy 
JS5yby/ á dwolennicy iego lábneli bo mà om as mie 
mieli pofilin/ á (adc áni 34 co Fupi y pocacli tórgać y wys 
Żymóć miedzy tetomá prósmo. TDidząc Zicemiecnicy/ fes 
mtáli na nich” mowiąc: Że to ftieprsysmoita było w SOóbót 
to ieff w SSobots/ ná co (ie oraz gniewali mowiac 09 pás 
ná Jezufa, TDidziE idt fie twot Zwolennicy (prawuie/ co» 
by uie mależalo ynie w Sobote. 5 tob mamy obaczyć, 
3e poolug 
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że podług Rórego Zatonu oprocz Soboty? innych dni megi 
tóżdy pożywóć prózmó/ to fef $ytá/ ná polu bliśniego (see: 
gos tótje fiac/ dlbo żąć nie godziło fie. faly Jesus ná 
to im odpowiedział/ y wymawiał id) mowiąc: Mie firbe 
iście co uczynił Dawid, tiedy fie mu teść chcialo y tym 
co $ mim byli idfo przykedlgy w Dom Boży/ íabl chleb 
ofiśrowiny; frorego nifr nie mogł pożywóć iedno (ámi Ads 
płóni/ á iebndE nie żgrzefył/ bo bylá tego pótesebá; á tab y 
siś ubogi clowidt/ ttory nie ma Ooftatiu/ co me ieść 
może/ ó.zlamieli poft/ mie zgrzeby. Przeto dbyście wies 
Ozieli/ milofietbsia chce á nie ofióty/ y ábyácie nievoinnyd) 
migdy mie pofabsáli. Y oni mu má to odpowiedzieć mie 
umieli. 3 tego fle wóug/ uma$éioc y pogląddlac ná Xta: 
zetá wfiyfiliego świótó, miłowić nbofiwo/ gbj$ ofi SWO 
lennicy Dánfcy^ bebac tál ówietemt y wielmożnemi/ ola 
miłości milego Jezufa ubofiwo dobrowolne wejolo bez ez 
mránia cieepieli y ponofili: ślbowiem fiyheli y fiuhóli Tis 
Rezá tałącego.  Blogoflświeni ubodzy duchem bo idh eft 
Jsrolefiwo Mliebieftie. Nilosciwy Pan Jesus poglabal 
tá 2ipoffoly fwe miłościwie gdy ptájmo iedli/ wefelac fie 
3 tego/ i$ Ola dego miłości fo podieli. A vo tym nam 
prsytlao nboffwá y cierpliwości 3o(ámili^ á ola tego ch eta 
pliwość świecta ma bydż ob nas opufiona/ półatmow 
wyśmienitość y fłodyczy wfieltie wzgórozówe. 
O pofludze Bwietey Marty 
K Jedy Dan Jezus Onid iednego przygedł do Tifa Des 
tónii: Gliewiófta UTdttó. imieniem, zprzytela go voejolo 
w fwoy bom y czeladfe iegoy gotuiąc im coby ícoli; à tá 
miółó fiofire/ ttovey bylo imie ŚlZórya/ pezezwifłiem CTI 
C2 godlene/ 
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godled/ ttóta flebsoc u mog milego Jesufa/ flucbálá flow 
iego/ bo fie w tym báróso náð ludztie Oomniemónie Eocbás 
lá. Cu 3 tego obac/ i$ nag mily Sbówicisl nigdy nie pros 
3nowal; dále élbo tazał/ ólbo niemocne uzdrawiał Mle 
Üliáttó tá [amá tylte wyfługowalć fie Pánu ^jesufowi/ co 
fie Osíalo wedlug ciálá/.asácaym zZazorofizac Uliátyó fego/ 
że ig wibsiélá fiedzacę U nog miłego Jezufa/ flónowfy 
przed milym JJezufem/ tób tu niemu czetla: Dante nie maf 
o tym pieczy y fłdrónia/ i$ oto fio[tvá moid dopuści mi fas 
mey fluyé/ 6 przeto mow iey óby mi pomoglá - Ale ufły: 
Bóló odpowiedż przeciwna ná (voe Żoddnie bo iey wzeżl 
pam Jezus: Clfórto/ Pártos ty prácuie& y pieczoluieĘ fiá: 
tóiąc fie o wiele rzeczy: ále ElTórya uaylepge afite obrás 
łó/ frora mie bedzie 00 niey oddalona. Tu tozmyślay ide 
£o HTórys tiiágbdlená flygac fioffve ftórjaca, bala fie^ by 
iey Dan Jezus nie przyłazał 3 nig prácomáéc, á flow (wo: 
ich nie flucbác. 3 Etorey przyczyny f(puściwgy głowe uíeid; 
to sáfimnconma milcGálá. le Fieby ig Dan Jezus wymo: 
tvil/ bardzo byld 3 tao wejola: zDoftotowie tu Świeci mo: 
wią: iż fiedzenie Maryi á fluchónie fiowó Bożego prsewy$: 
yio fłużbe tliirty Swistey: mie Ola tego Żeby wietfym 
zófłużeniem bylo; óle w tym y przez to utasal mily Zbówie 
ciel nóó/ je bogomyólny Żywot wiclgy y doftoncigy ieff/ 
niżeli żymot prácowity. 
MHościwy Pan 1EZUS rozmaicie kaźał. 

"7 Żówiciel uc Don Jezus milościwy, fpriwuioc nófe 
4— zbawienie” Ola trotego ná ten świót prayed! chcac lua 
Ozi 3 refu nieprsyicciela duBnego wyrwáé; á znaiac ludz 
tie przyrodzemie roine^y tozmóite: niekiedy pnie/ lofféwie/ 
y po 
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y pofórmie/ wiekiedy futdiac y firofutąc; czófem prses podo: 
bieńfimó y przytlódy; pod caás cubámi y cwotómi fasal: 2f 
t3/ wedlug fpofobności prsyrobaoney mA 

& 


to dobry- kla 

choroby dugne ludziom letócjiwa bawal. Dod ow qás/ 

nódegit Oo niego tśwnogriegnicy y inni guzegni aby tego 

Pasánia fluchóli/ gozie Sicemiernicy y Dottorowie Sydd 

wfcy poczeli gemróć mowiąc: je oto tem gezene ptsyinis 

ie y przefiawa 3 niemi. © mily Jezus powiedział im ten 
bv fie nie 3nélosl miedzy wómi tabi gigs 


j 3 
ptzylład.  ZStoryby 


wiet dby miámfy fto owiec d firácilby ólbo zgubiłby ies 
one 3 onych; dzaby nie zofłówił dziewiećdziefigt y dziewieć 
ná pugczy/ á mie gedłby po owe frora zgineló/ żeby ig 
snálasl; ole gdyby ie znalazl mie włożylby ie ná (mole tds 
mionó wefelęc fies á priyfeolBy do Oomu sie wezwalby 
pesyíaciol y fafiódoow fmoich” mowiąc: wefelcie fie semina 
iżem znalazł owce frora mi byla sgínelá? Sóprawoe powids 
damci wam, iż táfie y wietge wefele bedzie w bliebie nád 
iednym grzefnym pofuruiscym/ mis mód oziewiećdziefigt y 
dziewićć fprświedliwych, ttorym nie rezebó potuty. Cóma 
Że ná owym. mieyfcu miłościwy Dan Jezus prsecivoFo Kiga 
Żctom y Śicemiernikom feodze y furowo Fazal: y przytoczył 
firógliwy przytład o winográbácb/ ttorzy flugi Déná wiw 
mice posibiialu do Froryih potym poflal Syna (wege mos 
wiąc fobie Brog: fie wfłydić y obawidé (yná mego/ á 
tát mie zabiią go: dle oni obacayvofy fyni/ mowili: Cenci 
ieft dziedzic! podźcie zdbiiemy go d bedziemy mieć Oziedzia 
ctwo iego: á uchwyciwgy go 3 winnice wyrzucili y 3ábili. 
X fpytal Zydow: tiedy prsyiosie Pan tey winnice/ co uczyń 
ni onym Winográdom? A owi odpowiedzieliy zle fugis 
| 3 
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ile pógubi/ d (wsie wiunice ofábs( innemi cobotniEśmi/ 
ftorsy ob0db3a mu owoc gdy tego bedzie czós. Dan Jes 
3u8 potwierozaiąc ich mowe/ rief: Talci ob was JSróles 
fiwo Boże bedzie odiete á bedzie báne Dogánom cayalos 
cym Owoc woli iego. Oni zeozumidwgy Ge to © nich mos 
wił/ bárbso fie vosgniemaáli y chcieli go poymác/ tylto Że 
fie bali ludu pofpolitego/ Erory Dana "jesufa miał za Drorotó. 
: IEZUS o$wiccil ślepego wedle drogi. 
M ^osec Dan jfjesue i$ iuz prsyblital fie czos Teki iego 
"* DrsenayóxoietBey/ Etora w "jetusalem cierpieć mial: 
poBebl tím 3 Apoffoty/ opowtebáiac im i$ miał byb$ wys 
bas Dógónom: y (d£ miał bydś naigrówaw uplman/ ubie 
Gowman/ y utrzyżowan. Potym po śmierci y zabiciu (nym 
tóżo Onis trzeciego miał wfłóć 3mortwycb. Ale oni tego 
mie rosumieli bo to było sáfryto przed niemi. X falo fie 
goy fie przybliżdli 6o Jerycha ŁMiófłó/ iebem ślepy fiebząc 
wedle dropi! á fłygąc wielli zgiełe ludu poza! pytać «os 
by to było. Doíeosíáno mu, i$ Jezus Liásárenffi idzie 
pozei tedy wołóć glojem 60 Dónś ^jeiufa mowiac: ezn 
Cbry(te Synu dawibow zmiłuy fie nódenma, A ludzie 
iogcy mimo- pozeli nań futdć/ óby milgał y. mie wolał: 
dle on tym bódróziey wolał/ mowiąc: Jezu Synu Dawis 
bow, smiluy fie nábemna.  Zófłówy y milościwy Pan fráz 
nal y Fazal go do fiebie przyprowadzić. A oni wezwóli 
go mowiąc: wfiań/ mola cie Dan Jezus. 4 on porzuci 
why odzienie fwoie pofedł tu niemy A gdy fie luż przys 
blijal/ |pytał gó miły Jezus mowiąc: á co dyceg ábym «t 
uczyni? d on tzetł: Dánie dbym widział: QOopowiedział 
miły Jezus/ mowiąc: przeyśczy, A nótydhmiafł otrzymał 
widzenie 
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widzenie y witot 6oflétegay. X przeyścsiwgy nóślidował 3 
milego Jezufa hwalac Bogs, A wByfieł lub obaczywgy 
to/ dal cześć y chwale 34 to Bogu Wpedimogoącemu Págr3 
tu wó Paná Jezufa y sá pilneść tego frote misl lu usoros 
enis tego mizernego człowieta: obacz tatie moc LDióry 
świetey/ frora mial ten ślepy/ bo. mwiórń tego zdrowym go 
ucyniłój y fłalość (ego modlitwy: $e niedbał nic na fata: 
nie ludu przechodzącego ttory mu zółazowal, aby sd Dd: 
nem Jezu(eim nie wołał, (Da nieobdiąc ná to/ przecie wos 
lal; co bylo bároso miło Pánu Jezujowi gdyż im Fro wies 
cep woła y wzdycha tu iego świetey milości/ tym bárosiey 
to ob mas ptzylimuie: bo im Olu$ey y nierychley bywamiy 
wyfłuchóni tym gotecey y pilmiey mieptzeffdiac wolii maa 
my. A tat o co bedziem profić w 3abániu nógym Ottzya 
mamy: oras y to tafo miły Das Jezus tzecze. Co chcecie 
abym- wam uczynił. bez watpienia voByfito to obbiersemy/ 
o cofolmíet 3 dobrą widre y bey prseiióntu Bogó milego 
profié bedziemy. .Sádym fie wie wfłydaymy dni wyficse 
gaymy woláé/ lubo mie ufty/ ieoudE fercem do milego Jes 
zuja/ obyczdiem y presytlaoem tego ślepego y oticy niemide 
fiy bogóńfkiey, A Dam Jezus 3 fwey tafli nas oświeci/ y 
nó ouy uz0rowi. 
Mily Pan IEZUS wfłapił do domu Zácheufzá 
iáwnego grzelznika. 
Ga Pan IEJ3DS przyblgał fie 60 Jerychó, Sádeuf 
F, wieltiey Żadze chcąc wiozieć Páná Jezufa; á Że táms 
tedy miał iść Dan JESOS;, boige fie aby przed tlukczą 
y tlumem nie mogł oglgodć y obaczyć Dáná Jezuja/ albo 
wiem málego wztofiu był/ przeto zabieżawjy mu Oroge/ 
wizpiu 
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wfłapił tá drzewo C^yFomoretve/ to ief pionner figt/ dby 


JESO iego jodze y woióte/ ptzybliżywpy fie Ea. niemy 
voey$rsal w gore d nyżczówgy go/ tzefł imu: Séd)uBu: 
3ffap rychlo: bo bsifiay w twoim domu muge prsemteftác. 
2| om to nflyf&ivofy/ co tycbley 3 onego or5emá sftapit/ á 
z widtim wefelem y rddościę przylał go w dom (woy/ y 
gody snámientte/ álbo bántiet ola niego fptówil, | IDiosoc 
to Zicemiernicy y infi wfyfcy/ pocselt fjemtác^ mowiąc: i$ 
6o główietć idwnego gese&nitá wffapil ile Sachen bes 
dac wostiecaen. tófiego Bościa, tzetl Roige przed Desufem. 
Dénie mily, oto połówice imienia y dobrá molego oa 
wam ubogim/ á ieżelim Eo w czym tiedy nfrsyvoosi/ lub 
-oBufat/ dibo zdradził, c3woráFo wracam. Xelil temu Dam 
JEZDI: Diifiay temu domowi ftáto fie zbómiesie; ola 
tegos i$ om gutly y odotny Sábeug (fol fie Synem to 
ieff nàslábowca 2fbráámá' ftory rad prsyimovoal Dielgtzye 
my i» bom fwoy: á Syn clowmiegy uzdrawińć przygedł y 
Butóć co było sqiuclo. . Dwag y obag fijobro$€ Dana 
-jesufa/ ttory wiecey dawa neli fto jada. — 250 bal zbóa 
wienie Sácbenfiomi/ o ftote on nie śmiał profić/ dni $o0d€ 
ob Dánd Jezuja. 3 tego poznay/ i$ fama gorąca $0038 
iet voieltün gléfem; y modlitwą fu milemu Bogu ióto 
Dawid Krol y Prorot wielti w Zołcarzu/ to ie w Pjale 
móch (woich mowi. Zadzy nagych wyfłuhiwag miły pé 
nie, Dgladay tu nabožne dugo Acolá. Uricbieffiego fieoząa 
cego w domu grzefnego miedzy grzebnemi; podobieńfiwo/ 
i$ dat micy(ce Foniy świeckiemu pierwke d (am a 

en 
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fers miżey siedzial ifo ufłówca y nóuczyćiel półóry., Da 
ważay też y obacz Zwolenniti iego/ © nabosnych rzeczach 
3 grzegnitómi rozmawidiących y ná Oroge Boffa ich pro: 
wódzęcych. 

[EZUS uzdrowil ślepo narodzonego. 

12% Dan Jezus prses Jeruzalem obaczył c;lotietá gles 

po narodzonego, y pocaeli go pytać 5wolennicy/ mowiąc: 
Ślanczyćielu tte zgrzepył/ ten człowiet, czyli rodice tego iż 
fie ślepym urob$ilz Dopowieośiał mily Jezus y rzetł : 
Amt ten czlowieł zgrzegył/ dni iego rodzice dle fie to ftalo/ 
áby uczynti 250$e/ w nim byly obiświone. Ślube czynić 
uczynti tego/ Etory mnie pofłał/ czyńcie oobrze pofi macie 
oí'en^ gdyż przydźie noctiedy nitt nie bedżie mogł nic cay» 
nié: bo oofabem ná świecie, ieftem świótłośćia tego świń: 
té. A pdyto przepowiedźiał miły Jesus; plungwfy ná 
żiemie/ uczynił błoto 3e śliny; y pomazał iego oczy/ á tsell 


mu: Joz omyi fic w ffáwie €^ yloe/ tory fie wytlśda pofłó: 


niem, to ieff Ppofelfiwem. N Bety umyl fie/ y przeytzał 
Doffótecznie/ y prsyfieol potym wiozacy. Tedy faóiecost/y či 
ttorzy go wiożieli/ że pierwey był ślepym żebratiem/ pocae 
li mowić : what to ieff on, Etory éiebsial Żebrząc : nie Ftorsy 
mowili, ten/á Orudzy/ Że nie'óle podobny temu. Ale on sett: 
Jam ief. A oni rzekli iemu : Jato fie otworzyły twoie oczy: 
oopówiedśiał : On człowiet/ Etorego zowie Jezufem/ Us 
czynił 3 śliny błoto y pomazal moie oczy/ y tsell mi: 105 
6o ffawtu Gyloe/ umyt fie. A Gebfiy umylem fie y widze 
A oni mu rzetli: Božie ieft ten Cubotworcá Jezus. (Doe 
powiedśiał niewiem. Taf potym przywiedli go 00 Lice 
micenitow/ à było to w Sobote/ tiedy mily Jezus uczynił 

p bloto/ 
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biotó/ y otworzyl oczy iego. A Ola tego pozeli go Śrugi vas 

pytać Z icemiecricy/ iatinby fpofobem wrOźiał, den im 

t3etl : Położył mi Jezus bloto ná oczy” potym umylem fie; y 

widze. Tedy niettórzy Xicemternicy poceli mowić : nie ief 

ten człowiet o6. Boga Etory &Ooboty nie świeći. A Ort 

dzy mowili: Jafo może grzekny lowie! tófie cubá zynić: 

y było rozożielenie miedzy niemi / á Ola tego OruOzy ese£lt 

ślepemu: Co ty mowif o tym, Etóry otworzył twoie oyt 

óontzetł: Drorof iefi wielti, tlie wierząc ieficse ByDoa 

wie temu/ aby on był ślepym á prseyrsal/ wezwali iego roz 
Dźicówz y poczeli ich pytać” mowiąc: Tenli teft wag tym © 
Étorym wy mowićie/ Żefie ślepo nórodźił / teraz widźiz 
odpowiedzieli roo$icy iego/ mowiąc: DOiemy i$ ten ieff (yt 
nák- y teš $e fie ślepourodźił/ dle idto wid3i nie voiemy/ y 
ttoby iego oczy otworzył, tego mie wiemy y nie snamy/ fpy» 
taycie go/ wpół ma látá niech fam sá fie oopowińda. A tò 
mowili ola tego” że fie Sydow báli bo fie iu$ byli 3ydowie 
fprzyśiegli, $e Erotsiwiefby go wyznawał, áby on był Cbrye 
fius/ ten 3 C ynágogi mial bydź wyrzucon : á òla tego ros 
oźinó iego t3etló/ móć látá/ pytaycie go fámego. X pray: 
zwóli znowu onego Głowiefć, Etovy byl ślepy y rzetlt mu: 
Day hwałe Bogu, boé my wiemy/i3 ten glowie? reft gezez 
fiy ; oopowieOźtał im omn, y tzetl : lie wiem iefżli grzekny; 
tedito to wiem, Żem był ślepym á teraz tuż widze Qui zóś 
wu tdf czetli: Coć uczymii, iatoć otworzył oczy: odpowie: 
ożiał + wgótem powiedział wam iniy y dowodmieście flye 
Beli co$ ieficae chcećie voteosiec dlbo fyc: yli y wy chcez 
€ie byo$ teg 5wolennitami: Tedy oni. złorzeząciemuw rzez 
Hi: ty bgd iego Swolennit/ śle my iefięśmy ir rne 

9i oye 
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Ulfoyicffowi : my wiemy, i$ 3 YIToySeBem BÓG mówił, óle 
tego nie wiemy/ stab teft. Dopowteosial on calomoiet y rsctt 
im : oziwna to rzecz ieft/ Że wy mówicie; nie wiemy, 3fed 
ieft/ á on otworzył meie ogy/ á wiemy, Że Bog grzeknych 
nie fłucha, tylo tego Bog wyflucba/ ftory. ieff Ruge 2507 
Żym/ y Etory gyni wolą ieg; y tsetl Odley : 00 pogzatfu świń: 
tá nie ieft fłychano aby tto otworzył tego oczy; Etory fie slepo 
nórodził wyiąwfy to Żeby ten Głowiet 00 Loga był. Dos 
pou íebiteli mu Sybowte/ y escfli: YO grzechu wfyfteteś fie 
urodził á ty nas cbcefi uczyć? y wyrzucili go 3 €ynágogt. 
C5lyfjoc to miły Jezus” $e go 3 COynágogi wyrzucili, prsys 
Bedl £u niemu y rzetl : Wierzy ty w Syna Bozego On 
oopowicojiámfy, rzefi: A Étory ieff mily Danie iżbym 
wierzył wer; A miły Jezus tzetł mu: TDiosialeś go fers 
cemy trtory mowi 3 tobe- a on odpowiedżiawfy, rsell : wies 
trze mily Dónie à pathy ná (we oblicze” oddal iemu cześć y 
chwale. — (bacs tu wdżiegność tego człowietć ; łuchay idz 
to opowiada rreg Ddnó Jezufowe / ná przeciw oyoom 
niewietnym, tab, i$ powiedźtawfjy im fwego oświecenia 0» 
bycay/ ámítele rzetł : Nibo chcecie byo$ Swelennifámí iego/ 
y ool fie wytlać dla teg 3 Synagogi Stad wiedz, i$ woiies 
Brosi bobrobstey (Hoa; iet milemu Bogu bárbso ptsyies 
mna; á żóś niewośieczność/ wzgórdzona : 6 tym ©. Bets 
naro mowi: Dqćie fle Chrześcidnie 34 naymnieyfa rzecz 
Bogu miłemu Ożiełowóć,  Ya$ pilno y obaca co 3 tobe 
mily Bog ayni co ći dał yOdiez gdyś nie był, on cie fwo- 
tyyl/ gdyś był zginal, on cie rewię fwoia Przenayświesha 
3 niewoli czórtowfkiey odłupił,  Damietayże tedy, i$ ito 
ża0ney godźiny beg iego dobrodśieyfiwó nie teftes tct šas 
p2 Ong 


log Zywot Pana nafzego 
ona gobjiná miechay nie bedjies ttoreybyś mu osiefow y 
chwały nie oddawał. 


JEZUSA miłego chéieli Zydowie ukámienowác, 
pu fie iu3 pogyna Cátemnicá Elleti Sbówicieló nóBego. 

Gody bowiem nóg miły Dan Eagal 6 miedzy iuBeini flo: 
wy mowil: to more moie bedjie chował, to teft/ beosie 
ia peluil/ ámierct nie oglada ná wieti. Dopowieosieli mu 
oyoowie: Cerażejmy pozaśli, iż oiablá w fobie má Abrá- 
óm wnórł y Prorocy á ty mowig: Jeżeli tto flowó moie 
chowóć bedjies śmierci nie oglada ná wieti. Jżaliś ty wież 
t6y y lepfy nád Oycá nógeg Abródmó/ Etocy umárł y Proz 
tocy pomótli/ czymże fie ty czynik: nato Jezus oopowies 
ożiał : Abróóm Ociec wáfj/ 3 cáboscia 3abal/ dby wiożiał 
ósiert moy; y ogladal y rábowal fie QOOpowiedzieli 5yoo: 
wie, y rzekli aa: Dieosieóiat lat iegcze wie maf á mowifi/ 
i$ Abrńómóć wiożiał : bowiem Pan Jezus Ola wielfich prac 
y umattwiewia/ wiożiał fie ná twarzy fłóczóły : iaboby mu 
piedźieśiąt lat było : 6 3 tey ptsycayny oyoomie mu rzetli: 
Diedzieśiąt lat iege nie máf/ à pewiebafi/- żeś Abródmó 
wiożiał. 4 miły Jezus im tzetł : 5aprawóe / sáptawbe 
powiadam wawy i$ piermey/ni$ 2I brádm był tam ief. DDfly 
Eówyf to 5ybowie porwali nań tómienie/ d rozgniewawbky 
fic/ chcieli go ułómienowóć. Ale mity Jezus nie tę śmiere 
čia chciał obfupié nae y gás te$ był iege nie pr3y&eol iego 
Afeli : zatrył Głowieczeńjiwo fwoie/ y wykedł 3 Aoátiolá^ 
bo Bofłwem to fwym uczynił” i$ go Żaden mie wiożial. Ror 
smyélay tu zójmycenie milego Jezn(ć / y uris og 

eno 


lezusa Chryftusá. 1609 
| lemnnitow tego/idto (ami zofłówky vo Aosciele/ nie wiosac 
| Pané jeujo/ filoniwfy głowy (mote / wyhli (romieżliwie 
3 Żośćioló. 


| Drugi raz chcieli kimienować Pana JEZUSA. 
Ds taż w CwietooswigcániaAoáciolá 7jerosolims MIŚNI 
À ftiego/ gby Pan Jezus: modlił (ie w Dortytu, iatoby | 
w Kaplicy Salomonowey obftapili go Sydowie/ idto wila 
cy Orapieżni y wścietli/ á sgesytáigc zebómi/ mowili ðo póz 
ná Jezufó: X pofiż onhe nabe to ieft/ myśli wątpliwe 
bedzief. trzymal? powiedz nam: iównie/ ieśliś ty ieft Chey 
Rusz á Pan Jezus táto bdróneć cichy odpowiedział im 
pofornie mowiąc: What powiábam mam/á wy nie wies 
tzycie. Dczyntiy ttore aynie miedzy wámi w Jmie Oycá 
mego bawáto świńdectwo © mnie 6 wy pofłóremu nie wies 
ezyćie/ bo nie ieffeście 3 mody owiec. Owce mote flucbáig 
mnie y głofu mego ;ć ia znam te, á ony mnie naślódnią: goy$ 
ia im dam żywot wieczwy, $e nie zginą ná wieti,  Doglas 
Gay co fic tn Oźieie/ iato Daw Jezus: pofornie opowiada 
nieprsyíaciolom fwoim glownym /6 oni 3 łażdy miáty 
frogo y gniewliwie obpotwtebdig/ y tátemnie iad w (wym 
ferc gotníg. 2f przeto 5ydowie zá temi Romy? r3ucivoyr 
fie powtore ðo Fámient/ chcieli Dáná Jezufć utómienować. 
Ale miły Jezus obpowieósici im bardzo ffromnie y łagodnie, 
Wiele: dobrych uczyntow połazowałem, y cymlem miedzy 
wámi 34 ttotyż mnie chcecie ułómienowacz Odpowie M 
Śżteli SyOowte/ y tseEli mw: © dobry cie uczyneł nie dcer TOS 
my Fámtenowaé dle i mowifi pe3ecivo BOGY Że ty bez ij 
dac alowictiem/ Gynt fie Bogiem, Pezypóttz fie tu nies 
wymo: 


toi , Zywot Pàná nafzego 

avymórottey slóśći Sybovo(Fiey ; pytáia y chca voteb$iec/ iez 
żeli on ief Chryffus/ w SaPonie obiecóny/ $e im tego Rowy 
y ucyatámi OomoODżi y poÉásuie/ oto go chca ufámienowdé, 
„Jezus miły obporieb5ial : ieżeli nie Gynic/ ucyntom Dy: 
€á meg? nie wierżćle mi á ieżeli czynie/ czemuż niechcecie mi 
wierzyć : wierzćieg tedy uczyntom, Etore czynie, abyśćie pos 
zmóli y wierzyli i$em ia w mym Qycu/ à Ociec we mnie. 
BŻyOśt sá tymi fłomwy fłórdli fie/ żeby go poimóć mogli. Ale 
mity Jezus” ioo y pierwey wyfedł zich cefu- y uffapil z 
Jordan ná Ono mieyfcez goźie Swiety Jan Erzcił/ y niez 
chciał iść 0o SydowfFiey Siemie/bo vieosiaL i$ go Sybowie 
Butóli' żeby go mogli poimóć y zóbić 24 bla tego, gdy bys 
ło bliffo świero Onid Zydowfłiego/ ftore zwano €»cenoz 
pegia to ieff/ Gody nas iotówe/ bo tedy Sybsi rospoftáts 
Gy nómioty/ czynili fobie bónttety. Tedy ezeli A poffolos 
wie Jezufowi: MWymidz Liaucycielu 3 tey Galdeyftiey 
Siemie/ á podł do żiemie Bybowfkiey. CO Oopotoieosiol im 
mily Jezus: Czás moy iefcze nie przygecdł ale gás wah 
fef ten świdt nie mole was nienówiożieć, śle mnie niená: 
10i6ji/ pt3e3 tože świadectwo o nim dawam iż iego Byna 
Fi fa złe: á Ola tego, tośćcie wy nóświdt, fac ieficze mie poyde/ 
bo fie iegcze cáo moy nie wypełnił.  Przepówi.ożidwky im 
to Dan Jezus, zofiał w Gślilei śle Ozniowie miłego Jes 
sufá Gli 5o Jeruzalem: á mily Jezus potym fiel do nich 
mó ott świety o$ier/teond£ nie iównie/dle iatoby potátemníe. 
24 gdy iui było świeto/ Butóli go mowiąc: goiie teft on Jea 
3u8 + y byly rozmaite gadti o nim, y uznónie miedzy tluficsa 
Zrdowfła/ bo miettorzy mowili; i$ on iet Chryfłus Sas 
tonie bawia obiecówy/ Swiety y dobry. Ale drudzy mos ie 


, lezusá Chrvflusá. | Mi 
It * fite teftét dobry, bo lu0 tylie zwoóżt: H insi zaś 
mowili: Tego znamy/ fad teft dle Cbryftus tiedy prsyis 
Dźie/ nift nie bedjie wiedżiał ziad przytóżie. A to wfytto 
mowili/ co Jzdiag nópijał,  Potolenie/ dlbo tidrobsente ies 
go Fro wyfławi, tto wyliczy” dlbo wymowi/ tenat nitt 6 
nim utechciał mowić tśwnie/ boige fie ftirfysny Sydow: 
fiey. Ale miły Jezus gdy inž przyBedł świety djier whas 
piwgy do Bościoła, pozał nauczać, á Syoowie fie temu di: 
wili: mowiąc: fáfo ten umie pifmo sie uzącfie go. Dopo: 
wiedzial mity Jezus y ezett: ŁYTOtA nánFá/ nie ieft moiá/ dà 
le teg Étory mnie pofłał, bedźieli Eto wolą ieg czynić/po3na 
te nauże/ ieżeli 00 Bogas czyli ia (am 00 siebie mowie. Kro 
fom. oo siebie mowi/ wlafrey chwały Buta : dle Etory Buta 
tego chwały, Etoty go poflat/ ieff prawdźiwy/ y żadney niea 
prawdy w sim nie mag. What EToy3eg dał wam Daton 
á żaden 3 was Zatonu tego nie wypełnia czemu: mnie zabić 
Butaciez  DopowieośiałótuScza Zydowfła/ Otabła maf 
w fobie/ d fto cte Buta sábiéz: Jezus im odpowiedsiał r NIŻ 
denem uczyneć uczynił A wfyfcy fie temu Ożiwniecie ; toya 
3eB dał wam obrsesdmie/ á w t^obote złowietó obrzezniez 
cie. Doniewaf to ie[E/ fe człowieć w Sobote prsyimulac 
obrzezdniez nie łamie Safonu ślioyżekowego/ áni gwali 
świeta : gempi fie wy na mnie gniewacie/ i$em w Sobote 
u1orowil glomicfá ntemocnego. A czetgy to/ fe0ł zmowy 
36 Jordan góźie ©. Jan. pierwey Eesci y mictal tám. 
JEZUS miy: wíkrzesit- £ázárzá umariego cztery 
dni w gróbie leżącego: 


N A ott gás tozwiemogł fie nid icbnego śliny, y Dárbso 
t saoobny Panicz imieniem Żozatz w Betonit Brát roz 


osony 


31x Zywot Páná'náfzego 
dzony f1Táryi Mágddleny y tiTárty / Cá tá bylá E7órya / 
tora bylá nómóśćiła Páná Jezufa Cbryftu(á wodtę oroga/ 
y ucterálá nogi tego (woiemi włofami/ Etotego Sáluiac tee 
obie śiofiry, poflaly 6o Dáná Jezufa 34 Jordan ( nó tóme 
to mieyíce/ gOźie był ufiapit/ Ola gniewu Sydowfłiego/ gdy 
go chcieli imóć y sábié/ o3náymutac mu, i$ fochónet iego DRE 
3at3 w niemocy chorym zofłdie. | €&5lyBac to Don Jezus / 
obpomíiebíial: Yliemoc tá nie ieff na śmierć ále żeby fie 
cbwalá Boża przezeń rozmnożyłó. A táť przez Owá Oni, © 
tey t3ec3y zómilczał : y czetl potym po owucb oníácb oo fmych 
owolennilow : pobámy do 3ybowfFiey $iemie. € lyfiac to 
Zwolennicy iego/ tzetli : tlauczyćielu/ niedawno cie Syoos 
wie chcieli fómienowóć/ á ty tám przecie iść chce. Dopos 
wiedśiat miły Jezus y ezett: Ażali mie Owódnaśćie goðjin 
ieft òniá y beDźieli Ero cbob$il we dhie nie zabłądźi, bo wis 
ożi świótłość tego świótó: d beðśíeli cboosié w mocy, zabłąa 
dji bo świótłośći nie wiðśí. To prsepowieosiómfy mily 
*jesus/ rzetl im: Z ózatz przyiaćiel nóg śpi dle ibe/ ábym 
go 3e fnu obudźił. Tedy rześli Zwolennicy: Panie ieślić śpi 
tedyć bedźie zdrow., XA to miły Jezus rzetl/ o iego śmierci 
á oni mniemóli/ by mowił o fpóniu twardym (nem tego. 
Przeto miły Jezus/ gdy teg nierożumieli / i5 to mowil o tego 
śmierći/ tzefł im wyrośnie: M dzarz pesytáciel nfi umárl^á 
tabem iem tám nie byl ola wasz óbyśćie wierzyli dle poó$« 
my o miego/ śbyśmy go obübsili. Tedy € Tomef ezett tu 
drugim wolennifom :  Podżmy/ y my 3 nim umtzemy/ y 
pohli. A Eiedy było bliffo Betdnii/ Dowiedźiówfy fie te: 
go HTártá i$; Dan Jezus przybliżał (ie 6o Betónii/ sábies 
żółć iemu/ ó pady przed nogi iego/ a plácaem vsellá : iral 
mily 
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ná oe świat. A ia 
Ste ofiry Mi yi pó 
á woła cie do fiebie 
preoto powftátá y ná prze 
iegcze byl mił ly "Jezus nie przyj 
fcu gOzie mu Piirto 355 eżala 
Ptorzy byli 3 nią w domu cie 
tat prebto poEmápilá ę : 
$ózie do grobu płótóć 


iei Gu Di 


mily Jess’ uyżrzawgy go páblá ná 
Ge puro nogi tego y czefła temu: 


byl, Jcátby moy by T. nie gmárl fi 
oná placze” iże Żydowie plibéli^ Ftorzę 3 
fie Duben tu płaczu” y gorzki 
zófri Kt il fie f yn w fol bte/ E tym *1 mwe e 
ście go położyli” lubo wiedział játo 
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poc m Zwiecey KA 
| plát V TN y 54 nm i ue. zle: LT TO: Özge © £o Zsdowie OWU [4] | Wu 
idto go bórdzo milował! dru Oży 36 
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czynić Żeby mie umótl/ Hoty é śle 
Z yélay tu ióto „mily Jezus togi potornte plágac 3 ftos 
frómi £ózórzowemi/ 6 frá (5 y Zipoftolowie plátáli^ á 
tat pléec náð grob prsyf [i ttoty y grob. był wytowas w 
tós mieniu to teft s w Paa ys był przyłożony Kówien em 3voter3: 
y tażał ge " dle tifártd oomawiclá 
© moy mily p y énie i iużci í ói nierbsi: boé iuż cztery 
eni w grobie 1 ży» XT | Üifárto/ dsam ci nie 
sell: Jeżeli u iieri uyirs zy * ntybmi fi chwale 25056. 
dd ot Remi bieto Jes us poôniofgy w Płiebo (vote 
oczy/ rebi: D 3Dsiefüe Tobie ©ycze Łłiebiefri ies mnie zaś 
wdy abel: á voiem, że y teras mnie voy Ruchag ola 
tych co tu fioig/ áby wiedzieli żeś Ty mnie zejłał. © na: 
bojna Ono rozpómietyway tu Zewowzyciela twego plá 
gecego/ uai iego toidfa milość y 38038 luostiego 3bé 
wienia [tore fie utdsuie à plagu y 3 wolánia wieltiego 4 
goy to mowił mity Jesus/ zówolał glofem y rzekł Żógórz 
wysióż 3 grobu/ nátydymiaff fie 34 tym. flomem poosiofł 5 
grobu .eiya vBy/ óle związane były iego rece y nogi X rzekł 
Das Jezus Ap »ffoto ss/ rózwiążcie go Biedjay wyfgedlgy 3 
groby chodgi. To dobrodzieyfiwo widząc iego fiofiry przed 
Dénen Jefe | potleEnaw! &y/ RAE 3á tes Oziwsy iega 
uczyneć świetey miłości Ozietowóły. Wiele „Sydow ttoczy 
to widzieli” w milego Pánd *jesufa umierzyło/ á niettotay 
3 nich ten cub Ozgiwny fedlgy oo Drriaflá mi icbaY ludżmi rôz 
żmieśli; tál i$ 3 "Jeruzalem y 3 inych Śliafi/ wiele lus 
dzi prz Rych osito oglobáé Éásársd Żywego, Ale BDołtóorówie 
$.icemicrnicy/ y nángeni w Satonie/ flyfac tem cuo froty 
mily Jezus uczynił, bardzo fie sófmucili, y o tym iegcze pila 
uiey myélili íáteby go sábic mogli. Bifku: 


{ 


Iezufa. Chryftufa: 
Bifkupi z Licémiernikámi radę uczynili aby 
Pana lezuía zabić mogli. 
K3 Jeby przybliżał fie. czós wóżnóczony oo Boga Oycá 
obfupieniu luosztiemu: Ola voffrsefienia X ásácsooe 
pobnBaenia złego Ouchó/ sebráli fie w rade Bifu 
3etó 3ydowfcy/ y Zicemiernicy mó przeciw Donu- Jes 
íáfoby go poymol y 3ábili; d tám nársozíige fie/ mowili: 
Co cyniemy? otó tén calotoict wielkie choć y znamiona ys 
ni/ puó sciemyli go tát nie zibiwóy” wfiyfisi luo xen u: 
ierzy; d potym przytda Asprin fe y wea nan 
nóge/ ídfoby rzetli: midzicie/ B to LATiafto 
y światością Dogańfta/ bo dletdndit y 
y Arolowie fÉgiprfcy w woidlbiey cei tes Kosciol: mt ieli. 
Hie tem człowiet itóuczą id vet by nag  fluibá w Aoáctele by: 
lá márna- y laddiats/ pezet R? żysytónie ufłygali o fidebie 
Aoécielnym/ y obaczali tófie cgbá iegó/ przył pid A ema 
ENidffo máger tóśje Kosciol y lub nóg. Xle teden 3 nich 
Bdifaxg Etocy był nd tem czas Bifłupehns/ tsel! tm: TO y nie 
wiecie ePi oen calómi«et gmrgec. 3á 1 RRE luo: ipe 
miżeliby miał vofsyft- E i 
serni Wob b3owie ludu pofpelitego xo p 
€5yná fwego/ ddy od wos u: "€ dle nie 
umeze 00 was y zbświ (voy luo á A be: 
nemi. A ola t HS. 60 Es oníá pocz Zn ] 
bili: à Dam Jezus duż nie chodził kaui miei 
Bedl 00 ETjioftá Ef L(feáim, y mieftat tám 3 Metn 
ig miłoścwa/ 3 3 UI Táeta/ 3 EMógojhkna/ 3 f. : 
| R Zwolennitimi ciegac flfétuibse (wg rogo 
nowfig, A gdy iuż bylá PDielfanoc Sydowfła 
"t2 


uó Żywot Pana nA RO 
dow ptzygło do Jeruzalem przed > DOielfauoca éby fie ofid» 
towali Dánu Bogu. 4 Gufáiac milego JJezuja/ mowili 
micozy foba Roige w J&oácicle. To o fie wam voibst/.á fnáo$ 
nie przy! idzie ná tem świety Ozień/ bo Biftupi iuż byli przya 
tażdli gosi by t tto Jen a wiozi al^ éby dawał znóć o nim 
żeby go pot indé mogli. 
Vary gialena lezufa maścią pomáscilá, 

Ó "Dy bylo koleno $ Onid przed TDielkanoce/ pesyebl mis 
Rady eus 56 Betónii gdzie był Zózarz umátl fro: tego 

wftrzefił mały Jezus? -y zgotowóli mu tám wieczerzą/ iá 
PARA tliórtó Para á. A Xásars fiedział 3 miłym Je sufem 
y 5 godniącemi. atya tIágoólená ficdząc E pa? tey. wie: 
czeczy mó Pánd je Rafa pilno pátridlá; á iego (frubsonego 
widzac! wziwwfy funt móści Orogiey 3 ziela Ylócdufomwego 
pomościłś nogi tego/ y tolo (ami utárlá; d offótet nd pie, 
we iego przemayświetbe wylała tat i$ om dom sofyficE 
był nápelnios ob oney móści tofiofna monmoácta: ola tes 
go tjell icoem 3 iego Swolennitom Judaf, imieniem fb: 
tyot/ Etory go miał zOradzić: Ach iót fie to wielia ffobá 
fióló/ i$ tá másé t3E or roga ief zepfowódna: lepicy iżby bys 
io te móść sá tesyffá pie nieDzy pezeddno/ d ubogim te pies 
nigde Adno. Hie to ezckł mie 6la tego/ i507 myślał 36 to 
ubofówo pdb dą opótrować óle i3e był. sloosiey: worki 

enia, w tto tych fo US) fil co mi! lemy Janowi ftáno y Ogs 
tváno: 4i iconát Ogiefiota cześć zamfe tradal: 3 iego tedy 
pobuligenia y drudzy ówolennicy 6 Pa i«onat mie ola 
fraosiejy iślo Judah dle 3 politowánta Errore tu. ubogius 
mieli, Ale Dan Jezus fTiátyo tliigoalene 3 tego wymo» 
wil/ mowia c oániebaycie tey-boć to ucyniá ná piór 

tte 


lezufa Chryftufa. 
tie mego pogrzeby, X eset odl ley miły Dan 
gie 3ávo3oy 3 foba macie. a kiedy djcecie p: 


uczynić, dle masie nie zdwge 3 sba 
re nido TAE 


ná „kk >» 

an B byli gmow it Żeby gi zaie pid. 
L3ego - p: fin we érjobi Ocfasab göy 06 geris prsybies 
Zał mowiąc: Co mi dacie ia go wam wydam á nd smés 
nie fam go pocdłuie  Zydowie temr váosi byli/ y trsyosies 
ści pieniedzy Odé mu pofłówowili ttore był firócii iuf oney 
orogiey. mááci/ Mora mogla byo$ przeddna gd tesy[tá pie: 
miedzy, A göy fie oomiedziała wielta tlu&ca Sydow iże 
mily Jesus był w Setánii; przygio támje wiele Sydow 
mie tylfo dla Pánd Jezufa/ dle żeby obaczyli Lázárzá Etos 
tego £bryfius voffesefil zmactwych. 24 przeto przygedlgy 
oo niego pytóli go o ycu Abrdńmie/ y o metódy piekiels 
Rych. 2L on im ; miłościg ná vofyfito o co go pytali 60: 
powiedał Tedy Liažetá Jáplánfcy/ Bifłupi/ y Żicemiec: 
nicy poceli mjeke iatoby.y X ísársá 'aábili i: bo wiele 3ydów 
ols niego obr rywálo fie 00 id. pofpolfiwé/ ttorsy. wierzyli w 
Dáná *jesuja 

IEZUS z wielką chwała ae vs leruzalem 
w Kwietna Niedziele, fiedzac pokornie ná 
oślicy y potym ná sle. 

KI T) fie p prsyb li3al c3de aby Das JE3us uleczył świśt 

*^pbrses LOT te fwa cicfifa/ ola tego ge niem tebnym przed 
"RNA > Wiedzielą gotował fie Dan Jezus nowym y mies 
3 nym obyczdłea m 00 Jeruzalem. Ale H7atnchnóa ie: 
go 1 mila te do mu odradzalć/ mowiąc: O-moy navimilcygy 
Syan 


j1$ Zywot Páná náfzeso 
Syny dołędje fic to bierze d wgdłje wieg przeciw fobie 
| Sydow. namowy y bunty, Frórzy Cie yi 
AN śmierć chcę przyprówić: profe twey św 
fA tey miłości mie racz tám wiecey sobrie 
Co; talje cozradzała Kliógodlenń y ZITóctć 
mowiąc © nóg mily £i (Pesus/ nte chodź: 
$e du ard oo Jéruzalem wx vfiátse wiek do 
brse ij Syôomwmie twey én te:ci pragną/ ś 
- e y bobromelnig heeh w póść w rece ich, 
3 Ale Jezus mily nd to obp is wiedziały $e to 
feft. wola «Dycá Eti iebisffiego/ ábym tám 
3ió był mie idf priebtym dle 3 voielimo$aoécia y uczciwo: 
ig: ś sácaym nie fi TT. Re moig mila t1JTatfo obronić mnie 
©Qyciec moy/ y ftámie (ie wam dziś wa wiegor. A tá” pos 
ciegywfy 46! lárudyes/ „pofedl 3 „Beda [a Amwoig 3 2 íi 
bo Jeruzalem, s gy fie przybliżał Do Jeen: uzate m m 
pedl do Betjae Fu gorze Olimi 


L5 4 
Low mowiac ime "j5ích 
wami d fforo s: e- p 9 stays 
Óstecie slice y je 3 mo né E:orym ieh Qe | nift asie fies 
bział/ á wzię why p fwiedźciej Oo meie d wzeczeli wam 
Bro có/ powiedzcie i g 35 teg UM giez á nátydy 
miast was puśga., A HE fie. 1 vy! to fłało óby fie -Difmo 
wypelnilo/ Etore bylo przez 53 3 ea: yie, Dowiedzcie 
Corce GSyońfkiey, ci oto Król. twoy przygebł trobie/ ty 
twemu pożyttowi cichy y poforny/ fici ná Osle y ná 
Oślicy. A poedlgy Swolennicy ordi tét idto im ros 
ffasal Jezus mily; y-przywieok Oślice 3 (flem/ á = oivs 


why odzienie nà Oślice/ wfadsili go ná uie. A idto 5s tuż 
mily 


Iezufa 
miły Jezus tu Jeruzalem prs 
wney/ wieliie tlugcze cuda fiyan 
áfid, d SES 4% | 
te (ie ffálo presen; x 
mu/ ścieląc fm pe ot 
łan jaki aéto(ti 
gg ufen hiy 
owili 100 dá ac (Didgnd/ 
17 Slon Ráwiony ftos 
ítáelfft/ ch wałć 
żydow ftie ropali 
aw nas ná voyjotos 
i delfti. ix togo świony/ tfory w Jmie' Boje 
tozie: ttd mu chwala niech be R "uni 34á śpiewali: 
Cen ief Aayi przygedł ma zbóroteńie ludu/ Tenei teff zbóa 
1oieitíe wófe y obtnpienie Jicdslikie temu Cronowte y też 
póńfi twó flu$a. tub3y 33$ zabie eżawfy iemu Orogel tt 
gli przed mim miotali/ odiąe mu cześć idfo Swycieżcy/ á 
mowiac: Gbwalé/ cześć y Rawa bądź Tobie e volu Cbry: 
fie Dofupicielu/ Etorego Ostecítia niemitrost diae y 
chwale Boffa obbawa. Jśróelfti Krol ieftesr y cbroalebtiy 
Dawidow plob/ Étery w Jmie Boże Brors Diog goftéwio: 
ny przychodzię. A gdy fie fu Jerusalem pes yoksal obas 
cywfy Ufióffo Jeruzalem tzewno  pláta/ mo. FEC e Je 
tujalem byś uznało upadek twoy/ ftory ma mó cić rst! I5C/ 
y tybyś pewnie plátélo/ ftore fie osifiay wefelić/ bo 7. pin 
be Oni mó cie ie cie górkę sięprzylaciele twoi ooi sty a A 
fiie 3c fłówia w tobie Pámiemió má tómieńiu/ boś tie pos 
znółe-Gófu nówiedzemia twego Etore fie tobie o0 PAŁ 


129 Żywot Pana pafzese 
Jo bes twego zóflnżenia. Dótrzay tu Onfi6 nábo$rta wś Stwo: 
esycielá tege tory ieff Pan son Dany Arol nid Krol 
s tato iozie połornie áby sósczył ludzi ámiectid) garozić 
wysięfłościę y <hetpli M. k lubó był Arcolem 
Kliebó y ste nie iia iedit mie viat 380 Vine ffroiow 
przepyśzyd f ten X lubo 
z tat .wietto divala y cce prowadzili u fiez 
tego nie wysofit/ dni chełpi L/ ále fiebiac u t;eU0no 
plátal t ten Eróry grzehu nie mial. Przeto też tj 
Domos plácu/ á icône I3e; álbo miecey 34 twe grzechy wy: 
ley. A ióć voBebl 3 fála c3cío w aif "erus 
e-m Erho tlfiaffo/ od3iwuytoc 
e w. udo coby M £o 


x 


mite mos 


tovpó przygebł dobrowolnie ha 
j d $ y ezez laffe twą Do izecnego 
ferc medo. C mil ty Danie froryś m tem Cis grześnego 
inntecndprie Liebvé ná Dltorsu Atsyió Swietego ofié: 
Wádpra:p upadek moy; przez te Bior gofłówi ona 

: ; 4G osé mnie grześnemy ażebym we wgyfftich 
Be 10 motch pofore y cthość zachował á T „obie cióło y 
Dléciem 59. Po, mec Ooffondle poobal. 2ijbym też by 
RREN w Ciebie był mily Dánie/ á Ty ná grzbiecie mois 
liedząc/ Y mnę isto Ośleciem twoim tietwięc tetas 60 muta 
£EZ6EA 


E 


zza - = — = 


Iezusá Chryftusa. I2I 
trztego pofoiu podług 3eoónía y potrzeby: á potym oo 
połoiu widzenia twego racyleó przyprowadzić. 


O wyrzuceniu kupuiacych y przedáiacych z Kościoła. 


W Szedfy Jeus w Żościoł / nálazt tám tupulacey 
prsebáiace/ woły/ y owce y też zmienidiącyd) pieniae 
6se metícárgovo/ tółże prsebawáiacycb golebie Ola Aoáctel: 
ney ofidry/ á to fprámorodlo létomftvoo 3ybowffie, A prse 
to miły Jezus uczyniwfy bicz 3 powrozów podel wygás 
nióć fuputące y prsebátace 3 Bościołć 3 wieltim zagniewó: 
niem bo w ten cás wiożieli podbobsace 00 niego widz 
tlość/ y 3iego świetego Oblicza” iátoby promienie fone: 
canes á Ola tego 3latfy fie/ wfyfcy 3 Kościoła ucietli ; ání 
fie mu mogli fprzećiwić. A wygnówfy owce woły; y póź 
wywtacówfy ftoly tych/ ftotzy pieniądze odmienidli/ y co 
golebie przedawóli/ rzetł: YOynieácie to precz zta0/ á mie 
czyńcie 3 Domu Oycá mego/ domy tupiectiego/ boc tá nóż 
pifóno : Dom moy/ Dom modlitwy bedjie zwan á voyácte 
go uczynili iáffinig łottowfta. | Syosi mu rzekli : póuieos 
nam ftore zndmie utaznieg 3e to caynifi. . A on imitat 
rzefł: Dbalcíe ten7&oáciol/á iae trzech Onióch zbudnie go 
Zydowie odpowiedśieli : Cstero$ieóci y Beść lat fińtwióno 
ten Bościól, á ty we trzech Oniśch/ chcek go podnieść y toys 
Ráwié, Ale on to mowił o Zosciele Cídlá fmwego/ Etote ort 
stmattyoyc po trzech Onióch/ po sámorbowdániu Cidlá (ves 
go wsbuójil/ czego oni ióto cíeleóni nie rozumieli. Potym 
pesyftapili fu niemu ślepi/ cbromi/ tómże w Bośćiele/ó ott 
ich wgyttich uzórowił. -M ioząc to Biftupi/ $e táfie cudd 
Gyuil/ ora3/ 3e iedttym Pie taf wiele Iuost a tal 

€ 
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że O3teći toolály: Z50sóuná Synowi Dawibowemu : 251o 
gófłówiony, Erory. przykedł w Jmie Boże. Szutóli go też 
dy zabić; ale nie.mogli/ gwi Śmieli przed ludem, á ola tego to: 
sgiiema:vfiy fie; tzetli: Słygygli, co ci wowia; ftarz te y 
prsytas bn/ niechay ola. XÆ miły Jezus- obpomieb$ial/ 
mowiąc: Azaśćie nie wioźieli w piśmie, że3 uft ostatc£ máz 
łych y sten:ateigcych mowić; potazałeś cbwale ola nieprsye 
iaciol twoich. X rzetł daley: Sáprawobe powiódam wans 
ieżeli te o$iatti mialyby milczeć tamienie bebo wołdly: 4 to: 
fie wypełniło czóju meti iego^ Eieby fie opoti padały, ddięc 
świadectwo o iego świętośći Cómże w JXoácicle rofto: 
Gue Aasinie prsepowieosial/ná Etorym (ic byl ćiegto (pracoz: 
wal, bo do fimego wieczora tazał” á przecie Żadem znich nie 
byl tát: wo3ieczen y. láfFaw ttorydy. go: ná wieczerza wee 
zwał yzdprośiłi H: wt łótnac 3 Apofioły fwemi/ pofedł: 
Jesus mily v fam wieczor do fwey: miley Márti w Dom: 
UlTácty/ w ttorgon bylá. 7ótuchnó iego Pana Harya / y 
Śagodlenć Swiety. £Tárty Siofiró : natyhmiafł 3 wiels 
fa lójbawością y miłością przyieły go/ y wieczecza Ola nies 
go sgotowély. Bo ścztolwiet Sybovoie ráno s wefelem y: 
3 wielta giia go przyteli: dle wieczor fromotnie go voypez 
osili/ dla tegos $e ich: wygnał: 3 Aośćiolś nayláffávofy y: 
miłośćiwy: Das Jezus. 


M „OF b. BEEN. A. 


i W C»syfttim iávone / poffrśchu twego” znómie y pómiatEć 


miły Dáníe polasaleá, Bieby biczyłiem 3 powrogow ur 
[teconym wgyttie fupuiącey pesebáiace 3 Bościoła wyrzu: 
śilęś/ utózżnięc w blogofldwionych ozs. plomien twoiego 
Boji wá. 


Tezusá Chtyftusa. T23 
Bofiwa. refe cte miły Dánie/ bay mi die firdgliwym ue 
znóć na tym éwiecte/ żebym fie ciebie świeta boidinia bol 
uffówiznie / wielkie zatfłe y niepoiete Gady twoie/ trore 
goy fobie uważam wfirtfie we mnie zlonti tretwiela pos 
nieważ wiemy Że nie teft befpíecany człowieł $yiecy ná iie: 
mi óle ná przybły ás fa zahowódne wfpytłie wiadome 
|  ezegy. A to dla tegos Żebyśmy sáwfie w miłości fluiyl 
| tobie á oraz w boieżni y w pofłrachu tobie fie radowali. 


Pan JEZUS Figowe drzewo przeklat. 


NÜ28séiutes w Doniedżidłef/ po ZSvoietmey Pliebzieli/ pos m 
‘Redt Dan Jezus / iáto miłośćiwy á mierny vobotuil 7 NA RE 
do Jeruzalem : d idąc obaczył ná drodze drzewo figowe/ á 
w ten czas zachciało mu fie pofarmu: caczey/ chcialo fie 
mu zbawienia luoztiego ; álbo/ że łatnał / pofasowal tyut 
ifi cte ćiała fwego. Tam podle drogi uyrzeł figome drzewo; 
to icf, Synagoge Zydowfła/ tora była nie na Drodze ros 
zumu duchownego ale podle drogi proffego piima ich» 
przybedfy tedy Eu temu drzewny, nie znalazł na nim nicz 
tylo fame liście/ przeto rzefl ná to brzewo : Łligdy; albo né 
wieki fie 3 ciebie wiecey owoc nie mórodźi á tat 3a tym flos 
| wemujóło. Widzac to Swolennicy milego Jezujó/ džia 
wowóli fie temu barbso/ mowiąc : Ach iát pret£o ufcblo! 
éle miły Jezus odopowieOżiał im mowiac: tlieycie widre/ 
bo nie tylto to czynić beD3iećie/ dle chocbyście rzetli gorze/ 
porug fie y wrzuć fie to morze, natychmiaft fie to anie. 2f 
| dla tego, o cotolmiek beostecie proáic/ nie watpiąc/ wierza 
cies że fie wam to wfytto fłanie, A gdy miły Jezus przy: 
Gedi do Jeruzalem: «01 naprzod do ZA osciolo/ y przepowie 
A2 dział 
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ośiał tán Bazdnie bároso zbawienne Odiąc nam nánfe/ábys 
(my też toż czynili : á goy fie tegó Biftupi Sydowfcy/ yLice 
mietnicy oowieosteli/ przyfłapili 6o wiego/y pytóli go/ mo: 
więc : Dowiedz: nam ióte to moce czyni? Że naucza luoz 
nie wżiawgy oo nas: Żadnego pozwolenia. (Dopowiebálac 
im mily jezus, tzetł: pytam ia też was © iedito fowo: 
teżeli mi ná to: obpouiecie/ to ta też wam powiem, idfa to 
moca cynie: Chtzefł Jana Owieteg sEoo były s niebó/ czyć 
lii o luo$i ¥ 6.0ni poczeli myślić miedzy fobg/ mowiąc: rzeź 
cz eli tto 3 nas 3 niebć : bedjie mowił, á Zemyśćie mnie nie 
wierzyli : á rzeczemyli” oo luO3t ; obawiść fie potvsebá tly- 
Bzy” dżeby nas nie utamienowóli, bo vofiy(cy mieli Gwiete: 


go Janda 34: Drorota, á przeto, tat obpowteosieli : nie wies 


my. Jezus miły rzeft : ánt ia też wam powiem tede 


te to mocą czynie / iátoby tzetł : ia wam też: nie powiem 


co wiem, tiedy wy niedhcecie Gywić co wiecie. A tat po 
tych fłowódh: Jezus: miły powiedzie? tem przyłlao : co fie 
wam widji : był ieder człowiet/ Etory miał Owody fynow 
é ptzyfłapiwpy ðo piermfiego/ rell my: Synu/ 103 05iśia 
robić 6o wiaunice é on nie chciał. potym obaczywfky, iie śle 


uczynił, poBeol do winnice. Potym przygedł do drugiego 
y tzetl mu tóljez 6: on iemu: odpowiedział : Doyoe miły: 
Qycze/ á nie pedl-  Dowiedzćie mi, Etory 3 tych owóch fyr 
how uczynił wole Oycé (wego. 2f gni obpowieoisieli/ 3e: 
pierwfy. Jezus miły opowiedział : Saprawóe wam to 


powiáoam./ i$ tawnogtzebmicy/ y tofpufłne miewiafły/ us 
przedza was do Brolefiwa niebieffiego. — Doo pray&ebl oo 
was Św: Jan niuczóląc was Orogi prawożiwey; d wye 
ście itemy. nie wierzyli. Ale iévonogrsefulcy/ y i nie 
wiajty 


Iezusá Chryftusá. ng 
voiáfty: temu tvolersyly.  Stygac to Bifłupi Sybotofcy / 
chcieli go udywoyéié/ śle przed ludem nie śmieli. 21 gdy mu 
tám nie mogli nic uczynić ; w edgy w ráoe/ pofłśli do nies 
go fwefługi/ y 3 Cyerodowemi, Etorsy byli ná Ożień swiety 
przytechóli: á przeto chcąc poochwycić w fłówie milego Jes 
żu(ó/ poftáli dó niego 3 tym pytóniem. Slugnali Oówóć dar 
Cefársom Rzymftimz áby fie saffávoiáli 34 połoy: co ná to 
powie x ieżeli rzecze Żeby nie miáno Oáwat/ to go poimáig 
fluosy Syerodowi: á tzeczeli Dayéie/to fie ná niego luo roz- 
gniema. Wiec tedy oni Pofłowie pozeli miłego Jezufć 
pytóć. ŚNifłezu wiemy, iżeś prawóżiwy/ y drogi Żojey w 
ptowośie naucza nitogo fie nie obawióiąc/ bo niepátesyfó 
ná pozor ludzti. Dla tego nam powiedz, ieżeli flubna das 
wóć dań álbo zyng Cefárzowi: czyli nież śle miły Jezus 
poznówfiy id) chytrośći obpowiebstal im nie poolug ich py: 
tania y owy dle bórdzó przytro. Czemu mie fusicte Sytpoe 
Eryći Cte ief obludni/ ) pofaźćie mi prentaoy/ Étorym czyn 
plácicie. A oni mu podali à on ich począł pytać” mowiąc: 
€zyi' to obras y napis ná tyn pieniądzu? ( nte Ola tego py- 
tal áby nie miał wiedżieć dle aby fługuie y prsyswoicie 002 
powiedśiat..) A oni mu tzetli Cejacfku. Ce0y on rzekł: Dayz 
ciek Cefátsevoi co (eft Cefárffied/ 6 Bogu; co teft Bożego. 
Yflyfavfy to» 6$imowali fie: temu wieclee/ y oofeofy 00 
niego: opuscli. go. 


Niektorzy w Teruzalem iawnie mowili, áby: Xiazeta 
poznały , że to: ieft CHRYSTUS. 
K Jedy to mily Jeus mówił, nift mi nó to nie opowie 
Ks ojial^ é ola tego pocaclé mowić niettorzy Jerozolimias 
| nte 
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dnie. OBAE teh teft FtoreG Gutdio zdbić: oto iu$ (évotiie moz 
&pi/á nic mu nie mowia; fnaoź tuż posnáli nádót Drselo$e: 
ni, że te eff Chryfłus : ieonót tego wiemy; zład ief; á gdy 
4 bryftue przytożle/ niEr mie może wied3ieć, zad bedjie: é 
dla tego Chtyfłus zówołał wiellim głofem : DDy mie zna 
£ie/ y maćie wieDźieć/ zładem ieft/ wiećie/ gdyżem fam 0d 
śŚiebie ssie pesyfiebl/ cle ten ieft/ Étory mie pofiał. | oy to 
prsepowieosál miły Jezus/ chcieli go Sybowie udhwyćić : 
decz Żaden nie mogł ná niego reli podnieść, i$ godźinó icqo 
iegcze nie przyBła byla/á w ten cade wiele w nieg uwierzyło/ 
9 mowili: fiedby Chryfłus przytośie/ ażali beoíie wietke cn 
Dá czynić/ miżeli ten czynić uflyGávofiv to Xicemiernicy/ q 
Ziażetć Svdowicy, tatie Bepty y fiemcónia miedzy ludem 
o nim : poflali fugi Aby go potmali: dle miiy Jezus TsfFamie 
im 60powiedźiał/ mowiąc: Jegczem mały czós 3 wdmi/ dłę 
poybe do tego trory mie poilal: iuláé maie b: oíiecte/d mię 
znayOżiećie/ á gożiem ia ieT/ toy nie możecie przyść Śłygąc 
£o Sycowie rzetli fámi do siebie: gbíte ten chce iść, żebyśmy 
go nie znóleżli żali miedzy pondńfiwo cbce1ác/ y nauczać poź 
góńfiwo/ co to ieff 3a Rowo, Ftore rsell : futać mie beb$iecie 
d mie 35ayb$iccie/ d qOŚle ta iefi/ wy nie możećie przyść. X 
potym zówołał miły Jezus wielfim głojem.: 325031 fto/dbo 
prógnie nópotu/ niechay prsyibsie 0o mnie. 250 fto wierzy 
we mnie, rzeti żymey wody pocieta 3 iego Żywotd: á to flos 
we miły Jezus tsetL/ o Przenayświetkym Duchu ftorego 
mieli przyjąć ći/ co weń uwierzyli / bo Duch Swiety nie 
był dány / i$ Jezus iefcze nie byl uwielbiony, DO tego 
bniá/ gdy to ufłygóly tluficae/ poczeły mowić : ten ieff Proe 
tol: á Orudzy mowili, i$ ten ieft Cbryfius : nica tzęs 

v 
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Eli : dali 05 Galilet przydźie C bryffue : wgał Difimo moż 
wi, i$ 3 Dotolenia Dawiodowego 3 Mitata Betbleem : é 
tata była (porta y 30a0d/ ori miedzy mima: d nicttorsy 3 nid” 
chcieli go udhmwyćić, teonót Żaden narr ieli nie śmiał podnieść: 

A Fredy powtocili fłudzydo Biffupow fwoich Pónow: fpyz 
toli ich: czemuśćie go nie przywiedli? odopowiedźieli flubsy: 
mowiąc. Uirgoyémy nie yeli głowieta táf mowiaced (dz 
fo tem mowr Dopormíeo$ieli im Xiceniernicy y Xigżetó/ 
mowie: QCebyscie y wy iuż zwiedzeni! dzaśćie flyficli / 

áby ttory 3 Xiojat/ abo UITifirsow weń uwierzył: wfółże: 
noe w niego niewierzy/ tylko tluBca/ ttota Safony Bos 
$vgo niemie. — ^ lyBac to Mitodem, ttory był prsyficol 66 
milego Jezufó/' Étory też był ieben s Xiojat. Sybovoffidb/ 
eseti: Aza wáfi Jaton fabSi/ ttorego człowiełć ptermey mis 

żeli 90' niego coufłygy. 2 obaczywky to 3 o0powiedśt ies 
gos i$ on wierzył w Déánáesufo odpowicoźieli mu; mos 
wiąc: Azażeś t$ y ty Galileyftt złowet" petes y prsetpáte- 
tuy oobrse pijmo wfytto/i$ oo Galilei żaden DroroE miez: 
powfłał. Q:rat zatym flowem rozgniewawfy fier poficol 

tażdy: bo domu (wego: 2f mity Jezus eol (ie motlté ná- 
gore Oliwety. - 4 tiedy był iu$ bliffo wieczow poficol 3 Tids 
fió/ bo tego Oniń nie mogł: mieć jadney gofpody; w onym: 
Plieśćcie: á przeto Bebl oo Beróniu dò C5wietey flTTagodo | 
leny/ 0o Xíór3à/ y do Marty: à tám też była fljatucbna: EIU A 
iego tfota fie wielce fmucilá/ i$ go tat długo nie było, aola BY JE 
tego/ gdy prsyBcol 3 uczćiwoście go pezywitałó? mowiąc: 1: 
Witny wejele fetcó mego poctedyo moin naywoziecznieygaw: 
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Zywot Páná nalzego 
Pan JEZUS we Wtorek po Kwietney Niedzieli 


wrocił fie do Ieruzalem, 


W Wielfi TDtorek po Zwietney Viteosieli/ przygedl 
znowu 60 ZAoáciolá Jezus mily/ y poc3el tám rozmai: 


£e mónti prsepovoiáoáéc / y prsymaxoíác Syd0m/ mowiąc : 


25iábá wam X icemiernícy/3e fie càynicie maoremit fami u étec 
bie bo zómytaćie Broleftwo iebieffie przed Inosmí / á fá- 
mi tóm nie mniożiećie/ bo mie wierzycie w mie/ ánt tym o0» 
puficaacie/ ftorzy wniść chca/ coż wam do tych, Etorsy chez 
w mie wierzyć: bíáoá wam X icemietnicy/ y przyłryći oblue 
Onicy/ ttórzy ocayBicaacie/ co ief porierschowonego^ d we 
wnatrzześćie pełni traożiefiwó/ niecsyftoty/ łótomfiwó y 
wfeltich grzechów ; bíábá wam ipofrytowie/ ( to ieff o 
błuoni/ ) y wzrufyćiele grobow Droroctidy/ y ttorzy ofras 
Żaćie (to ieft pochoOśicie zOrddliwie ) groby prawośiwydy 
y fprdwiedliwych Drorofow ; á momicie/ byśmy byli w te 
Oni/fieoy byli Dycowie nóśi/ nie bylibyśmy im towár3yßáz 
mi w przelaniu Érvoie Prorociey : sápramooe fmych złych 
Oycow nóślódniecie boście tych fynowie/ ttorsy Droto: 
tow pozóbiidli/ á wy ieffeácie icficae gorśi/ bo zóbitecie Dá: 
ná Droroctiego/ á tół woypelnicie wolą Dycow wópydy że 
czego oni nie voybonáli/ to wy wypełnićie. Oni zabili Proz 
toFi/ á wy Páná Drorockiego zóbiiecie, Dto ia pofyłam oo 
was Próroti/ ażeby przyBłe rzeczy opowidddli : Doftory y 
Hfedrce/ Żeby Difmo wytlábáli : tát$e C Ecyby/ ( to ief Mi- 
firze/ álbo tzáucaycíele/) ftorsyby o rzeczóch przyrodzomyd) 
móuczóli: á s tycb ieone pozóbiiócie/ drugie utrzyżniecie / 
nictore też bedźięcie biczowóć w COytiágogád) : á „a 
te 
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cie prześlśdowóć ob £ITiáftó do £Iiiáflá 3 Syoowffiey Siemie 
ob pogéüfiwá: dby ná was prsyfilo przetlećie y pomftá 
[eie niewinnych, ttora deft prselóna ná żiemie/ 00 Abló 
fprówiedliweg/dże bo Sachóryega €Oyná Bórróchiofiowego/ 
ftoregoście zabili miedzy ZBościołem y Ółtaczem. © Jerus 
zalem/ Jeruzalem, «o zdbiiag Drorofi/ y tamiennie tych, 
ttorzy do ciebie fa pofláni,  TDielefroć chciałem zgromaOśić 
fyny twote pod ffrzydłó moies á niechcidłoś: dla tego be 
Dzień (pu(tofione; y przylożie ná cie nie zadlugo/ y na twe 
potolenie/ whytto złe. 


Cudzofo nice od kámienowánia, wybawienie. 


Eya te wieltę fromote Licemiernicy y Xio$etá Sy60s 
wfcy/ myślili iafoby go w fłowie podchwyćili, bo mnies 
máli/ aby Chryffus nie miał bydź fprawiedliwy/ dlbo milos 
Si:eny w fab$ie, A Ola tego przywiedli przedeń Fliewiófłe/ 
trora była w cudzołofiwie ucbwycotia/ y poftáwili ig w 
pośrzodtu Inou, mowięc miłemu Jezufowi: trifirzu/ tá 
Niewidfła zafłóna y uchwycona ná cudzołofiwie/ á t1: oySeff 
tr Zafonie taie Fazal fimienować à ty comomifi nato: d 
to mowili, tugac go/ aby go mogli m fłowie podchwyćić; áby 
fie 3 niego naśmiali/ o nie miłoślerny (26 ieg ieżeliby io Pa» 
zał támienowdé ; á ieżeliby nie fazał/ podług Safonu tlloy: 
Sefjowego, áby fámeno ofabiili y ntómienowóli. Ale mily 
Jezus ttáElonivofiy fie fu Siem poczał pifóć palcem na Fás 
mieniu. A gdy o to bes przefłóntu pytóli. Jezus miły eset: 
ttory miedzy wámi ieft bes grzechu, ten niechay naypierwey 
ćiśnie ná nie Fimieniem, y pifal poftáremu na żiemi. Ale 
coby tám pifal/ powiada = Ambroży w iedney P> 
e 


EJ. 
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le/ że pifal te flowá : Ziemia żtemie pómawia. YDibsac to 
oni/ pokli ieden 34 Orugim 3 Aosciolá/ aż nitt mie soffal/ tyl- 
to mily Jezus y oná tTiewiaftá á podniożgy fie miły Jez 
3u8/ tzetl Eg oney UTiewiescie :. Yłiewiafto/ goźie fa ci/ co 
€ie porepiált : widji Że Żaden ćie niepotepia. A Liiemide 
Bá czetló/ żądDew miły Dónie. Qopowieośiał miły Jezus 
y reli: áni ia ciebie potepiam/ io$ w poloiu/ á wiecey mie 
gtześ. Potym aás goy fie Bydowie zekli/ rozmóicie 3 foba 
gadśli/śle wByttich sávoftyosil Jezus miły, Wiec že inž 
był wieczor poBedł miły Jezus do Betómii 3e (wemi 3102 
lennitámi : tómże w Orodze idge 3 niemi o zepfomwóniu Tid- 
fá Jerozolimftiego/ y o faonym Oniu im powiddał. Mistu- 
cbtsá tego milá w tert Bás (ie báróso fmecilá że táE Oluś mie 
lego Sysó nie wiość było 3 UBiójta Jerozolimftiego : bo fie 
obawíialá, áby go Sydowie nie pochwyćili/ y czego steá iemu 
nie uczynili. 2f ola tego widzac mily Jesus (muteE jwoiey 
Hiótuchwy ; pofłał naprsoo Jand 3 Piotrem do niey dbyfie 
nie (muciłó/ powieddiąc iey/ żeć iuż tożie Syn twoy blogo: 
fiémiona UI Tátucbno. |. Sśczym tiedy Jesus miły prsy&eot/ 
tfiótucbsá go przywitała y mile oblápilá/ tóm 3 ŁTagodle: 
a/y 3 fátto/ prosilá/ dby wiecey nie odchod3ił 6o ŁTidjłć 
„Jerozolimftiego/ áby 3 nimi raczył pożywóć Báránťá Wiek 
Sanocnego ; profíac go, áby nie odchoDźił Do Jeruzalem ná 
ten Czwarte! gdyżeśmy fłyBeli, że fie ná cie grożą wymyśló: 
íac ná twa świeta miłość, rozmóite zelżywośći y potwarsy/ 
Oros siezliczone mebi. X% tá£ mily Jezus ná prośbe ich potote 
ną/ obiecał s niemi byó$ przez iucto/ to iefi Śrzode cály ogien. 
-A oni wfyfcy 3 tego wielta radość mieli, mowiac: futro 
388 go uptoóteiny, żę 00 Jeruzalem więccy mie poydźie, Ale 

tb 
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tu 3 ftámi YDielfońocnego Bórdnta pożywóć bedzie. Sáaym 


mu llógodlend y 3tllórta wieczerza zgotowóły, y s wieltę - 
ochota fluiyly. A tat tuż bylo po wieczerzy ; póczał im ros- 


zmóite rzeczy © meće fwoiey przygłey opowiddńć : iáto wiels 
tie zelżywośći y metti miał cierpieć: tály i$ wfyfcy 36 ona 
wieczetzę śledząc plátált. 


Panny MARYI Dziewice blogostáwioney zafmucenie. 


.Siewicá Elórya/ á tltátucbtiá iego/ tiedy to uflyBálá/ 

wfytła potruchlówgy/ Ola nagłego (muttu/ obumárlá/ 
táE/ i$ przez długi cżós Rowa przemowić nie mogła : ient 
po matey chwili/ ná flobtíe nópominónie miłego Desufá/ 
Déánuá Playświetga/ idEoby se fitu twardego octnełń/ á poź 
tlefnawfy przed fwym miłym Synem, tá do niego mowi: 
lá: O moy naymileygy Synu y me miłe Dziecie/ Ola oney 
prace- utrudzenia/ y Żalu” ttorem miółó/ gdym 3 tobą 00 
3E gyptu ucictelá; y Ola wieltiey miłośći, Eroramem cie mio 
łowódłó/ zmiluy fie nádemng y powiedz mi; co fie ma o$iác 3 
toba: boé tobie iáfo Bogu pravbjiwemu nic nie icft firys 
to óni tdiemno. Tedy Jezus dobrotliwy, ná poFotite pror 
żbe Śliótuchny fmwey miley; tát fie był nótlonił/ i$ vosiovofy 
ig 3fobg do Celle/ ná mieyfce ofobtte; praes one whytte moc 
3 nig Salosnie rozmawiał, opowieddiąc iey miłośći, wByteć 
porzodeł y obyczay meti fwey ciefifiey/iáto oftutnie cierpieć 
mists voylilóodioc iey 3 wiele pilnoécig ifmá Prorockie/ 
Htote o nim Prorocy Duchem Gwietym nópełnieni/ nápis 
fali mowiac: Ji mufe byo$ Difmá wypełnione, aby Dro: 
tócy w prawóżie fie zndydowódli. Co może byos/ Że iey moo 


wi ( ito nieftorzy nabożni Dottorowie Cówisti tozmyślów. 
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ie. ) © tI-Hátudno moiá naymileyga/ o Dziewico błogofłó: 
wiosna: iuż w trotce 3 tobą fie rozłaczez á isto Bdtanet niez 
winny, ola odlupienia rodzóiu ludztiego/ cò Zydow śmierć 
y ofrutne zdmordowónie na AtsySu poniofe á dla tego us 
myśliłem moie wfyttie meti y. boleści tobie naymilga t17ás 
tto obińwić: ponieważ wiej Ocbrse/ Żeć przez Jzaiaść pro: 
tożowano. J5 pocawBy oo piety nożney/ aż. do wierzchu 
głowy moiey; nie ma byos: w Ciele moim 3orowego miey 
(cá. XA Ola tego-to chce tobie obiámic/ aby/ gdy obacy&/ 
miółóś fłałość y cierpliwość Aatto: motó miła. X% pocue 
mapr3od 00 Głowy moizy : wio$if texolofy moie śliczne/ 


trore (a iáFo mici.slote7 o0 nieiernydy y złośliwych Zydowz 
w półacy: AdifaBovoym y: Dilatomym: beda vovtárgáne yo+ 
berwóne: Tyle boleáci/ ola.lubsEiey urody y toffoBy» glowie: 
moiey uczynią; ile wlofow s. glowy moiey wyrwa. O iáta$: 
tedy beoste boleść: 3 wyrywania wfyttic)! przeto gdy toos 
baczyk: moió: milá. Tatto / miey: cierpliwość. MDiOŻi6 ter 
raz tofłogna glowe moie byo$ bes rány y bolesci/ w Piątet 
obaczyk ię cierniem. ztlota y ukoronowana á$ mosg s niey: 
popłynie. Goy: to obagzyk/ profe cie miey: cierpliw: ść: 
Y0iojif ufiy moie: bydi. bez: vofjelttego obrá$enia/ w Diot«É: 
ufłyka uftáwidcne ob: Zydow wolánic/^ ntrsySuy/ utrzyżny/ 
Piłacie Lotrá tego boć ieff sloónit y. 3006cà lnu Bozego: 
DDiojif te ozy moie byf wefoleziáftez y niepotalane : dle: 
czafu meti moiey/ obacy6 ie 00 Sybow sáwiosáne/ sbolále/ 


plazliwe y Erwig 3álane.. YD10$ifs tál$e/ © Dźlewico błogo: 

fláwiona te lice y idgooy moie byo$ rumiáne :: śle czófu nt^ 

tey ofrütiey meti wezmą y otezymóią pelicstiniesnoóne/ y: 

plwóćinómi (mrooliwemi bedę oftárábsone. pong ds 
| moi 
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móie by03: pelne wgeltiey flodtośći ; w'DiateE bebo octem: 
y jolcia nópelnione. DO103iB te plecy y tamionó tote bydź 
nie(fájone ; w DíateE poniofa ná (obie Bezyj cieti Ola fros 
tego ciegtośći.ma Semie upaoác bedes y u[Id fobie 00 Erwie 
tosránie. DIDS: te rece moie byo5 bes bolesti dle w Dias 
tet obacy& iená Acsy$u otcutnie rosctagnione y gmoiosmt 
tepymi pr3ybite: DDiOsi mogi moie bot prawy moy bydź 
w całości; wiec obaczyB ^ bot: włocgrię przetłoty á togt 
gojbsmt przebite DiD iG: tetas brode moie byo$ cółą7 
potym ig obacyB wytórgóna. — DOi65i teraz whytto Cid 
lo moie bydz zdrowe śle w Diatel obaczyB Beśćia tyóiecy/ 
feáciet^ Beócostesigt: y egiie ram u flupá byo$ stánione 
Miód to wiecey/ o tI1átto moid maymilfa/ o$ióia: mnie viz 
65: f Żywego ale w Digtet: obacy mnie umátlego y né 
Acyiw siwiegonego- Przeto moić milá £I7átEov gdy te 
wfytto obacyB/ profie cies miey cierpliwość. Göy tedy te 
rzeczy ym cospowieosial ŚPlótce fwoiey miley : Slygąc 
to placliwa: y (metra SŚMóttó, Bzy niezmietne wylewalć 5 d 
wielfz boleśćia z0ieta bedac mowić nie mogłó ;-tylto rece 
wzniożgy né Byle fwego* milego Oyndobłópić goz y 36 
obumócię upódłó, tát i$ iey miły Synz pórtzac né tey boler 
śćiwy fmutet/ gorjto plátal/ á nie mogąc wytrżymóć tego/ 
podniożgy ig ziemie: wyfedł 3 wielto Załośćię oo niey © 
tro to może wymowić/ w iitim fmuttu: przez one noc whys 
tte Dánná FlayświetBa 3fwolm miłym: Synem bylá! 0 tás 
to gorito tr1áttá: piatóló/ meti oftutuey (wego milego Sy: 
ná! profacSogá Dycá/ dby iego metá mogła byo$ otmies 
niona ;: tatże też-iey mily Syn Bogs Dyca prosil aby” iey 
fmustu utżyłz á oat iey tata ile y unya i3by fobiew fmuttw 

nie:zteftkaila dle ffromnie go prsyielá. Pán- 
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Panny MARYI pierwfza  prozbá, 


We Stzode iá! fforó świtało, Djiewicá blogofláwios 
na fpiefttó prsyfilá do (wego miłego €Oyná/ á potere 
mie polle£novofiy/ tacati slo$yvofy/ pocaslá go prośić/ mos 
wiae: (D moy miły Syny weyrzyi ná te pierót/ Etorycbeé 
poiymoal, á ná ten Żywot w ttorymeś Ożiewieć Śllieśiecy 
przebywóiąc miepłat/ rócz fie zmilowóć nddemną (metta 
śMótta/ y nie bey mi ponośić tát wieltieg żalu. DOyflucbay 
mie w próżbie moiey/ nie podawayfie ná tát ofrutna mete 
tuzyżowa/ ále infym obycaáiem oOiup plemie ludźtie/ á nie 
przez twe ofrutne umeczemie y zabicie: bo to idto 250g praz 
wbodźiwy uczynić mojef ieżeli zechce : á ieżeli tek foniecznie 
umrzeć chce, obiersze fobie lekka y nacio śmierć. 


JEZUS dobrotliwy, Mátuchnie fwey miley, fafkawie 


na to odpowieda, mowiac, 


© fliátucbno mois milá/ wiedz to/ $e nie moge podług 
fprawiedliwośći/ dni chce inaczey odtupić człowietó/ 
íebno idto Prorocy prorofowóli o moiey śmiecći. A tóć też 
iefi wola mego miłego Dycó/ dżebym tat odtupił Głowie: 
tá; Żeby fie wypelniło o mnie vofiytto Proroctie pifmo/ Erore 
ob poczattu éwíátá o mnie było pifóne; y Zeby też nievob$tes 
czhi Sybomie/ zemne ucaynili/idtoby tylto chcieli. Przeto 
miey cierpliwość moić miła £T1átEo/ i$ ćie w tym wyfłuchóć 
nie moge. Pónnó liórya to ufłyBówBy/ ob wielkiey 3olo- 
śći ledwo prsemoilé/ feroccznie wefihnawfky/ 3 płaczem 
gsetlá : Ach mily Gynu! y me miłe uciefjenie/ toćieś sátwoót» 
bil (erce twe ije nie hce wyfłuchóć prośby moley. 
Panny 


Iezusá ;Chryfiusź. 
Panny MARYI wtora prozbá. 


porewa tát moy mily Synu iáto Prorocy proroto: 
wéli/ umrzeć chce profe ćie wyfłuchay mnie w tym/ 
ébym ia éterpidlá zá cie. Jezus mily ŁiTatce obpowieb$ial/ 
i$ to być nie może/ mowiąc: Jiby oná Bogu Dycz nie do: 
fyć ucaynilá 3 calomotetá/ á to ztad. Bo fto ma bofyé uczynić 
36 glowieta/ muśi byo$ Bog prawośiwy y glowie! praw: 
Ożiwy ; Bog żeby mogł Oofyć uczynić : calowiet/ iżby mogł 
ucierpieć. Ale ty mila Tatto tyltos teff człowieł prawdzi- 
wy. Przeto ćie nie moge wyflucbác/ bo nie możef 3d 3bás 
wieniec ludzkie Bogu Oycu oofyé uczynić. 

Trzećia prozbá. y napomnienie Panny MARYI. 
M dltuchnó 2503á ufłygówfy to d omoliwfyz ná $iemie 

upadła. Potym wfłówpy/ pototnie 6o fwego Cyná 
y3 gorżtim płóczem tzetló: © moy miły ©ynu/ w(pomniy 
ma to/ ici tylto ciebie ieoynego mam: á ftráceli ciebie fitás 
ce ora3 moy żywot. Whales ty mnie obiecal/ Żem bes boles 
śći byo$ miala à o$ióiay iey pozbyć nie moge. | Oluboma: 
leś mi i$bym tnídlá byos pełna miloáci/ á otom teras pełna 
wÉeltiey żałości! obiecałeś przy mnie byb$ 6 o5íó mnie fáz 
me w wielfim udreczemiu chceg zofłówić ! wetzyi ná mos 
ie zrónione ferce y ná me goritte lzy, obacj/ ióto me ferce 
y moid OnBá drży przed twemi oczyma ob wieltiego udres 
czenia. Dla te smiluy fie nábemng/moy miły Synu wyfłus 
chay te poślednicygą prośbe moie/ uczyń te láffe mnie fm 
tney EHatce/ Etoram cie bes Dycá poroosilá, fwemi pietślda 
mi Pónieńfkiemi tarmiló/ y 3 milośćię wielię Migros 
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dá: niechay ia pierwey umte/ niżeli ty cierpieć beO3ieg; da 
bym nie wiosiálá moiemi ocymá/ tótich twych boleśći y o 
trutney śmierci : bo fie we mnie ledwo ferce tieroffocáy. 
Czego moy miły Synu ieśli uzynić niechcef: uczyńze te miz 
łość se mna/ ábym czdfu twey {Meti bylá w sácbyoyceniu : 
jebym tótiey mwieltiey gorztośći nie.zuła : wgdteś ty wfłda 
tym Zatonie prsyEasal/ c3cié £YiátEe^ |pełniy teraz coś przys 
fasal/ boś ty mie przyśedł Satonu łomóć/ śle wypelnióć, 
Vliechayże co 00 ciebie uprofe y otrzymam/ uczćiy y ucief 
mnie xo tym/ á wyfłuchay mnie o$ió w mey prośbie. 


JEZUS mity ná to odpowiedział bardzo iAfka- 
wie [wey miley Matce, mowiac. 


£Tioiá milá EPTótuchno/rdcz wviebsiec/ i$ mi ucynic nie 
fla6na^ dbyś ty pierwey umrzeć midlá/ mżeli ia: bo 
wiedz. Że moy miły Ocieć/ nitomu Nieba nie chce otworzyć 
3 fie ia Dam wprzoć umeczyć v zóbić. Of tat Fiedybyś ty pierś 
wey niżeli ia umárlá/ Dubá twoid Llayómiet&a bo otcbłani 
piefielney w ciemnosci iśćby muáidlá w moc złeś Ducha, 24 
tótby twa Llayświ:tga 3DuGá podług fprawieodliwośći w 
tymby nie była ucacaona, Jednat to teft rzec fługna y fpráz 
wiedliwa: Że twoiá Duha Llayświetka/ iáto Sabnego grzes 
chu nie ieff winna tát też żadney mece nie ma bybź podlea 
gia, ále profto 6o Brolefiwa tliebieffiego ma bydź wiicta. 
A przeto niechay ia wprzod umre/ y Gliebiofa otworze/ 
potym po cie 3 Rzeka Miebieffa przytdez y chwalebnie cie 
nád wfyctie Chory Anielftie pofáose. To tej milá ŁITótto 
bydź nie może dbyś ty míálá byd sácbwycona,bocby to był 
dziw wielki, i$ ty bedge mnie £ITótka wielkiey € ÀÓ nie 
mmtalar 
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tllátce fweg miley; utoniwfy lezz csetl 65 niey bárbso ld: 
fiówie. 25:5sic& moid mita Pátio (nie ftáfuy fie; w Jes 
tnzalem PDieliagoc obpréuwidlá,/ ćleć bedzie bdrdzo gorsta. 
A potym obrociwfy fie 3 Zalością ezeti tu Maryt £1iágode 
lenie y ETlaecie.  Drófe was mile COioffty micycie teres 
nád mo tijátudbna politovoánie, A (em rostscoonivfy fie 
ie mogąc pátesyé dla €3ynowffiey miłości ná icy (muteb/ 
ooBedl ná chwile oo miey/ zaliby fie iato ncifiyla. 

We Srzode po Kwietney Niedzieli, Licemieinicy, y 
Xiazetá Zydowícy olłatnia radę uczynili izby 
koniecznie lezufa zabili. 

K edy fie tá miłościwa pofpołu y boleściwa różmowa 

*miebsy Synem y áta flalá/ Bifłupi Sydow|cy obas 
czywky ie Jezus mily mie przygedł w IDielig Srzode 
óó Jeruzalem iáfo innego Omid/ d to Ola tego aby im nie 
prscfitobsil rády á Judagowi zdrady/ sebrámfy fie. voy: 
fcy w dom maywyiBego 2Siffupá/ imieniem Baifagó/ y us 
czynili rábe/ iatoby poimóli y zabili milego Jesuja Tedy 
ieden miedzy niemi JAdifag poco! mowić. IDiecie/ ijeó: 
my niedawno ráde uczynili że mamy zabić: d tey rady pos 
firzeglBy/ zechce fie fhrómić/ 3e fie nas obawia/ y ola tes 
go do ŹMidfić przyść mie mie, Bo rsefl idwnie ludowi 
wfyfitiemu/ przez rotti c3áo bede 3 wámis 4 pezeto nis 
Żeli fie tosmibsiemy/ Ootończmy tego/ ttórego dnis y Ero» 
tym obyczólene poimóć go mamy.* 250€ potrzebń óby ies 
des człowieć umárl/ niżeliby miał wfyli«t luo zginąć! tds . 
toby tà£ erzett tes prsellety Jióifag. Ag mie możemy iti 
Bey przyczyny wynaleść iego śmierci/ tedy nietbay tó bee 
tzie ffájá y utrótó po[politego dobra: dby mie przyśli Rzys 
615516 


Tezufa. Chryfiufa. ' ne 
midniey y niecfiogueli nógego mieyfed y luon - Tedy nies 
trorzy micdsy niemi czetli: Kiedy przyidzie ná dzień PIieh 
fanocny” tedy poimówgy go zóbiiemy/ bo innego Onió mieć 
go mie możemy. Hle drudzy przeciwio temu mowili. iie 
w Ozteń świety/ boćby był wielfi tamult/ rozruch y. 3d: 
iníefánie mícbsy ludśmt/ d tótby go nam 3 raf uaByd oo: 
tać mogli. © przetleci Sydowie bali fie Bemednia ludz: 
tiego/ á mie bali fie zabić JJezuja niewinnego á iege do 
tego w świeto. (D przewrotmi wórdówicy/ y co czymicie/ 
Genuście fie tu zebrali” byście potwarcz na Gwistego ys 
ná Bożego mynáleili/ á sat falfywie go offériyli/ y bes 
winy 3ábili. 
lczufa milego od ludafza przedánie. 

"Dy tdf Xíofetà Aáplánfcy v Xicemteraicy o tym moe 

J wili/ nśtychmiafł opctal zły duch ferce Judepowe/ Eros 
ty potáiemnie ob migo Jezuja odBedl$y/ wiedząc ise 5y! 
dowie byli pofpolu w ridzie/ 3e gabdli iatoby go mogli 
poimóć Éryiomo przed riufigo przygedł śmiele b.3 5abnes 
go wfłydu bo rády Zzdowjłiey: mowiąc bo nid) befpies 
nie bes wofielfiego vosorygánia y boia$ni, Wiem o CZYM 
myślicie y roDzicie. VDyście fic tu zefli/ ródząc y Butálac 
iátobyvácie zdbić mogli wieprzytacielś voáfiego Jezufa tTazóa 
reńfłiego/ trory wam czyni trzywdsy mowiac nó was filá 
złego. A przetom do was przykcdł/ oświadczdiąc $e chce 
byd; przyiacielem wdfym/ y chce fie pomścić wófgey trzy: 
mby nád mim. Dla tego poflinomicie miedzy foba co mi 
chcecie dóć/ d ia go wam wydam w wáfje vece potáiemnie 
bes mwielfiey tluBczy/ boé ia tato iego Smolennil/ wiem ies 
go wpyfłiie óiemnice, Jatobg chciał rzecz Juba prsetlos 
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| tworzyli y Osa ci pieniedzy frebr uy dáli mi 36 fto: 
te był Jozef przedan Jśró ore pi jin Juda 
wzięw( 81/ ślubował im pomiedzi ito to/ cotolwiet 
| tu poimóniy było potescbno/ d to "x BA) jypierwofe. Seé 
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we ja i m ©s 


iet iedes ze Zwolenuitow we w&yfltim (eng pobobay/ á 
przeto omylivoy fie; iegobyście mie mieli/ y mię jet. 


34,2 Żywot Píná aśfzeoe 
SDdie wdw to sd zmół/ i$ trocegać ia pociluie^ y ná fogo 
tede pierwey podniofe/ tenci bedzie  Jmcieg go wiec oor 
brse/ á madrze fobie pofiapcie, by mam nie nfiebl idto ur 
esynil/ tiedyście go fámíenovodé chcieli. oé przez to ia 
miehce utrócić mych pienisozy/ ieżelibyście go wy 3 refy 
upuścić mieli. X bla tego mágotuycie wcześnie broń y ins 
osi wiele. - fifieycie pogotowiu wiegnie firzałyj Eopiie/ 
kógóńce y tozmólte pochodnie. dby fie mie mogł fłryć: ná: 
gotnycie też mocnych powrozow, y łańcuchow, abyście go 
mocno 3wiasalu y ná śmierć bániebno potepili  tlfomwi cu 
mó to mieyfce o złośliwym Jau S wiety Augs O 
sJudafu przetlety/ 3 EaDieć galie ofrucieńfiwo? ijeó 34 tá: 
ta mólo cene przedał ticucaycildá y ŁTiifirzś twego” tory 
cie przykedł wytupić grzechom zóprzedinegoł wBał cie tes 
go $woy flhfics nie naucylz Jezus ci na to nie 3icobil/ 
wiedbofłóret też pewnie do tego cie me przywiobdi. Jeżeliś 
fie pesetlety 30ragco miechciał zmiłowić nad Synem- smi: 
łowść fie było nád LIT ita rego 4 cutne R genui złośni: 
En prsFiety/ erlin (pofobzn nie przzo sł 3 Oysem EM atu 
powieważ ih mułość mie bylá rozdzielona? Tenże Swiety 
Doftor y o.ley mowi: (D wielce zdradliwa złości: fimo: 
rzenie przedało © tmwotzycieli Jwolenmie tłaósczycielć! flus 
gá Dánd tomarsyB przyjaciela (D mło dy nierowną fis 
czecj falás Syn przy faice zofławał w D tonii, cbcoc 
Oóć fwey miley Ellatce nieisfie pocenie” á Judah zdray: 
cá látomy, zmaydow.i fie u 3yoow w Jeruzalem przedds 
iac mił+go Jezufa nd griene. D miłościwa ŚMlótto byś 
to była wiedziała! Żeby tvooy Sym naymilgy 36 tatą ládás 
datę y brzydEę cens miał byo$ przcdwn ob tipi iiis 
yó 


lezufa Chryfiufa: r4$ 
byś byló miedzy prayiaciolmi tyle pieniedzy sbobyld/ dbyé 
ie byla uoafjowi balé/ Żeby ie był násab wrocil tym prse 
tletym Żydom y Xia$etom Naplańftim: y Żeby nie zdradzał 
ielitościwie twego wapmilgego &Oyná/ tylto Żeś tego mie 
wiedziałd, 
Maya lálkáwie ludafzá gdy przyfzedi przyiclá 
y przywitała. 
(5 Dy fie to przeddnie iuż (álo prsyBebl Judag do Bes 
tanii bardzo pozno y mierychłó. Btorego Dziewica gdy 
obaczyłó/ przywituwgy go wprzod/ miłościwie (pytálá ida 
toby fie o iey milym Syaie rzez w Jecuzalem midlá; Jus 
da iey odpowiedział mowiąc: Dobrze Gofpodzie mila. 
albowiem wiedząc i$ był suáiomy Biffnpom wielce nań 
była łafłówó; d przeto (emu czelló optog inny Eily jus 
dahu polecam tobie mego milego Synd. Ltd to mieyfce $. 
Metnaco mowi: (D Dziewico Blogofławiowa/ izali wia 
wiek” es lifowi fmego Synó poleciló^ tłómcy prawde 
przedwieczną/ wiltowi maypotornieyGo Owieczłe. Opos 
wiedział Judah: Fie boy (ie Dónno mila nicjego/ in$em (a 
to wpyfito fprówił/ $e o nim voBy(cy dobrze trsymálo, 
lsZus miy chcac ludafza odwieść od iego złego 
uczynku, poladził go na wieczerzy między 
foba, y fwa mila Matka. 
IK fie wieczor onego bniá prsybli$al/ tedy JIESue 
mily chcąc uśmierzyć Judaga w iego 3łości/ pofadził 
go ná wieczerzy miedzy foba y fwa milą tllótła; ná zaóć 
iż on miał fmernie id) tozlaczyć Orugiey mocy. A pa ná 
Gney wieczerzy. 3 iedmey flrony fiedział Jezus mily/ Erory 
(et finosię wgelticy prawdy y mądrości: 3 PA rony 
<o3idló 
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146 Zvwot Pana nafzego 
darzd/ á to ucyhil ola prsefletego 7jubafá/ dby nie por 
fedl do Zydow y mie powiedział im i$ tím u tego goz 
fpobarsá bedzie „Wieczerzał: wosbuosivofiy ich do gotowości/ 
óby go tám poimáli/ d táť mogiby przeBłodzić y rozerwać 
owe wieczerza iego offdtezua A stab fie tu pofózwie wiels 
tie Chryfłufowe ubofimo/ 3e áni iágniecid/ áni domy fwes 
go mie miał. © naymilgy Jezu iótie to twoie ubofiwo! 
Tyś SŚtworzyciel łiebń y siemíe/ Tyś Don wpyfifiego 
fiworzenia/ Arol nád Brolmi/ Dan nad Pány/ á teonego 
domu nie mag, w ttotymbyś odpoczynek 3 foemi 5wolem: 
mitami miał: podług twego świańdectwa/ lipti máia tómy; 
Kliebiefcy dlbo powietezni ptacy gníasod: dle Syn czlowie 
cy nie ma gożieby głowe fwa ftłomił ze (memi 5wolert: 
pitémi. Drsypítescie fie tu temu pykni/ co 3 wielfim ffás 
róniem y pilsościę domy fwoie buduiecie/ y drógiemi mars 
mmucy ie ozdabiacie/ y co fie xo wafyh gmácbád) mélowd: 
nych fodacie.  Obaczcie $e mily Jezus Pan wfyfitiego 
fiworsenia/ AiAftó/ dni domu wlafnego nie ma/ gozieby 
fie 3 fwemi SxPolennitámi mogi fklonić. H ola tego py- 
tóli/ gósie chceg, dóbyśmyćprzygotowali poolug 3wycóáiu 
Wielianoczego Bórdnta. 

JEZUS przykazal fwoiey miley Matce, aby w Betánii 

zoflálá nie chodzac zá nim do lervzalem. 

‘Dy fie iu$ cds przybliżał/ iże Jesus mily ná mefe 00 

F *jerusalem iść miał/ 3 3áloscia wielta Łlfórtuchny fmey 
6o fiebie przyswał/ profioc iey áby 34 nim oo "Jeruzalem 
nie chodziła: dle w Betdnii 3 t17ágbaleno y 3 árta 3oftás 
tá; y tám 5i5ylá pofpołu s niemi DOiclteuocnego Bdróntó/ 
boś iyi uaymilfa Hasto gás fie przybliża óbym PoS? 
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Yezufa Chryf ufa; 
65 Ciebie mi ofrutna mete Mrzyżowa A połlomiwfy fi 
iey offatecgmie ig 3egual^ y iey Ozwtował połornie mos 
więc x 
lczufa milego fwey miley Márce pokorne dziękowónie. 
M Mruchno moid miła» bsteluíe Tobie teraz” ies mnie AR 
oziewieć tlfiefiecy w fwym pPónieńftim żywocie náh Nb 
lás porodziwBy facmitś/ fłażyla/ y 3 pilnością wychowała, mtu 
Jle tropli wzialem 00 Ciebie pofarmu twego Dénicnffie: 
go- tyle miey odpłaty ob Dycá fliebiegtiego.  Dzietnie też (B 
Tobie 3á one 3afmucenie Frores ola mnie cierpidlá/ goyś Da | 
fÉavptu zemną uciebiłi, tatie Żeś o mnie sámicoomdlá Do i 
czaju twego/ niechci 34 to bedzie nabgeobá oo (Dycá mego 
Nliebieffiego. Ach! 3 idfa boleácio/ y 3 idfim (mutliem SBa! 
tuchna iego te flomá prsyicláz fto to może wyssówić: wise 
tedy fliatudná iego leowie mogoc o5 Żalu. przemowić/ 
wziiem mu potletnawgy Dziefowaló/ mowiąc: Bztstuie 
Tobie moy naymilgy Syrus iżeś mnie uboga Dánae 08 
brał fobie 3d tI1dife iże tażba moid poflngá przyjemna Cos 
bie byló/ tegom ia twey świetey milości mie zóflużyłó 
smutne y bolelne syna Bożego Z iwa 
mila Marką rozflánie. 
IE mily a5y fie 3 (vo milą átta Ola wáfgego sb: 
wienia tozfłóć miał” piewypowiebyána y miez nierną bos e 
leść 3 tigo miał. Gdzie nayprzoo Oblicze fwe święte do m. 
pocółowónia iey podal. Doeym rsebb potl£nawfy: Blox n 
gofław tThitudbuo moiá/ oto ide dla ludzkiego abamicnia/ 
y bebe ná Aesyju wifiał miedzy Lotery to obaczy Eażdy 
glowie tMótuhna mu 3 płaczem odpowiedziałi O idtoś 
bym ia otrntna {Táris byla ijbym pobłogofłówienie ná 
2 Aye 


148 Zvyvwot Páná nAafzese 
Krzyżowa Bubienice Synowi oác midld. Ale Że táta ie 
wola gł twego iei oi i niechzeć wici wyż ke 


Goch o naymilego Śnó/ oblicze iego/ glowe u 5, 

y infje przemayśw ietże ieo » calonti całował á/ y náð ) Biip 

3 ofobná gorzkie lzy wylewóló/ tát) i$ 3 filnego ja 

smola wy a R mie upáblá/ 893 ie iey m ily Sys p 
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ciego wzbdychać y żdlofmym byos/ widząc wielfi vun 
porccaenie Té: ch fwoiey m vileg: á mie mogąc dla wielt 
Żałości ma iey m teë pótrzyć, oeol iey w àáloóci Pn 
tiecy/ y oba blo eti a 9. Yle tlTárya HTógodlena 
infe świete bius 3oftály fie/ płagac przy Dánnie Blogo 
fláwioney.  Dbag y e ivl tu kpk ono nabośna/ ide 
ła tám żałość y boleść byló/ góy fie 3 Synem t1Tótlá vog 
fiawóla Jezu s5 mily idąc do Jeruzalem tzewio plótał/ 
gby ná (wę milą Mótte wipomniał/ czeffotroć fie tábje 
oglądali bo lfette fwa mila bórozo miłował. YOibsoc 
też dA gdzie miał by 03 poimań/ Zwiazan/ ubit, 
trzyżowan/. pietał bez ptzefłóniu poti mie priygeol 00 
Wiecgornits, 

Záłosc y udręczenie Nays$ wiedzey Pánny Máryi 

o Męke fweoo miłego Syná. 
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miówgy i iey mily Sys fjebl ob niey do Jeruzalem 
pogzzłó Límentomáé s wielią Żałościa przed Qycem Vlies 


bieffim/ mowiąc: © Stwwotzycielu Łłubó y ziemi ie/ tat$e 
wóeltiego fiworzenia/ y ce: nużeś mi òai troego naymtli5e: 
gò Gynó/ gdy go taf gweltowiie teraz obla 6 odemnie! 
$534 Y frora IWóchmogący: : Broly moje fie zaóleść t11da 
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tfá/ żeby td nielitościwie &Oyná posbámiona PY bu ia 


{motsa Riewi idfa (D miloficruy Oyae! gosie ote 
zmiiowanie/ czemu fie mie tazyfż 3 milowáéc náð twym e 
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śmierć/ y umrzeć chce Anieli ucicbli: „niem troby fie 
zmilował ndbemta v náb moig sal ością, A ptzepowies 

liwy to obroclá fie fu onym św jb yis View iftom/ 
bore tam przy tym iey fimu ta żólofne b ly/ m owiąc do 


y 
LR i 
nich te flowá 3 plígem: Danna bylóm w domu 1 mego Oya 
€i á nie A idlám zadnego Elopotu/ ai frdfuntiu/ potym 
oddána > 


łó/ á iili tel 
m | 
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áfu 
ylém flujyé Bogu POBehnogacemu 0o Moście: 
m pligu/ límentow y (m AM jaonecgo Mie Us 


znółó. WO cáfie dał mi Bog Oyciec Wpedhmogacy 3 nies 
wymówney tafli (wsiey/ [wego iedynego y milego COyad. 
li przez niego mam Ozić żdłość” każe pal y wielfa teffats 


ce: d przeto pláccde gening vofyfcy vo tey moiey żałości, 
rore mam eio me ionis Ge Dieci. Otom wfyfittá 
pofinióła y scerníálá^ niemogąc zcierpieć y znieść Śmierci 
ofcutitey io iile yná. TOfech bmogący Oyciec saa 
ije me (etce , moid 0ugó opuściia mnie/ bo świ iittodé 9: 
czu moid) obrocilá fie w ża ość fercá megó. Sd tym 3 wiel 
fun pláaem Pe lá iy > gu Dycu tool ić/ polecátoc mis 
|wego miłego €3yitá/ dby io vo nim raczył ucie&yc/ y ta» 
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Zywot Pana náfzego 
Wieczerza miłego Pina Iezula ofláteczna. 

MI” Dan Jezus widzac ij fiz uż przybliżał ciáo mes 

tí tego ofrutiey/ przez frora mial obtupic lud fmoy 
3 teli. nieprsytacielá bufnego — DesyBebl ze Owunajłg 2f: 
pofłołow bo Jeruzalem aby tím 3 memis iato ze [wes 
mi miloósitámi więczerzał pierwey mijelby fie 3 miemt 
total. 4 to Ola tego uczynił, óby Ernabrność y. po! 
twarz od niewiernych Zydow obbalil/ Erorsy nań molili/ 
ałoby ich Safonu nie żachowywał Oraz Ola tego aby 
w (wym cielefnym rozfłóniu 3 fwemi Apofłołómi/ nicicEt 
znóć milofierdzia im potazał/ miedzy Eroremi był Judah 
zdraych A gdy iuż była godzinó wieczerzy fiadl 34 (fol 
3 niemi JEZUS miły: y pofłówiono im na (fol Żóranta 
Mielfanoceego/ 6 oni wpyfcy mayprzed rece omyli po! 
tym Benedicere mowili tamże też latrute/ albo folate pos 
Kémili. A (Foro 25áránfó pożywóć pozeli bory nó, nogi 
powzuwóli/ biodra (me przepajali lofiani fie podpierali 
tatże $aoney foáci nie lamáli^ d tctecc fote&ao Evoápili fie/ 
bo faf 3 przyfazónia mieli ©glądcy tu duo nabośna 
Sbádwicield twojego, iafo poformie miedzy fwoiemí Apos 
folá:ni (cost y wefołe se wpyfłłkiemi rozmawia mowiac: 
Vlaymilfi Bracia y COynactomie mov 3 wieliim bórdz0 
pragnieniem v Żadza $obalem tey Wiellanocy y tego oz 
fiótejnego obpocyntu/ abym poiymel s wómi tego 25a» 
rántá DDielkauocnego/ piermey mibelibym | pcietptel/ bo 
wiem 3ápramoe/ Że nie mam Oeley 3 wami w tym śmierc: 
telnym ciele używóć, A tál z temi flovoy iedli iuż 3 wies 
Eba bolóżnia, boiacy fie ćby tám nie był poimeny Sbámis 
ciel. Jótym wzigwgy napoy/ y dziwi Bogu Qycu uczyć 
niwy 
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uiwpgy/ rzekł do Dezmiow: TDeśmiycie tet napóy/ á pos 
ozielcie go miedzy foba? boé wam powiddamy iżeć nie bes 
de pil z tego rodióiy mácicgtego/ (tó ieff tego wind Eros 
te (ie rodzi 3 mócice d$ przyidzie Btolefiwo Boże, to ief 
6$ bedzie ufasána chwałó mego Smartwychwfidnia. po 
tym zóś 3 niemi iadf y pil ná połazdnie, ij prawósiwie 
omartroycbwftal. XX ten napoy/ Etoty to JE5DS sá ta 
lDiegetsa rozdal mie rozumie fie © iego Świetty Aemi/ 
áni też ten potarm o iego Gwietym Ciele. Ale to bylá 
tá Wieczerza áby Saton wypełnił, bo było przylazdno w 
fiórym SaFonte/ óby to iágnie tedzone było obumfy fie/ 
ffoiac/ Ozierjąc fiie w refu tótoby nátyd)niaff mieli precz 
Dieżeć, Cid znał tego/ tje tegoż czófu mieli 5 niewoli wys 
miść, HX przeto też nóg maly SbáwiciL/ ttory nas mial 
wywieść 3 miewoli pietielney/ chciał to wkyfifo wypeła 
nić w fobies co był przytłażsł w Satonie, © prsellety 
.jubafu czemu nie obffapi& 00 twego zego samyfluz. vois 
dzac tala laffe Diffirga twego/ ttoty ofłótecznego fwego 
potermu chciał 3. toba pożymać 4 fwey miley Tátti oo 
tey UDieczerzy mie raczy! meswdé chcąc ábyé fie iefcze w 
żlości fwey mogł upómietóć y, abyś tego wicltiego grze: 
cu twego poprseffat. 
Mec Deo Le ESAE SWZ AR 
pnie Jezu Cbryfle Etoryá godziny wiecgorney ofidtnia 
Wieczecza 3 Danidmi twoiemi w pałacu anámíenicie 
uczynić raczył/ y onych Llayświstfym Ciałem y Brwią 
twoie nótarmił uczyń Dénie piecfi moie Palácem, ibo 
YOiegecnitiem toftownym/ y stámienicie sgotomángm Tos 
bie é tég rozkerzyć IDióre, bioogicis y. hilos w fevcg 
moim. 
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moim. 2iosmio$ Dánie w cierpliwości y w psfórze látá 
$ywmotá migego. Day mi ńby Ciebie Etorego Lliebio ofa y 
3iemíá Ogórnać wie moje/ 34 pomoca twoię ogát rnelo (feus 
gone y połorne ferce moies Żebym 3a premieta daca uU 
muie idffa twoig/ mogl voy pelimié wfyjłiie rzeczy Tobre 
pesyiemne/ á wyfie rzeczy przecie nienawiedzić y 004 
Dalić ob fiebie -H páë trvpdigc dż do foncé, bym mogł 
bofiapié. Drzenayświeshego twego Cislá y JAcwie goone 
go przylecia. 
Pokorne lezufa milego fwym milym Apolto- 
iom nog umywánie. 


| ro miłościmy Proremu mic nie ieff frrytegó7 widzac 


i 
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wiel 


tzy ja ua $ p.ecíe; ffavoBy lic ola mich clos 
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ao po fobie świstey 
ieceri | DD: elFano Ce ty” voit sł 


mó anát fwey A dlości y mie DOLE 
prieściePGO] lem fie przepafał” y nami Onice wody ealał/ 4 pos 
fozutąc milość, poc czai nimyweé nogi (Wym Żwolenizikom/ 
y otótjy całował - © miemiocna H Ep O nie ymotona 
Dobroci! o nowa y hictyihépa paroro: Cberfius Syn 


25o5y/ 3 cavfley y nienatugo y Latt odziwhy fie Kr ol 
ŻBrolow/ y Dan wfyflti Panow w Red cb wieczetży/ 08 
Dziertie 3 fiegie 3volocay y (čista prs 'aceraolem fte opajuie/ 


przed fwemi fugami. fwe tołówa " (Blamia a filoniwfy fie 
pt3co 
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przed niemi ná ziemie/ mogi iw umywa: A tto Rygat Fien 
dy talie rzeczy, coż odley pocznieg PyB ny ałowiegi: Ptos 
tyś gntetpemn sápalotiy/ 3a3otoácía smeOsniómy/ Jator wa 
zmecżoty. | (Dto eS5twotiyciel wego forse nia pofl 
wy nó fwe Foldsá/ mogi (wych flug um ' ed 


cólnie d ty fie wftyoag upotorzyć brdci 


ep. (©) iaf wielfa po a y milość. ieg 
tlonil 5o soraycy |wego! l Xliebtofa Be Ozi 


© 


6 
tis t3e3y ziemie sábesvicie/ i$. Otw 
fworzei sta portes przed di zira 
© ferce złośliwe! 6 ferce Pámienne Ptove 
mać oò umyllu slego/ wibzec táľa pofo 
go Oby pszykeoł z 43 ctra Gwietego/ j 
nogi glatt y fie Dio ie Zeg chce umyć "nog gi | glcEie 


£owi proftemu/ rzekł ta milemu Jezufomwi: Dénie Ty mnie 
iwmyiwag Rog; idtoby rse!l/ Tyś on y Pas Pridie 
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Dásew í Tyś Krol nad Brolmi/ Tyś Gwis 
fla» y Swiercinoło bez smásy^ Ty tat wiclti 
Bony ffliniaż fis prsebemaa/ przed Etotym 
ffe foláná/ umyu varge nogi wrie grze mer: 
gio aps y proflemuz QO©opowiedzieł mily 7 
ioc godność tey lepi y mowi: Diotese coc i 

3 mie wich watie bedzieg wiedział potym: 
mie mogł zcierpieć táfiey pototy iego/ csctl: 
nog umywdć ná viet, opowiedział F 


d n Uu , 

$ac mu: Jeśli ia ciebie 
miał cześci w myms Aro 
y betac fte firącić Cow 
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Zywot Fana nalzego 
tom/ y mowil: Bierzcie y pożymwaycie/ boé to teft Cialo 
moie/ ttore pod ofoba chleba tvibsicie/ á to bedzie woyods 
ne ná śmicić 34 mae: ińtoby chciał rzec: YOybyácie mieli 
bydź bini ná wieczne potepienie/ ale Cialo moie 3á WAS: 
bedzie nd śmierć y ná obrutna mete wybóne/ przeto tO 
«ayncie mó meie pómiątte, to ieff moiey meti. Cotje y 
Biclih 3 Winim) wsicto£y/ á moca fwoią poświeciwfy/ 
y też ngysiwgy dzietowanie Bogu Oyen? bol im mowiąc: 
Diycie 3 tego wfgyfcy. boc TO IEST KREW MOIA, fros 
ra 3á was y 3d wielu innych bedzie przelaua/ ná odpuścze: 
nie grzechów. 5% tym vdd: Już ootab, (to fff od tey 
godzimy) mie bede pil 3 wami tego robsiiu macicznego/ Cto 
ieff wig ftore fie 3 wiwney mácice todzi) dje do onego 
Dnió/ (to iet Zmartwydhwfłania mego, Eicoy to bios pil 
wovoyim obycaséiem. 21 to fis wypełniło po tego G:artvoyd)« 
wfławin/, fsoy se fwemi Swolennitami igdi y pil w ten 
czós iego €iólo nie byle ciecpietlivoe/ dle chwalebne y: wie- 
lebue: é òla tego nie potrzebowało połatmu: bo ócztole 
wiet miły Jezus był ubłogofiawiony ob pierwgey geosiuy 
icgo nayświetkego pocaecia, ile wzgledem: duy: ieonát. pos 
dlug Giałó był poorojuym przed fwym Smartwydiá: 
niem. dle po fwym hwalebnym Smottwycwitaniu był 
ublogofłświony y uwielbiony ná Duhy y nó Ciele, Tak 
tedy poływdji onego Cblebá/ y pili z onego Rielicha wya 
(y/ gopi dni Judagowi oobrorlitoy Chryfłus uiechciał 
odBmowić świętości Ciałó y rwie foey Błogofiświoney/ 
(e nie uznali Ge on go mial Z0ŁAOZIE. 
ju, y genu pożywómie ó: drogiego 
i wię zlamie: ores y LU 


Cisl y Brwi twoicy tmátoos 
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zebyś Silo wał sá tes c i grzech 


rodzi. 
b bardzie gétt 
pofórś iei uczynił przed 
5 yel, ási pożywónie e Ciała iego nays 
waż RB nie analo » imitar y odwieść ob iegó złego 
amyfłu/ 3 zófniyciwfy fie Duchu, pegal corsto plátáé mao 
grzechem y Are minie kis á chege go t:hcze oowieść o5 
(eis złego nayf à by (ie pt: (3ey mogł spómietóć/ tzetł 


tof vfitid) piiga f owy frogiemi y frógliwesmi, flebsac 
isi (mutsy mieozy wiemi. ápr Pada żńpramwóe powids 
dam mali V i$ icce 3 WAS ma mn e tvyoáó X przyłożył 
| 5 owieczy ioste/ íáto a nim uśpijanó przez 
temu bedzie przez Ftoregó on bedzie wys 
bylo áby (ie byl nigdy mie márobsil, 
Swoleńnicy/ wbgyjcy fie sletli/ y pofita: 
á otngiego/ y wiewiędząc o Eimby to 
ta30y w fwym ferc -Ten máncyciel wág 
Bł » á féð to bo mnie mo mi; bo 
lubo teraz nie man go woli zdradzić icondE potym 3 iego 
dopufi zenia byos ro może: 2l táf wiecez wiet gyli Mig £r301 
tor {weru miżelt fami fobie/ á ola. tego 3 botasnt- poceli 
icoen re orugim pe eglooác I mowić/ obawigiac Re. Azda 
Y 
o 


5. 


tole wfyfttie 


[> 
lim a miły Danie” y był ieden mà drugiego złry woli 2% 
obiczywgy idh fmutet mi Jeus/ tib òo nid: Ktory 
òo mi[y/ tem mie 30rdost X forg 
$0 szeti 
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móc táo Biemi- fbego Dánffwá y przełożenia: śle wy nie 
ta to ieff/ macie zymić, M Sz s o tei! wámt w 
Świątobliwości y w cnocie wyżć e taby Beys 
maieygy y saypobleyGy:. á tro by wieć I au tes co 
ie03(/ czyli ien: co ftuiy/ posi ag faou T she zo tes ieff voies 
thy co fiedzi, Jam ief? wie Egy misozy mámu à icòna? czyś 
nie fie bydź páčime sty ten trory fłuży. 2 wy obyaáiem 
świectim przez Drsc łożeńfiwo chcecie bo boj łoywości Jros 
leffvoá przyść/ á to nie może bydź bo wy iefłeście Frorsy 
móśladwiecie mnie/ y ieffeście w potufach y przeciwnościad 
moich, á ia gotuie wam Arole PO miegu, icto mnie 
goto w: al © yciec moy: abyscie ieoli y p tlis y byli espelate 
si pojabátego mefe ela. ná mym fole w Arok fiwie Viicbies 
(inss abyście fizdzieli ná bwunafla GStolicady fao3ac Oma 
naście Dofolenia Jsróelibiego b» gdyście wy wisezgłi ont 
wierzyć niedcieli. X rzetł do Owietego Piotra t ymos 
mie/ oto Batan íeft przy fobies y drugim fig fprzeciwia/ 
chc íal cie prieflaé tato penise bo éwutes MDióry: PaBoc cie 
y Dreczac: gle ia profil. za toba aby nie pitala Iidró 
twoia; ży tedy gámrocimby fi:/ utwierdzig Brócia fwoie/ 
JAM. tw ey pofory/ aby nie rozp Gali w milości Doe 
kar mibe Cbryfus tu (wym ómolisimitom: 

ftti ji wage wierzycie w Boga: y to 

3 10 domu Ć>yca mego (a tosmáite przybys 

tbi być llo inaczey/ p ies ca tbi wam, boć tia 108 
wam Brad miesjce: i SoezDeli 60 was; nágoruie WAM 
mieyíce/ a 344 potym priyioe y przyjme mas DO ficbie fas 
mego dby goste ia y 1v y». ameácie byli; á doad ia ider wy 
wieęcie/ y droge wiecie L mu Comap/ Powie nie wig 

By 
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my Oołąd ibstef/ d idlog molem wiebsiec sell mu Tes 
żus: Ja tefłem 3rogá/ Drawodd/ y Żywot. A Żaden mia 
moje przyść oo Boga Dycá; iebuo przez mnie: rece: po: 
3ttáli mnie” 3ápravooe poznali byście y Qycó megos á 00 tea 
go gáfu poznacie mnie y iego/ y iużeście go widzieli Tes 
dy rell Swiety Silip: Pónie połaż nam Qycó á dofyć 
tam bedzie Xsell mu Jezus: przez tá! Olugi gés byłes 
3 wami 4 ptzecisście mnie nie posná áli; Silipier $toć mola 
widzi widzi y Dycá po. y iatefi ty mowi&/ potes nam 
(ycó? d 3a niewiet y& iem ia w Dycu á Qyciec we mnie: 
€5lowá torem ia m oid wam famen ich 00 fiebie nie 
mowił ale Qyciec we maie beOgcy: Cenci ayni uczyni, 
Lie wierzyliście iem ta w d Qych/ á Dyciec we mnie/ wiec 
dla ugzystow Frore ia Gynie wierzcie, S4prawócz 3ópras 
wode powiabam mamy fto wierzy w mnie ugynt ji rote 
ia czynie” y ott bedzie abso y wiste cudá mij te a 
cymi bo ta ide bo Dycd/ d o cotolwieć bedziecie profić 
Qycá mego w Frie aie da wam óby Qyciec był pochwaa 
lon w Synu fwoim. 
IEZUs miły przed fwa śmiercią obiecowal fo: 
im Pon em Dar „aan zefiać, Dar 
Duchá Przenayświetlzeso. 

JDtym miły Jezus e (iim ISibolcaiil jt poriebsiat 

Ge ob nich przez ofrutną mete Do fwego Q©yca isé miat/ 
chciał tm mieftory Dar poceśny dać aby w te(fnicy mia 
tozpaczali: przeto im rzetl, Jeeli mnie miłuiecie/ Przytaa 
3inie moie zdcdhowuycie/ á ia bide profić ©ycd mego 3 $e ins 
nego da wam Dociekycieló/ Ducha pramby/ aby ná wiebi 
3 wami 3o[tamal ttórego świat Bie Może pzzylać Be go 
X widzieć 
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te iek 3 Ducha Świetego nápifane/- udeeze Dáfietsd/ d 
wfyfttie fie (voce rosbie$a 3 moley trzody Alle voícoscie 
iże ttsecí jego oni zmactmoydywfiani y do Galilei 
przebze, zel Diote ióło ámielBy/ br też wfByfcy ior 
Byli” éle fle ia ieden nie sgorBe/ bom ief£ gotovo iść z à Lo» 
ba oo wiezienia Y ná ámieté. Tte też weylcy tetti: 
panie : gotowiBi my wyf (b; 
powiedział miły Jezus” y Lie Piotrowi: Piotrze pietmey 
hdi "lae owad rázy tey nocy zdpiele trzytroć fie maie Zdr 
przej. DOopowiedztał Swiety Piotr: Dónie nigdy fie Gies 
bie nie sópre by mi też umrzeć 3 Toba, © Piotrze! ty 
mowi wzgledem fwoiego pojadónia/ á niewie prsyfiley 
przygody, boć (ie nie moie smtenié fowo EMifżrzć twego! 
czemużeś pr mióly/ i$ go > chce Ucynié niepramosivego 
sátym mily jezus poczał też mowić bo mich: tiedoym wes 
Rat przez Imiegta dlbo talety/ dzali wam czego nie dofias 
wódło” á oni czetli/ wic vofyfitiegosmy dofęć mieli. Rzetl 
pas Jezus; naymilfi moi fto ma mieged/ niechay weżmie 
y Eslete: á Eto mie ma/ niechay przeda fut nig á Enpi fobie 
mieg.  Dowiábamci wam zóprawóe iże mufł (ie wypełnić 
we mnie co ieff nópifamo przez Drorcki., ie ze złym po: 
ligon ieft: ólbowiem (u$ wgyfłto cokolwieć 0 mnie nápi: 
faito DOBE miało Foniec. Cat vie: 34 tym tzelli Svo» 
a "nic +: Dónie mamy tu za vá id om im eset: oo: 
Poda wiclfim łac jh up "ey/ y tes 
jdicy te Be 3a ni: Gli f abo > 39 bo im tuż 
oni E ział © Raciey Śmiecci, 3 " E inż przybedłe 
By [u gorze : D Livoney/ rzekł bo fwych Swolennitow Poz 
fiedoście £u troche, d ia odeyòs má maludhny «3:9 00 


was/ y pomoóle fie á wy też modlcie fie/ ábyácie mie me 
gli w potufienier to ieffaby polu(a nie otrsymálé nád was 
mi 3wyciefłwa: 8 wign jezus Swietego Piotra 


ży mily feg 
Jatoba y $45] frorzp byli wód in: 


) fańd/ 
toy ttorym tótje byl na gorze Cabot świ 
 Żojłwa uEazal/ tedy (le przed miemi prsemies 

i nyayetcemfoác (wego ciálá w tenje 
(48 połazdć: y fj«0l 3 niemi 3d tele. Cedrową 60 ©gtoy: 
ci mie żeby Roja dlbo £ilig zbierał, dle żeby mete ciet: 
piel/ y éby zdraycy (memu przyfłep d0bry bo fwego wys 
Dánia Oal y pofasal.. Bo to Judag Osbrze wiedzialy Że 
tám Den Jezus geo má modliewe hadzat. 

: Rozma wiánie. 

pawie bedgc począł fis milościwy Pan JE3us cisfto 
- (mecić y poczał przed niemi Orzeć/ blednieć/ teffnié: 
potym zaczął 3 wieliim (muttiem oo onych trzech Solet 
;ifow mowić, metna iet Dubá mois áj oo Smierci 
toby im rsefl: © naymilfi mot ciefcie fie fami/ boc iam 
eft tal bárbso fmutny/ aż moy (mutet rowna mi fie niers 
ci/ é predzey pociegon mie bede d$ bla sbáwienia wyl- 
tiego świat ná JAesysu chwalebne y otrutuie Umte/ y aż 
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©yce Swierte 3 Dtdblani pietielney uwolnie y Wyprowó: 
dze: Liebo mizernemu człowietówi otworze: Was omo 
lenniti moie gáfu meti mey rosprofione sprotnáose/ v w 
Więczć Swietey utwierdze: vofiyfcy wy odemnie poucieligy 
Cie; A ia poyog/ y bam fie cfiśromóć 34 was, A przeto 
fieb$cie tu á Guycie zemną/ nie 3 czdrrem Etoryé nie śpi, 
ale Bufiiac trąży fogoby pożdri: dni 3 $yddmt ttorzy mię 
ópięc inyślą % zabić maie hcas nie 3 Judagem Eroryé gie 
: śpi/ 
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mi file dawtuo obiecał, i$eá zemuna ná śmierć iść chcial 
36 tym t3etl ôo whyfëti b: Uznycie á moolcie fie; óbyścia 
ui te wpadli w potufy” boé duch -ochotny y prebbi ieff Éu o 
bietnicom by też y umesec. 3e mio dále 3 frewłości ciało bos 
idżliwe fu wytewóniu y fu wypelsieniu/ iałoby rzetl: Czee 
mu mili 25vácia śpicie/ póniemażeście goracego y ochotnes 
go oudáé wie dawno mieli; goyseác ie umrzeć zemne cbcieli/ 

6 feras przez małą godzine gué zemine nie mogliście. © pos 
wiebsiówii to odjeoł 00 nich powtore y modlil fie mos 


więc: Oyce moy mily/ ftory. iefłeś wyfofi w fiworzeniu/ 
flobti w milowániu/ miłofierny w obfupieniu/ weyśryi ná 
maie Syna twego tedyRego” obag idto Duch moy we meie 
ieff wielce zdfmucon? Że mi níepesytaciele moi groża: przeto 
tojelí byb$ zmiłuy fie nábemna/ oddal ten Kielich gorstiey 
metki odemnie obfup tńgym obyczdiem plemie lnosztie/ á wie 


pezes me cie&tie umeczenie tiedmat ieicli nie może obemnie 
py byo$ ten Kielich gorzki tęlio Żebym go pil miecha 
Że bedzie twoid wola d nie motá to iefł miechęy fie mię 
fówie tato ia chce/ dle íafo Ty chceg Dyce moy miiy, 
Apollofow. store náwiedzenic. 
potym 345035 miy 1 modlitwy powfłiwfy priyfebl 
do fwych $wolennikow powtornie/ y 32álasl ich 35008 
fbiacych/ bo ogy ih fmurt en były obcigtene: troche mad nies 
mi fiánal; d zrozumiswfy ich fremtość/ nie tel! im micis 
tiego/ tylto to: Jużci fie prsybli$a godzinó. A oni oo wielties 
go fmuttu nie wiedzieli coby mu obpotwiebsiec rnieli. Pos 
dobno Ola tego ie tm było Żałofno/ albomiem im był przy» 
Fazal áby nie fpalt; á tak gdy przykedł do nidh porwawgy 
fie ze (nu mie śmieli mu nic copowicdzieć 3 voieItton wii 
Dem 
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dem 3dłuiąc tego i$ iego poślednicy woli Rie wypeledi. 21 
przeto opuściwfy ich edl 346 potrzecie nd to mieyfce gate 
y pierwcy/ ćby fie tów fwemu milemu G©ycu modli, Że 
by śmierć otrutwę y mefe gorzła oò niego cóbalil. Tás 
$e ná gołe foláná mó ziemie pollelnawfgy/ rece fiwe świeta 
toztrzyżowóńwky/ 3 wielfim plśczem modlił fis mowiąc fu 
Bogu ©ycu; Dyge moy tłiebiefti; progs Cie prze milos 
ferdzie twoie wieliie/ mie obwrécay twego old cdemwia/ 
ale weysrsiy dzifiay ná mnie łófłówie rág misie wyfiuchać 
m moóiey prośbie ttorąać o to potriecie czymis: cheg tato 
cierpie wielkie uOreczenie 4je iui oto omolemam: Io: 
żeli byś potlug tmey fprdwiedliwości/ miech cofgpi 
ooennie tem Żielidhy wiewymowaucy gorzłości. Dcdobałe 
fie Tobie dobrotliwy Oyge moy, $ebym ia má teu swidt 
3fłopił/ y w Żywocie Dasienftim mature glowiege 3 wym 
żoftwem zlłogył; á mie zprzeciwiłem Ci fie.  Chcialeś 
TOgedymogacy Qycze ábyim Cislo moie CTayświetjje Die 
chem COwirtym fprówiońe/ ze rwie czyfłey Pónieńfiiey/ 
mó robote y prace wydal: żebym ubofłwo y prześlódonoda 
nie cierpial/ á fłuhałem Cie: Liiemáioc ieper Boje Oye 
ná tym Oofyé/ def ie&ae abym dla- grzekzego clowicté 
rew fwa miewinną rojlab chceg ábym w resce wiepezyiaa 
cielffie wpadl; dbym íáto Zote był swiosan^ y wá śmierć 
ffosam/ y dbym tím ofłdtecznie bla wpielliey meli $ywotá 
fwegó bofowal. Wied; miły Oye :ici fis y w tym prae: 
ciwić mie bede” oto gotow ieflem: przecie icduóć Dysze 
mily weyjrzyi ná moie nature clowiecGo/ mòle y bardzo 
rewa. Ogladay ciało moie Panieńftie bárbso (mbtelme/ 
ióżo drzy je fie otrutmey meti boi 6 oras śmierci. Wey 
R $rgyt 
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172 Zywot Páná nafzego 
tedy bebzie przy iego mece/ Kiedy sł miele poniofl wá tey 
modlitwie. przeto mowi mó te mieyfce Bernard Owies 
ty mowi: © naymilościwgy Jezns idt wielią 340a beleść 

iile olrucieńftwo básicbuey śmierci; tícoy Cie (ame tyle 
o roywyélónie tat bńrbzo fmeci: 4 ióto Dottor Dudes 
świętym oświecowy/ y WR Dofterowie nabożni mowią: 
"ji oscy godziwy Bofiwo iego UlayéxoietBe widziało whys 
Kel obygay meti y ofrucieńfwń bániebsey śmierci, táb 
ij ola wiciiiego fianctu wgyftie w nim czlomii Odrzóły: 
w uściech zeby/ w głowie oczy w ciele tęści/ Żyły y Ras 
voy; tát fie były bardzo ola wieltości prsyBley meti w nim 
porugyly 13 d$ Ervoiwym petem fis pecily: á tál wie tyite 
przez ogy éle przez wgyftie glosti Ciśłó (wego Maya 
świetśczo łzómiefrwówemi zó was plótal: tómże boleść 
feroeczwa Só wielką mial; $e gdyby go było KBofiwo w 
onpa fmmtta wie wfpomagólo/ iużby był w jamyns iege 
(Dgroycr umarł. A ola tego bsbąc w tókiey wielliey cies 
Gtoéci fercá/ mowił s plógem tu Bogu Dycu. Oyce mis 
iy proe Cie wfpomagay mnie śbym nie ual w tty gors 
żtiey saece: oto miły Orge wielii gwalt ponos” ponieważ 
voibse/ Że ia ftory ieflem y bylem 25áránet niewinny bes 
be iśfo lote isi związńny, Ja ttorym iejf maypicLaieyBy 
miedzy fyny luoztiemi/ bede dziś egpecony idto treoowaty, 
Ja ttoryam fwe mile Swolenniti tal bórdzo umiłował Żem 
im Bogi urmywał/ dzis ob nid) beds opu&cony. Fa Etos 
ry mam Ciało mayjubtelnicyge” y naycoffoBuieyBe/ brdo 
dzifiay obsajony/ y pozawby oo piety wożney 4j do wierza 
ds glowy frwawemi tánámt bebe ffalicgony. Ja frory 
tóć dhwalebmie w Dzień Bwietny wtejojal oo qr 
go3t4 
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gosie mhie Oziatli Syoow(ffie miofac rogati oliwie pres 
wódzijy á twiatki miotdiec/ Blegofłówiony ftory w Ferie 
Moje przySedł śpiewały: dzifiwy bebe. sefromocouy/ egy: 
żem obciajony/ 3 Hlidfiń wyprowadzow y wyrzacos dbyem 
Bá Bubienicy miedzy Owiemó Xotrámi byl zówiefica/ témže 
fem żywota pofiradam/ Etóry wfyfłlim Żywot dawam, 
Przeto Dyge fprówiedliwy/ gdyżeś to roffasal abys byf 
niczyjowas/ bdije wola twoid. Ale Citátud)se moie mis 
la/ y Swolenniti moie Tobie polecam. Ja dotąd Frzegłem 
idy odtąd Ty Boże Orge 3ídowuy ie. X pocet fie dluż 
$ey moblic/ wyépievuioc os Pjalm: Boże Boże moy/ y 
czemuś muie opuścił/ dj bo tych fow Dfalmu: DO tobiem 

("ie niogitis miał, Cen Dfalm w poł prześpiewś: 
i: bo w ten gis dotomymai fwego walczewia. 
Trách y lstónie zdisło mo^ $e tażdy alone! w nim 
Orzał/ y 6j obfity pot wypłynął y wyfłąpił 3 míego/ ttoty 
przes Owie futience prsefeol/ y má ziemie padał fpolem 3 
Btwię Drzesayświetóo: pórd 3 idpo Glowy Uayéwietfey 
turzyłń fie ola xoiclfiego uprócowania y mócowónia fie wa 
modlitwie, Qu pláaoc eglabaycie 6eb3&i duidtá tego tuis 
łośnicy/ «o fercá wáfe witlecie w bogóctwóch y toffofy: 
tato wielti [mutet y boleść wag Cotworsyciel cierpi! pás 
trzaycie tu luOzie w roffoBách utopiemi/ idla roog miał 
ná tym świecie Brol Liiebieffi! oglobaycie Désny fwego 
Qblabietcá idtm iebwabiem y folorem iego od3iewie teff 
uchóftowódne,  Drsyftapcie bliżey [nbsie geielint/ á obaccie 
iéta połute pómofi zi was Sys Boży! á nie obwłoczcie 
pofutowóć 34 wóga grzechy.  Octniycie fle w pofpolitości 
wfyícy Inozie: boé mie fipgma (póć Rydze gdy Den ola ftu, 
gi mie 


gi ie pi. 
8 inj á wr sam sro obfi 
itta WY fáé mogli: day sam te ióffe 3 
emie ábyámy fie 3 Toba moblili/ y o noge coq 
isieprzytaciel em durnym potytdli fis; bo mie 
Y P priyffoysa áby gdy ŻŚrol zwaydnie fie w 
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iegjo miał d oczywać ná łożu w pofon. 


fe fie tát- 
Grze «o pte: 0329 
io 2Í ntotl í 
| mó ten gás mowili «o 
vilá/ gdy i Bitwawiotę | 3labálá. 
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flawáéby mi pesyGlo: á tál bedac w tym udrecGeniu/ 3 
wieltiss glofem zówołdła bo Boga €ycá mowiąc. Mhe 
chmogacy Oyge Uliebieffi obag idto nieznośny gwalt ciers 
pie/ mie wiedząc co mam czynić: Odpowied; Drseoies 
quy Qycze 34 mnie gdyż ieżeli ná mego milego €Oyuá 
śmierć mie pezwole/ á Esoż infy ludztie zbówienie vo pos 
śrzodłu ziemi (prówii Sdpraw0e Żades infy/ tylko vol 
moy y Beg moy. H tál wieltą life 3 miłości y polito» 
wdmię tu narodowi ludzkiemu rospalona/ przy mieltim 
plágu wymowila flomá mápifane u fifalácbiafá Drorotó 
w ZAápitulsm foftym: Dam ia COyná mego 34 wyftepet/ 
y Owoc Sywotáó mego 34 grzech y wins/ áby Bogu 36 
tezywóe Zdómowe dofyć uczynił: 4 ola tego weżmiycie$ 
go mó śmierć, á ia 3 nim pojpołu cierpieć bede 34 zbówies 
wie luoztie. A tá! Ralo fic przyzwolenie Blogofłówiowey 
Désny Qlléryi sá śmierć icgauntiego Ryu śle 3 wielkim 


ngtti bgleścią, 2 
{mosie y  bojeścia. 
b Apollolow trzecie náwicdzenic. 


M J'eściwy Dan Jezus dolońzywiy fey moblittoy/ 
widzęc ialo Bog prawdziwy ij fie (uj przybliżał Gós 
y godziań gorztiey meti iego y oPrstisey śmierci wfłał 3 os 
wego mieyícá w$yfłeć semolony y Erwig zdbreczówy X otáre 
By fcoe-ámiete oblicge/ wrocil fie po trzecie do fwoich Stos 
lemnitoro/ y znalazl ich ápiccyd) y vzeti. €Opiycie inż y ods 
pocjywaycie/ iátoby vsetl. t11álo fie wyśpicie/ boć iuż Jus 
dak s Miaa wychodzi, á 3 nim Rzegą wielta Sydow fu 
memi poimóniu/ tu mnie famego soffáwicie y wByjcy oes 
maie üciececie. 2i. tenże czós jJudag zebrówBy fugi 
Żiftupie 


* 
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Biflupie y Licemiernice/ Gutal milego Dáná Jesufa; nay 
przod w onym Domy gozie Jezus miły ze fwoiemi Woś 
lessitámt wieczeczałć á mie nalśzigy go tám/ eset Judaf: 
poftoczcie co rychlej 34 mną 00 Ogroych tám go says 
dziemy d bebac 3 niemi mó omey drodze. mowił do mich. 
Jac poyoe przed wami y przyfłopie maypierwey fu nies 
mu/ boé ma tet obyczay/ i$ biedyfolwiet trory fugis (ego 
3490 przyidzie tego ott cdlnie; á oves i$ też ma icóntgo 
-Danid (wego bdrdzo fobie ná twarzy podobnego; á bla 
tego iżeć noc ief byście (le mie omylili d iego Swolenni 
ta nie poimóli/ to obemnie sá 3mámie bedziecie mieli iáfom 
wam talje pierwey powiedział; i$ trórego ia pocáluie/ tems 
ci bsozię. ddtrzymuycieg go/ y peowadście go mabrse/ 
boc iff téb bórózo Btuczny/ Że moglby łatwo wyniść 3 
wagyh rg OBO 


— m 
" + 


] 5505 mily gdy obacyl sbáletá. Judagó/ Syby s mieś 
| czmt/ y 3 pochodnidmi/ obudził Apofioly/ mowiąc. Dos 
jycieście odpoczywali/ etoé fie. teras przybliża godzinó/ Eros 
ty Syn człowieczy bedzie podam w rece. A przeto whans 
cie” pódźmy nóprzeciwio Judagowi zdracy y przeciwło 
yóom šeky nas nie Kutalt: ^jaé chce w ich rece Od. fis 
obrowolsie/ bo tem tyory mie woyoáé ma/ oto fie iuj 

tzydliża. 
Zydow zaślepianie, ná ziemię upádnienie. 
WY Jesec Den JE3ub wgyfikie rzeczy ftore sań przyść 
"ONT mialy/ 6 chcąc potazóć że dobrowolnie chciał cierpieć/ 
KOBedł má prsecivoto mim idto gotowy tu śmierci y t«t 
do nid) eeil: Eogo Gutacie: Aso vsell/ nie iżby ie wies 
5 - osíal 


P dm. CREE, MB 
,. Apoftefow. wzbudzenie. FRIE 


73 


zt at cendo by 
btorego té 


misie macies dle 


ówe tre 


Swietego 
dios sefiüego w rospát émiet 
nin | ta abym jj pie les m 
tlayświet! 


wał/ Ame. 


*Jezufa pr3 yftapivof jy/ bes 

mowię Dosoremioeis 

$7 Des AW pocoś 

> uoc ! g mo mib r3y (às 

ida KORG ia ták bár tomat ie p a: 36 

Apspolś wybral nogim tw Di WAN y Ci ialo fme-Tlays 
świethe 


"m m 
mo 


I D 
$ 


64 


= 
3 
= 
T2 
kod 
`a 
zB 
$a 
M^ 
is 


d 
£ 
o 


, 


oa 


$^ 


il. idi 


L4 
846% vy 
MOTO 


óredo 


t 


182 Zywot Páná náfzego 
Papienia. H sa mie wiek Dioteze/ gdybym fis ia chcial 
btonié/ dałciby mi Qyciec Vriebieffi voiccey niż owánadscie 
QrBatow Uniolow/ ttorzyby mnie obronili, potym rzeki 
bo Sydow: Przyśliście iato ná Xotrá idtiego 3 miezmi y 
3 Fiymit (oc mnie: Fiebym ufłówignie w Kościele fiedząc 
uczę geny nie potaáliécie mamie: dle toć ieji godzina wás 
Bé y noc ciemności. 
M SOQUDSLIEi E xA 
JEFO milościwy ttoryś ob ^jubafá sbrayce twego 
przez pocdlowómie wydan bydź raczył: day mi mily 
Dénie nigdy w bliżnim albo we mnie famym Ciebie mie 
toyoámác/ á potwatcom moim owocu miłości nie oomas 
wióć/ Amer. 
lezufa milego okrutne popychanie; y ciężkie o 
ziemię uderzenie, także po Ogrodzie zá 
wlofy włoczenie. 
3 ^J:£220 5. gdy to wymowił/ fereg élbo Rotó cálá 
Rycerzów. y woyfło tzuciło fie nań/ idtoby Orapieżni 
Iwi ná cichego 2Sdrántá. Jedni go 36 wiofy udbwycili/ y 
o ziemie uderzyli” á volocac go po ogrodzie ża przetays 
świetge włofy boleściwie go zrómili. Dereyözy powrozómi 
go firepowiwfy/ DesenayówietGe Rece íego tál pórejnie 
tá opał zwięzali, 3e aż Avevo. Łłayświetga iego 36 pásuor 
try zóftoczyłń Joni łóńcuch mu ná iego prześliczne fiyie 
włożyli iuf mu grubitśńftocy bluśnierfto iáióli^ infi zóś 
bili, nietróczy pó mim deptólz 4$ fical Jezus mily. 
Apóftelfkie rozprolzenie. 
A offolowie gdy to obaczyli/ wogyfcy fle precz rózbiegli 
X6 (nurtg mowić mię mogli^ o ziemie fig czucii/ unos 
więc: 


lezufa Chryflufa. 
tiec © Jezu nóg Mikes mily $eómy Ciebie opuścili 
żalci nam ciegio tego Że widziemy Ciebie Danó y tlónczys 
cíclá ftoego zwięzdnego: gdy Tobie nic pomoc mie może 
myz wiec fie fami eo firóchu wielkiego potcyiemy. 7jeones 
go potym s nid) ud)voycili/ trocy miał na fobie praeóciecás 
dlo biale/ 3 Frorego fe im wywillel y uciti 

M UE VL NA 

O Dónie Jezu Chryfie Synu Bosgó Żywego, Ftóryś bor 

browolnie w tece y polmanie Odé fie raczył: omy mi/ 
ébym mogł smyfly oie tu flu$bie twoiey w potéciagli« 
wości ufiawiczwie dzierjeć: Żebym przez twoie dobroć ob 
śmierci wieczney zófłużył fobie wyzwolenie” Amen, 

jezufa milego pedem, y z fiepaniem z Ogrodá wy- 

prowadzenie, w Cedron rzekę zepchnienie y Wyrzun 

cenie, tamże o,kámien uderzenie y obrażenie; 

p? 363 firmmień Ceoron Fieby qo wiedli/ fami po inos 

ście Élis á milemp Jezujowi brnąć tasóli/ s mofu go 
żtztciwfy; w tem Bús üpsol ná fámien Jezus mily gaë 
je fie uflá iego tlayświesfe cd gwałtownego upábmnienia 
tozfrwówity/ wpyfitie (le zeby w uściech iego. pornfyly v 
wody w u(fá iego Oofłattiem fie nólało. Potym niecychie 
34 wlofy go wycięgueli/ y nieco 3 mim fpocaymált aby wos 
Dá 3 niego ofietló/ frora my odzienie iego 6o KGetu smoe 
czyłó/ Jezus mily ffoiacnó brzegu/ 00 boleści y 3imná bároso 
drzał; goyi vo tem czós wielią dolegliwość y mefe cierpial. 

JĘZUSA milego z biciem y popychániem do- 
ee Mialta prowádzenie. i 

W Jec potym=06 niego przyfłzpili/ 34 Byle go: Złayświes 

tgo bili» twśli/ y 3 guięwu wielliego pasze tos 
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Zywot Pana nilapa 
miłości wy y pokorny do Annafzá przy- 
prowádzo ny y oddany» 
K Jedy go 3-tółę nieugtiwoécia/ chańba/ wgároe y 
NA orzeczeniem bo Klisa przywiedli/ 6o Annag Lors 
(Eiego/ to ief Jocasnego 2oiffapá 3 nim wfiępili/ Erory był 
śwógcem AáifagBowym. A dac iema w tym cześć/ to 
iejf bosor uczynić/ umyślili 3 Je fem 00-%iego wffapić/ 
iatoby rzekli Otoé potman tes Lote, Etory wiele złego 
gzymii zá twego Siffapfmoó; przeto ffars go/ boé to má 
woy urząd należy. Annak przetlety Jezuja gdy obaqył/ 
o bie tzeczy go pytal. Viaypierwey gosíeby Apofioly po: 
bział/ álbo Ola czego ie zbierał votote iego pytómie. Coby 
36 nóule noma wydówal: Dan Jesus o 2fpojfolácb mic mie 
oopowieoział, bo vofiyícy 08 niego óney mocy yciekli/ dle 
© (woiey nance rzekł. Liá co mnie cto pyta, Eieby mi mia 
foiersyB/ pytay tych co manie bini E ia mic potáie: 
mmniem mnie uczył. dle iśronie w C3ynágoose y w ZBościele 
gosie wbByfcy_fłyBsli Doftoromwre żybow ilc ola tego moíé 
Sápntd nie ieff podeyźrzóna dle prawoziwa. 
IEZUS u Annafza policz otrzymal, 
*3Dy to tTEslEno uflySal ttory áby fie 2inmafovoi presys 
pobobal/ sábal mielli poli s miiersu Jezuj(owt Chrys 
ftufooi 'á$e fle mu zeby wayświetge porufiyly/ bo.mial nies 
sbeony ftue té dimi ce ná rely żelózną: y tzetł. 2 za taf 
obpomiábdig Bifłupówi: y rzekł. Ty zeftomocowy 
człowiecze/ potmáuy y zwiazóny śmieG tak befpiecznie mos 
wić 3 tóć wielfim Raka Dan © jus mu ná to mierys 
chło odpowiedział, bo fa wgyfeE ob filnego razu Diayswies 
te Bewią oblal/ á ola tego po móley pe (Eromuie eset 
do niego 


ź 
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6o niego JEzus miły. 7jeielim źle ezet!) day óvotébtctwo 
o złym, á iam gotów iść ná mete/ dle ieśli dobrze/ gemy 
mnie biieśy y czemu obbawaf złe sá dobre. AU tat fie Difmo 
Droroclie wypełniło. Bili mie litościwię w twarz mois/ 
náfycem (o 3 mać moich. Y orngie Difiwo/ frote napifał "jadis 
aĝ: Cidlo moie dałem biiącym renie/ y policzti mnie sáods 
wdiacym/ oblicza megó mie oOwrociłem ob łólących y oo 
pluiących tá mnie, A tat fiał Dobrotliwy Jezys przed Anas 
Bem utewświony/ nótloniwgy tlayświetia Glowe fwg 
tu ziemi. Dotym zdwiązówfy mn ozy/ sáprowdosili go w 
pośrzod domu onegor y dáli mu dlugo chwile tá! ać tám» 
że biegátac ofolo miego/ iedni go bili Orudzy popychóli/ nies 
$torzy 3á wlofy twóli/ dze ná ziemie upadal Jezus/ á ont 
przyfłozywBy Ożwigólt go mowiac: powfłań Brolu náf. 
Cát fie dlugo 3 niego naygrawóli y mdurogóli/ je d$ ob 
wielfiego udreczenia/ y ob wieltiey mółości nie mogł ać 
sa sogódy Jezus miły, Goy to naśmiewónie y inne ros 
zmóite/ á złośliwe bicia ndd nim czynili przecie iebadt mie 
sel im zd tO prsyfrego. flowá Jezus błogofłówiowy/ dle 
ofyfito ffromnie cierpial/ íáto Bóróneć niewinny. 
lan Swięty Matce Nayświętfzey powiada, 

Q rety Jam widzac co fie 3 Dánem ^jesufem ostete/ 65 
M Betdnit 6o Dziewice fliáryi śpiegno pobieżał: d wedl 
By w oom, przed nogami Dziewice fliéryt mó ziemie 
piszac upadł, IDiozęc to Dziewica ŚMótya/ 3 wielties 
płaczem pogelá mowić bo Swietego Jand. O naymilfy 
Janie? przemów fłowo 00 mnie Ciiemwisfty se wfech nay: 
fmutnieyfey/ powiedz mi gdzie ief moy Syn tochdny/ á 
twoy tHifirs miły: Śórya też EITógodlenć y Hórta 60 
dla (moti 
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fmuttu poblśbigy/ drzac pozeły go pytác/ Żeby im powie 
dział/ czemuby tál gorsto platal. Jan Swiety ná Dém 
ny tlayświetfiey upomnienie y prośbe whiwhy 3 ziemie 
3 płazem wieliim pogai powińdóć fljátud)nie utrapioe 
mcy/ o poimóniu naymilgegó iey Oynó/ ido go mielitóż 
ściwie bíli^ popychóli/-tóm y fam fiepdli/ gdy go przez 
padol Josejat prowadzili rózmóite mu prsyfroóci y meti 
sábáwdiac. Jalo go talże w domu Asuakowym polictos 
wano á$ fie iego świete oblicze frwią oblalo/ tát/ i3 ob 
wielu tas y ob ftwie sáfIrupidlo y zteecdowócialo. Misc 
tu iuż o duo mabojna/ Corto milego Boga! flyBac to/ 
prsyobleg fie 34 prsytlábem Ślfórty w odzienie Salobne/ 
weżwiy má fie odzienie wlofiáme/ uplátuy 3élobliwoie y 
bórdzo gorsfo/ boé iuż upadło wefele fercá. twego/ (padla 
łoronó głowy twoiey. Przeto miechay iuż bedzie fmutne 
ferce móje/ niechay fe Isémi oblcie nóge oblicze” plácaac 
goczłiey meti Syuń Bożego y wieltiego zófmucenia LUTA» 
tud)ny miley iego. 
Piácz y nárzekánie Dziewice Blogoflávioney 
Panny Máryi. 

> egoflémiona Dziewicá flTárya uflyBávofiy te powieść 
Jzgłofna 3 wielfim płóczem do tych ttorzy otolo niey 
fiali/ rzefłó, Serce moie 00 fmuttu zemólóło/ Żywot moy 
y ciało moie opuściło mnie! 2 przemowiwgy tó/ ná tyr 
Że mieyfcu mó ziemie upáolé/ á omoliwfy/ oo mielliego 
fmuttu/ bárbso długo prówie obumórla ná ziemi leiá'd. 
Mch idla Żdłość/ y tótie lbánie tám bylo Danny arftey/ 
ponieważ ob wielftego (muttu. wiecey mowić nie moglá/ 
éle omoliwfy ud ziemie páolá/ y dlugo tát obumórła mie 
tugóięc 
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tugdiec fie fid ziemi lejółó, aleć przecie ine Dómie ia iát 
mogiy cíefiyly^ aby fobie w fmutlu co użyła.  Detym tro: 
cbe przygedlgy tu fobie y- otrzeżwiawfy/ táže nieco nipo: 
toiwpgy ferce sdfmucone fmole: vosbyibéioc s wiellim płd: 
czem y nársefániem rzetla. Adh moy miły Synu! cemu: 
żeśmy Cie 00 Jeruzalem puácily/ owieczte miedzy wilti/ 
litościwego miedzy otrutniti. Żótym obrociwfky fie 08 
Gana rsetló: Coćlifie miły Janie widzi czyli go in$ mie 
zabili: wiegli coby 3 nim do tych czas naynilz á czy res 
zumie ieżelibym go Żywego zsóldzłó: Żebym tás bieżałd/ 
żebym go iegcze umierdiącego obacylé,  Dotym do LTds 
tyi trlagodlesy/ y 6o innych Dan ttore tóm przy niey by: 
ły 3 plácgem gorsFím powfławfy rseflá, O wy Uliemidfly 
Jerosolimffíe! profe was poijdluycie muie/ sloccie fie 3e 
mug! y zemną łez uraniaycie/ bociem dziwne nowiny fya 
fałd e mym miłym Synu. Drzeto nieomiefFónie podj 
cie zamna do Jeruzalem ábym iegcze mego milego Gy: 
Bá pierwey obecaylá nieli umrze, 
Z Panna Nayświętfzą ida Matrony do Je'uzalem. 

R S«fv. to Dziewicń Błogofłświona/ máty:bmiaft bes 

` wfeltiego omiegtónia 3 onemi Swietemi Dániámi bo 
Jeruzalem pofpiefiylá x wielfim plácsem/ á Ifíioc ná omey 
Orodze momilé, A bíabág mnie nebsmey/ caemum go 
wczora famego soffáwvilé, co mnie wdy zótrzymalo/ ens 
ia nedzna sá moin miłym Syuaczłiem nie pogla! © mos 
ia íebyaa ndbsieioó/ gOzie cie navder (D moie mile Dzie: 
cie co fie 3 toba Ozieie/ ini cie (náb$ Żywego mie snaybe? 
Y fto mí to mebssey da dbym ief.że obaczyłć moie nays 
wie Dziecie iege Żyiące Żebym fie nád mim pieewey 
3ia2 uáplá 
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nópłótdłó/ mijeli bedzie chániebnte zómordOowóty y umorsos 
ny. © moy mily ©ynacztu/ pócieg mnie fwoig idge 
fmutnę/ dbym-cie iekge obaczyć moglá/ niżelibym 0d fays 
ttu umócló. Göy 5 tótim nárselóniem do Thá wegla 
naypezod 60 2ínnafiá przygłd/ á gby w dom iegó wniść 
chcidłó/ tedy miiół nie mogłó/ bo byly zóminione wrotó w 
dnnagó. Pánná przed wroty floioc gotzto plótaló/ d w 
wieltim fmuttu bedac 3 plácsem wolálé, ch moy nays 
milgy Synu Pociegenie moies áwidtlosci oc3ow moid y 
mó wielfa milości! &toby mi to dal żebym 34 cie umótlć 
twoiá zófimucowa Śllatia! tto booa wiecey á wiecey les 
ogem moin/ ijebym pletdló we bnie y w nocy twych 
gorztości Synu moy miły. Już ia nedzna nigdy mie mos 
ge bydź wefoła/ gdyż me wefele y moid xogyfitá uciecbá 
odemnie oddalona. HA tát Żałofwym (fercem nórzełkdiąc/ 
po filtótroć przed onym domem omblemólá: ieonát one 
C»wiete Dónie Store 3 mię byly/ idto to Hfórya tIiágods 
lewó/ Uórtó/ ETórya Mlecfajowa/ y infe pobo$te Dówie 
iey pilnowóły/ bsietidly/ y upáóc icy mó ziemie nie Odly. 
MODLITWA. 
Q JEZO Ulayévoiet&y/ ttoryá do Anuaga naypiermwey 
był przywiedziony/ y iemu oboény. Day mi ola twey 
śmietey miłości byo$ bes wgelticy boíóiui/ gdy beoe 00: 
das élbo przywiedzion tu obmíennans ówiótu temu náð 
mgle zniłomemu. A miechay láffó twoia sávoBe pannie 
we muie/ tótże y dofłonóly moy rozum Żebym tál Fieros 
wał sofiyfttie ucaysti/ wola y Żądze moies áby 3 mórddy 
dobrego rozumy (futs? otrzymówfy/ przez Cie Jezu 005 
beośliwy Bogu Dyca byly ofiarowane. iur 
IEZUSA 
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IEZUSA miłego do Káififzá niemiłofierne wiedzenie. 

K3er fie iuż 3 Pand JJezufa medyni 2y60omie w Seng 

Jinnafowym do woli naygrawóli; Annag widzac iże 
ie był Biurem onego Rotn/ dówfiy mocno zwiazóć 
péná Jezufa odefial go do Bóifagó. tliefcześni Sybowie 
wiodąc fromotnie Páná Jezuja/ 36 Byle go bili/ y blotem 
Ró iego święte oblicze ciffáli/ 3 tezytiem voieltim nan wołóli: 
pofiepuy co rychley 3wodzcć niekczefny. Blogofliwiona 
BDziewicó flférya obecywBy (we mile Dziecię tat cieżio 
y wielce ubite/ chcidiá tu niemu prsyffapic. Xle zły lub 3y- 
Cowfti pochwyciwfy de 36 iego swiete volofy/ tym bárosicy 
go fiepóli y chówiebnie tórgóli/ y odepchneli iey miłeg Gynó 
00 niey: Widząc to Dziewica błogofiawiona i$ go tal ofru- 
thie biig/ twą/ y tárgáic/ pocelá 3 wielfim płócjem wótzes 
Płać. ich moy miły Gynu/ moiá uciecho/ gdzie fe podziałć 
ond to miodość wielebna: Ach gdzie fo twoie lice nados 
bse iatby toja cumiáne/ gózie (eff twoiá mowó- w0ziezna/ 
y twe mile ze mino. prseffavvániez w tym 60 wieltiego žalu y 
fmuttą omolów$gy né ziemie 34 umárlo upódłd, d tiby ig pods 
mieśli/ troche obaczywgy fie/ chciała snowy Eu niemu przys 
Popić: dle przed wicite tlukczę y tiumem Inosi/ Etora z 
nim poftepowdlá nie mogld. Tamže Żydzi co tycbley śpie: 
fyli s nim y wiedli go 6o domu JAáifagá/ ttory był Bifłupem 
tego Rofu/ gdzie fie byli wByfcy Licemiiernicy/ CTiifitsowie y 
wpyfcy Duchowni Bydowfcy zebróli/ dby falgywe éwidbe: 
ctwo Bá przeciw Dány Jezufowi wyndleśli, Żeby go ná śmierć 
tym predzey Dilatówi pobéli, Tedy ieòni mewili że był 
górnolficznitiem y potepcz Safony Bożego y Sydowftiego; 
Drudy mowili żę był cudzolożnił, bo fie 3 a: 
"tnial 
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tulał/ y 3 qesefiemi przefławał; Just sáé mowili/ ij sd: 
tózował Cefarzowi dári y plátu/ to ief podatku 6awát/ 
chcac fie (am uzymić Cejarze m: Store (aigywe świódectwa 
flyGac Bóifaf/ rzekł 00 Dónń Jezufa/ mie Ryby Jezufie 
co to momig Oo tobie/ gema teraz nie odpowiada śmie: 
le wgółeś umiał mowić w ZAoáciele. 
Piotrowe záprzenie. 
"Dy 3 09 groyca Da ná Jes wvwiebstone/ Díotr 38d 
lets mię leępował za miłym Jezujem., Atores 
ut | 09 SZ Annai bo tów mia 
zudis >mość/. Dziewii tedyd qos Diotrd gesetacego fie przy 
ogitiu | Sb 3 polirowónia ty niemu cell: Y ty też 
; boże byłeś vo Ogrodzie 3 Jesufem? Diotr goy to 
uflyśal/ natychwiajł fle zaprega! tego, Ni erciem Ostemfo co 
monis: Dotvm u A4sifa&á rsett mu tálSe niettory 3 Solimies 
y ^j wey.: Diote- fiv£ac to/ gowy 
3ápr ił fie mowiac: Że go idfo Żywo mie zwał. Ou mu zaś 
vyeti czemu fie przej wieboje/ voGáfem ia ciebie widział 
3 gim w OqgcoDzie/ y two mo vá ciebie wyddie Żeś 3 
Gliei, Tedy Piste pozat fie prtyfiegóć mowiac. Bogody: 
bym dà zDechł nagle” bozddybym byt w afebofim ptetle/ 
oraz boqddybym zła śmiercią zginal feżelim ia Fieby tes 
go jesufa snał X w ten cado fur zdpiał/ á Cbryfłus miły 
láffimte mi Dioteá weyzrzał, Tám sáras rozpamietywał 
Piore £beyft xi 8 Dáuá fłowó/ Frore Dan Cbrvítus. rzefi 
or300 tym: 7j bierwey mig Owa rdzy Fur zdpicie/ 
tezyfroć fie kien 3íprseR. 2f wy! Gedlgy Piote 3 onego 5o: 
ns bárboso goesto pláfal/ Zóluiac wielce i$ fie fwego ATi- 
firzś zóprzał. X to Ola tego Dan Bog sá Diottá pd 
aoy 


y 


| 


Iezufa Chryftufa. 191 
óby (ie Piotr politowania nád insemi mieć nanyi pe: 
nieważ om bedac Llaywyggym Upefiolem/ y Glowa cas 
lego świdtó/ iebnat grzechy fle bopuscil, Młayświstka Dzie: 
wich L)Tárya w ten ás przed comem Aáifagcvoym fala/ 
áby o (wym Synu naymilBym cotolwiet ufłygala/ y óbaczy» 


y 
nieco otrzeżwiawpy esetla 6o niego: © Diottze (yns gózie 
iff miflfs twoy^ d Syn moy? dotad iOsieg bes niego / 


iyn €5ynie/ coś tám Oziać fie 3 nim widział. Diotr obaczy: 


twego Syna trzytcoć 3 prayliego sáprsal: booaybym go był 
tóć Żyw wie znal! ólbowiem widziałem mila £11átko y Paw 
lofy nienilosieruie twano/ nó aieo 
ni Oeptatio/ zwiazawgy iego Liaysoiete oczy 3a Byle go 
bito/ y Glowe fego ofłremi Otewnami poraniono/ d terag 
ieft w sieni Rótfafiowey/ gdzie fie tám wfyjcy s wiego urga 
gólą y naśmiewaia/ fal&ywego nón świedectwó gutaią/ 
(by żefromoćili/ y ná śmierć tym predzey wyðáli. €lyfec 
to Dénná Uiloyéwietfa/ prsemowié tie mogł y flowá ie 
Diego. 2f przeto Piotr 00 niey o podal obf&ebl/ y gorzło w 
iáffuni (wego zaprzenia plátal zótym Dziewica Błogofłas 
wiena 
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tvíottá cbcióld wsisé 6o sieni Bdifafowey/ dle ob fing 3y 
dowfłih wie bylá przypuBzona/ owfem fromotnie 3 praga 
niem ob onyd) wrot bylá oddalona: á tál fłoiac na OrodDze 
bórdzo tzewmo plátáld/ bo fly&«lá Belef v tupánie ofob Duz 
chownycdh/ y tHifirsóm Bydowfłich po ślieni biegaiacych/ 
trorzy fie wByjcy 3 tey miłego Syna naśmiewali/ y Bofłwu 
iego Flayświstgemu 3 uragóniem uwloczyli pluíoc ná iego 
éwiete oblicze mó Frore šadi patrzyć Aniołowie. 
JEZUS miły z chańba do Káififzá przywiedziony. 
MS Dos 7j3É:us gdy Ral przed Bóifafens/ éwiabfos 
Anie falfzyme przeciw niemu świadectwa dawóli/ Eros 
te mic Do rzeczy byly/ aż potym ná ofłóttu omdy świddłoś 
wie/ wyfłapiwBy rzetli. HIyámy flyfeli iże rsetl, Já 
zbneze ten Kosciol reto uczyniony/ po trzech Owidch poftá: 
wie inny soroy/ 3a trzy bat. IDyfłuhawgy Kdifag tey 
ffárgi/ widzac iże WEZOS milay/ rozgniewawky fie iie 
mie znalazł świddectwa boGtóovnego ámíerci/ ezett bo Ja 
SOSA milego. Aza niefly&yG JŁzuśle/ co éi naprzeciw 
tobie świadczą/ y.co mó cie mowią; gemy nie obpowiebag 
ná tor w czym cte winnic Jezus mily nó to y flowá mie 
odpowiedział/ dle filonimfy Glowe tu żiemi/ milczał. 
EZUSA milego poprzylieganie. 
Hifa widzac i$e Dan JT Ezus milczy/ rozgniewał fie 
|, tym iefcże bárbsiey/ y ezetl. Doprsyfiegam cie przez 250» 
gó iywego/ óbyś nam powiedział ieżeliś Chryfius Syr 
Bogó żywego. Kiedy go tót KdifaB przez mie Boże pos 
przyfiegał/ tedy coc Boftie Jmie Dan Jezus bardzo (fro: 
mnie oopowieojial/ mowiąc: Cy mowif/ co per bo 
y^ 
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tażdy Gem ieff Gyn Boży, góy przyiðe w mocy y w Nas 
iejfacie jadzić 3ywe y umórle. Slygacto Aáifa pozel oras 
póć na fobie odzienie” mowiąc bo Zydow wicltim glofem. OE 
3 flygeliścicg bluśnienie y zeftomocenie Bofłie/ colt fie wam BUP; 
widzi czyli potezebniemy idliego świńdectwó: A oni whys WANY 
(cy pozeli nan zgrzytdć sebámi y frzywić oczemó wołdiyc ARA 
wielfim glofem. YOíniem tem zwodziciel/ złym Duchem cs 
petówy śmierci. Ślldtuchnó gdy to uftyśdló/ wielce y rze 
tono plátalá. ; 

| MO GBI T Y A. 
( Y Jezu potorny/ Etoryá pofłan był ob Umnafó do "Adis 
| — fa8á Biffupó/ bla mnie grzefnego człomiefi: przed 
ttorym pytan y bódan bybj taczyłeś: day mi ela milosci 
Jniesia tmego/ mie bać fie złych ludzi (6n niefprawiedli: 
wego/ á przed oblicznością twoią óbym fie mogł potazóć 
dobrym y pofotzym/ Amen. 

lezufa miłego pofzyikowanie. 

[3goini Sydowie chcąc fie przypodobóć (wym fłóckym, MB 
“ag niego fie także rzucili Jeni gozć Byie bili; Orudzy ra 
nogimt poprcbeli/ inst ná Byle powros złożyli, infi wytres AA 
cóiac tego tlayśmietke Rece pefiyiti z4dówali/ d tto go les l 
piey uderzył 3 tego fie przedhwalali/ byli y tácy có fie 3 niego "MB 
naśmiewsiac ná ieo świete oblicze plwóli; 34 włofy go társ TM 
góli y w Eolo 3 mim Erążyli á Eiedy upadł to po nim beptalt/ "A 
A 33 przenayśliznieyge volofy wloctac/ o ziemie Glove. iego ur 
świeta tłutli/ y Erlofami przyttacóli/ tat, i$ Glowy trzymóć 
dla wielficy zbolałości nie mogł. Wiec mu y oczy sáwiasdli/ 
á Bez miłofierozia biigc go mowili: Drorofuy nam Cbryfie/ 
tcoryby to byl/ co cie udęczył; potym chufte ná Twarz iego 

25b Ua: 
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Vayświetfo przywiazówky/ podnofili iey/d w swiete y mad 
bobne vfłó iego plwóli; 34 iego prezedofłoyną brobe tárgáli 
to/ y innych złości (profmych tat wiele mu tám wyrsoósált/ 
Że d$ świeci XExoóngeliflowie nópifać tego vosorygáli fie y 
wfłydóli. Onego tedy czófu Pan Jezus 05 onych olrutayd) 
Zydow tat byl nóregzony/ i$ ob moloáci wieltiey ná nogád) 
nie mogł (fac: 3 tey ieonát. przyczyy/ i SydDowie isto lud 
nieczyfiy y bároso fmeodliwy iedli w tedy czofnek/ y inne 
émietb3ace goryczy: wiec Że miezwoświe óimierosidlo s id) 
pógczet plugówych y nieczyfłych/ tedy Serce milego Jezufa 
ob onego (mroou omólewało/ ftorsy to ofrntnicy iekcze fie 
náśmicwáigc/ oo miego mowili: Do£rsep (ie Jesufie tafojcá 
to omblal/ iátobyó 25ogá Dycá nie miał! Y Fro fie snaybsie 
tá toárbego (ercá Żeby mie sáplátal/ flyBac i$ Dan wfego 
fiwórzemia/ 34 (ve fiworzemie” y oo (wego fiworzemia/ tat 
fromotnie/ sel$ymie/ y ofrutnie ciecpial/ á (ą030m był idtoby 
uwłogcó dc Bożcy/ ttory ief Bogiem prewóziwym y 
wietnym: uplwau iáto vosgárosony/ á oit iefi Bogiem ays 
wyżgym: pofyiti y politi oltutne mu 3ábámáno/ y bito tat 
iáf galonego/ Etory se wfgech naymeorfy/ sáwiosóno iego 
świete oczy, tótoby obwiegewia ná Bubienicy był gobny: á 
ou iefi wgeh Sedia tłaywyżfymw y naylóftówpym. 
Z lezufa milego naigráwánie. 

Kw sifa y insi Sybowie iå fic tuż byli náð Pánem 

Jezufem tyróńfiwem smorbowdli/ Ola obpocyntu Gli 
fpóć” obośli Dáná Jezufa miedzy chłopietć y pécboletá przys 
tazówfy im dby go pilnie frzegli y fpozywóć my przez one 
calą noc żeby miedopuBczóli., Tedy 3 tyh złośliwych bados 
tów, «oni go 34 Drzenayświszigę brode tárgátge wlofy 3 
Uy 
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niey wyrywóli/ Ornózy 3 tyłu 34 Glowe tórgóli/ y Oblicze 


iego wiete 60 Erie sbilt y utlntli, Dotym Jezują miłego 
00 Biwnice ciemny żawie0li/ A tóm oczy temu zówiazawgy/ 
6o finpá go przywiązśli y miedzy oczy pieáciámt bili, nóśnies 
wiat fie y nótuzofalo c s niego, idt fie im tyllo pobobálo; pos 
tym mu óczy odwiazówky mó świete lego oblicze plwáli y 
posò nos (mrobliwoie puchóli/ w nos ná Yosqátoe BozudliEiem 
bili/ y miedzy ogy nogámi topóli, 3:Drub3y 3dó ob fiupá go 
oowigsámfiy/ 3d włofy go włocyli y po nim Deptóli, á slo» 
śliwie my láioc y prsetlináiac mówili. RWozumiałeś fie byb$ 
lep&ym meorfym/ y náyucsenGym nád 3»ottery/ y náfe Dis 
(Eup Gtáluiac ich przed [ub$mi/ tué teras utóznie fie ómiás 
ilość y niewiábomoásé twoid: (Tie umiek teras uff otworsyc/ 
Ptoryó śmiał Dottory náfe nóuczóć. A wstawfiy go, 5o flus 
pó 3omu peiywiaxáli/ y pomtosámi tyrdńfto bicowdáli tal 
aż płótał Jezus miły. Dotym gnoiem fmeodliwym nań plu: 
fEóli/ á fłoiąc przed ciemmica 3 niego fie naśmiewdli mowiac: 
Otoi mag 34 twe fprówy/ Zofławoż tu idtoś ná to sárobil/ 
godziemeś głórddiey śmierci Etora -cie bes watpienia mie 
miocie. Elfowie tu nieftórzy naboje.” $e miły Jesus bedac 
w oney piwnicy 4$ Do bialego Oniś w wieliim noreczeniu/ 
miał mowić s gorztim płaczem ten Dfalm: Salvum me fac 
Deus, 5b4w y uzdrów mnie Boże moy/ boć przyfły wody á$ 
do iDufe moiey. Bo zmeczywfy do/ w tadi żimitey wody 
nópelniowa voesuciti go/ 3 czego cieżta boleść miał Jezus mis 
ly; á tát fiedząc nago ob boleści y ob wieltiego fimtodn fes 
fal y ciemno płótał, á$ ClTátucbná iego y Swsleńnicy (toic 
przed onym domem flyfieli glos iego. YO gólim teoy/ á ies 
Kae y w gorfym utegóniu, Oreczeniu/ y nóśmiewómiy 
25b2 Stwo: 
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Stwotzyciel y Bog twoy był dż do Oniś famego. X idfa 
mu tám wieccy wierutną złość w oney piwnicy wyrsaosalU 
nie bedzie obidwiowo d$ ać (amym Dniu (oonym. Go; to 
tliótuchnó iego flyfidlá, bez Żadnego pociebenia plátála/ moo 
wiąc: ŻBiddóż mnie tliárce twey Synu mily/ y £ro$ smi to 
òa ábym 36 ciebie umrzeć mogła: a w tey $alosct y finustu 
3ofiáigc/ cdlę te moc iałoy naymiligy isy Syr nie |pala. 

Lziewicá Marya ¿ydy upominálà, aby nie mę. zy- 

li milego iey Syn4. 

per obrocítofiy fetu Bybom/ poczełć rsevonym głofem 

mowić. Oiuchaycie zśpómiecali Sydowie/ grzechami was 
femi zaślepieni/ ludzie niemilościwi y niew0ziezny Gemu 
tat bócdzo mego milego Syna niewinnie Oreczycieć W Za nie 
wiecie je ón was wywiodł 3 niewoli Séráonowey? 3 mocy 
e sieprzytacieljłiey: a wy go 3d to wiażecie. Ön was ad 
pukczy przez cziecdzieści lat tarmit/ gosie Re tniże odzienie 
waże nie pjowało/ à wy teraz obbárliácie 3 odzienwia COyud 
mego: SŚluchaycie Uliebiofa y srosumiey ziemio, ieżeli Eomu 
złym 3á dobre oDbüia: tato wy Zydzi nielutościmi y bes mis 
łofierozia, 3a mdute zkówiewna/ 3ábáiecie mu cietie meti y 
przerażliwe fłowó/ pelne Ersywoy y wgeltiego sefromocenia: 
tlioy focbány Syns obiecał wam wefele Ráyftie/ á wy mu 
teraz zódatecie meti nieznośne. On gotow był oác wam 
obpuficenie grzechow wáfiycb/ wy mu teraz sábáiecie metí 
rozlicznych biuzomw. Ceni flowy y innemi vozmóitemi Die» 
wica tifarya przez one wgyfłie noc nie przefłdiąc narsebae 
ła, dby fie wypelnily flowa Jeremiaga Proroka góoie mo: 
wi o Dziewicy blog^flawioney Maryi Marzełdiąc platáiá 
w mocy/ y łzy gorzkie były na obliga. iey,.6 nie 3nólasl fie 
sem 3 iey nayanldydy ttoryby ig uciegyl. Pan 
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Pan IEZUS rano wzbüdzon. 
Z ZEL fie tedy róne ná tóde 3ybowie/ y pofláli o cie 
^^ mpice oprawców, ttotzy tóm. po niego bíeseli y ob 
flupá go cowigsdwpy/ 3 niego fie náémiemdáli/ y wfłóć mu 
że (pania Eezóli: co wgyjito fEromnie znofił y cierpiał Je 
sue miły: a fpuściwfy oblicze fwe nadol tateby winny 
Geol milczęc iato Barane” poforny/ -gózie tylto chcieli. 
Pana Jezufa do Rady Zydowfkicy wiodą 
^O Rady gdy go przywiedli/ drugi ros go pytóli ieżeli 
— by on byl Synem Bożym: sel. im Pan jesus. Cbóć: 
bym ia wam powiddal/ nie uwierzycie mi; ieżelibym was 
pyral nie oDpowiecie mi/ dni mnie też wolno puácicie. 
Rzetli znowu Zydowie. Ale wá ty iefłeś Syn Boy? 
Oopowiedzial miły Jeżus/ wy mowicie iżem ia ief: tedy 
wgyjcy sávolali ydowie mowiąc. A coż iege wiecey po: 
żądamy świabectwó iuici nam świćbdłow wie potezebś/ 
bośmy fami 3 ufż iego fiybelt/ i3e fie czyni Synem Bożym. 
X tat poczeło świiać, Fazali ttabić w troby/ tiedy go do 
pilaté prowadzić mieli: lud uftygawBy troby se wgedh fie 
Rron zbieżał, bo mniemóli by slobsieió mióno prówódzić 
mó śmierć, Dziewicć blogoflémtona/ gdy troby nfiyGélá/ 
nowa boleść w icy fercu (iz wzbudziła, y poczelć 3 wielkim 
pláaem ná te Danie wołóćz ttore 3 mig byly/ mówiąc: 
Tofżańcie Corti Jerszelimftie/ wfłańcie co rydiley/ cbacje 
cie Sysń mego Bmeoznie umeczonego y lóńcuchómi ymiasás 
nego Gody go inj do Piłata prowadzić mieli/ ieden $ 
sidh wyfłapiwky 3 Rddy/ zdzał mowić do Xiażat Żydos 
xo(fid) temi flowy; Jać wam ródze dbyście fie zmówili 
towiegnię przeciw iemy/ śbyśiny go mnorzyli/ bo ieżeli (is 
RA 
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nam fłónie to miefczeście/ by go Piłat puścii/ lub pofpos 
lity zebrawgy fie y zbustowówfy/ wfyfttih nas wygubt 
y posábita, 2f przeto wam ródze/ óbyście byli fidłemi/ aby 
nie rzeki lyd żeśmy go 3 zazdrości wybili. Dierwey tedy 
niżeli go de Dilatá przywiedziemy/ choynie go przeddrnie 
my/ wyssydzie om dobrą prsycyne iego Śmierci łe go 
má śimierć ofadzi/ chociażby też y nie był winny, 
MIS UD ode EwT Wu. 


O Jest miłościwy/ ttoryś ob Zydow miezbojnych pos 

- ligtowan y pogyilowan bybí raczył: day mi/ óbym 
Cie wt ufy wyfławiał: Żebym Cie moiemi wyfepfámi/ u: 
szyńiómi/ y żódnemi zlemi obyczdiómi/ £ál$e y poftepťámi 
pie pogyitomal. Xmen. | 

lezufa milego wiodą do Piłata. 

IS fag se vofiyfitiemi Xicemiernitémi v Dołtorómi Oda 

*wfy zwiazóć bárbso scito miłego Jezufa/ idfoby ids 
Kieno złoczyrice/ Fazal gruby łańcuch má ieqo świeta Byt 
roloiyé/ y prowadzić oo Dilatá óby go ná śmierć fasal, 
iófo godnego émierci. jezus Że był wielce iendzony/ usa 
dbał Gefio mó omey drodze dle go oni 34 wlofy pobnofilt/ 
y brzyoło mowiąc laidli Dobije Soteze d zwodzco Inon 
JDojego/ Oziś iuż bedzie iómna wofyfitá sloáé twoid, 

| Mátuchná Panu lezufowi záíbicgtá. 

p>" Jezus/ goy 3 wielig tłucze prowádzon był 6o Dis 

latá/ ŚlTótuchna ieqo broge mn sábiejálá. Y tyśli iefieś 
moy mily €C3ynu/ pytíláz bo vofiyffeE cóć ubit byt/ Że d$ go 
nie posnálá, Dan 7Iesus gdy do niey chciał mowić) poczeli go 
Syd3i śpiegniey prowdbsic/ fiárpáioc/ tórgdiac/ pozeli go 
zmóć y bić, Dzieci 3ydowftie/ y lnozie oo niego u3oromie 

üi/ 
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fii/ mó teyże Óródze mu zabiczeli. X omże to ief cóámy c 
w Djiebgiele przywitóliy gdyśmy twiattt y rofGti Olis 
wre przed niego tzucóli: oto duż teras smioyen/ nbit/ y 
uplwan/ djeśmy go nie posnált. 
Pan IEZUS ofkárzon przed Pifatem. 
K Joy Déná Jezufa przywiedli 6o Dilató/ fami mie 
kli oo przyfiontu/ dby mogli bes potalénia pożywóć 
ptáónego chlebó/ tálje Báránlá YOieltanecnego/ bo to for 
bie 3á znóczny grzech mieli wniść 6o Domu pógdńftiego. 
A przeto fie Diłatć idto pogániná chronili/ bo bliffa Wiels 
tanoc mieli/ przetoż (ami w Dom mie toefli/ óle fali 
przed Domem progąc pileté aby wyfedl 6o nid Pilat 
wyfedlgy/ á widzac Dan Jezufa że lónendy/ Étoty był 
żnamie Śmietci/ má iego yie wlożyli/ tótoby człowiekó 
winnego Śmietci/ począł id) pytóć: o coby nan (fér$yliz 
dlóo iatąby wine ná niego mieliz Oni poczeli rozmaite ffárs 
gi nor dlóść mowiąc: Ji on bedoe Synem Jożefowym, 
Gyni fie bydź Synem Boiym tólje y Żeolem nópymy 
gwalcąc nóge Soboty y inne Swiste dni 
ludafz widząc Iezufa milego láácuchem zwiazanego 
wrocił Zydom nazad ich pieniadze, 

[2t foro Judag obacyl/ że "jesufa milego tóńchchem 

żwiężówgy bo przyfioniu wiedziono/ dby go ná śmierć 
ofa0301m0/ pórozyiniówgy ie sá to godzien potepienia 
wiecznego 3e wydal przes zOróde milego Páná Jesufa/ 
po'ute przywiedziony/ praytiofl Zydom pieniądze/ zá Etos 
te był Dáná Jezufa prsebat/ y tzucił ie przed Bifłupy Zys 
Oot[He y przed tych co s niemi byli w radzie, mówiąc: 
Sgtepyłem wydówfy y zdródziwgy rew niewinne d przes 
to 
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to weimiycie nózab wdfe pieniądze. d ^fesufa niewiunes 
go uwolniycie H oni rsetli^ co nam do tego; ty uyscy& 
y obaczyk coś ugymił/ y dquie& coć fie ma sá to fłać. 
A os porzuciwgy one pieniędze (frebrme w Aoéscele/ 
to3pácavmofiy o fobies to ieff sbefperowdávwofy; Bel y 
obroiefil fe; á praes to woiccey zgrzeBył nij pierwey Dis 
ffüpí y Durbówst 3ybom[cy/, mniemáioc dby przez to 
flawy ooffapié y pochwale otesymác mieli/ wziawky iftos 
tnie te pieniadze uzekli: Utile ief flugna tám ie wlożyć 
ztądeśmy te mieli boé ieff ŚlTyto/ to iefi Cená trwię 
przedóney, A tál wśedlgy w róde, tupili 34 mie rola fie 
gulowę/ to teft gdencaefia/ y odli ig ná pogrzebienie Diel- 
grzymów/ 34 zrzadzenmiem Boffin dby cená y fócuneć 
Actwie niewisney Sbámicielá nógego nie geseGaym dle Piels 
nrzymmom ubogim odpoczniesie bamálá y gotowała bla 
tego nazwana ief tá Rola Sydowiłim iezyliem ?5ácelods 
má/ to iet Rola fupiona flfytemn "Aemie niewinntey: oj 
bo tego Omid/ á to fie Ratos aby fie Droroczwo Jeremis 
eBó Proroka wypełniło, | TDOsicli. Xíoietá Rópłańfcy y 25i: 
fiupi 5ydowfcy trzydzieści pieniedzy frebenych/ (Farb, á nie 
myto załupionc/ ob Synom Jzróelftich/ á Odli ie ná Rolz 
Górncdtfte idto poffśnowii Bog. 
Piłat záprowádzil Panu lezufa do przyfionku. 

NV Josee Dilat i$ mu 3 ietdwiéci Pánd Jezwja wyodli/ 

Y nie nóldżiy w nim Żadncy przyczyny Śmierci poczał 
nótychmiafi Zydow pytóć czemuby calomtefá tego przedeń 
przywiedli nieroinnegó. Oni wfiyfcy wieliim glofem zde 
wołóli. YOfiáteámy tobie powiódóli/ iże zdłóznie Dawać Dár 
uin Cefargowi/ à nagym fie Brolem gyni nag Zafon y ludzi 

przewraca 
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prsewráca/ nóże SŚwietó gwalci 3 diabłem trzyma bo 
moca Belzebuba ©iażecić pietielnego złe duchy wypedza/ nod 
we nanti wóczyna/ y wiele złego cyni:  ŻRiedyby: to nis 
był złośnił y przetlety czlomiet sobie byśmy go mie wys 
o.lt bo my nie icftesmy tócy/ abyśmy togo bes winy ná 
Śmierć wyodli, y Jedziemy podali; lecz zapewne wiemy 
ij ieff godzien śmierci €Owicty Hugufiyn tu woła. (Dopos 
wiadaycie na folg Sydowfti ludzie od złych duchom przez 
pana Jezufa wybówieni! trebowáci oayficseni! gługy fys 
Bacy! niemi mowtocy! ślepi widzecy! ieżeli £bry(tus teft 
tat przewiniony; idto nan (Fárjo Bifłupi y Llduczyciele Sya 
dom|cy. „TDByfifo to nań 3 nienówiści mowili; iż ie Faral 
34 ich wyjfłepti/ y 3d ich złe uczyntt Jezus błogefławiony, 
Pilat widzac iie Jezus Sybom ná ich fiargi nie odpowida 
Da; rzekł do Jezuja: Czemu ná fłórge nie copowiabafi/ 
voBat tv maf flowá flobtie/ madre y tál łaffawe/ iże ies 
onym [lowem ofyftticb pofonaé moi6z Jezus Piletowi 
$8 to nic nie cOpowiedział: á tat fie temu bardzo. Dilat 
dziwował. Przeto 346 rzetł do Sydow. IDeście go wy/ 
á podlug wáfeqo Załonu/ na śmierć boycie gos bec ta mis 
gdy tatum edzia mie bede, iłibym fogo miał wam ofa: 
Oré má śmierć sabita/ nie zmóliżgy w nim iconey winy. 
Oopowiedzieli ydowie/ y rsefl: nam nie ief rzecz fłukna 
adyśmy fogo- zdmordowali y sábili^ boptero$ w te ouf 
świcte Mieltanocne, A w tym fe ích wielta 30vábá pos 
Fosuie/ że chcac niewinnego Jezufa umorzyć, chcieli (woy 
grzech ná Dilatá złożyć iáFoby rzekli. Cobie Donie Dilocte 
fluBna rosfadzić y rozeznać táfie rzeczy; boé ief. winie 
śmictci, (D przebleci Zydowię/ tym -fie mie wymowicię/ 

Cc boście 
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boście go Oofyć ubili uplwóli/ y feomotnie zchóńDIIi: á wie 
Imatge ná tym Dojyć/ ie5ze o śmięcć go pezyped wiacię/ 
y płóywa wine man tiaoziecie. 

Piłat pytał iezula milego o rozmáite rzeczy, á ofo: 
blwie o to, byłiiby on Krolem Zydowlkim. 
pott vosiavofiy w fwoy dom miłego Jesuja/ rzetl do 

niego. Cwoy lub podał mí ciebie áby cie umeczył/ 
powiedz mi coś im uczymił/ zali ty teftes Arol 5yoow t 
iáto ná cie mowi lub Duchówiy: a to Diat ola tego pyral/ 
áby w nieláffe Cefacjta nie wpadl bo fie to wiecey ofoby 
Ceja fłiey tytało/ niżeli togo inżego. Ula to mily Jesus 
Dpilatowi odpowiedzial mowiac. camie oò fiebie mow:$/ 
czyli inni tobie o maie powiedzieli, bym ia byt rol 5yocs 
wifi Piłat odpowiedział, y sactem ia Sy0/ oto lnd twoy 
wydal mi cie w moie rece” á oto cie wiuwią/ ie fie ich Aro 
tem gyni; idtoby csetl pitat ia (am od fiebie tego miewiem 
áni też ciebie xviugie/ dle Zydzi y twoi Sufupt co cie podali 
w moie moc/ mowią to mó cie. Aro wfiyftEo 5ydowie cr» 
pili” dby świeckie Ligje przeciw memu pobudzi bo (ie nie 
śmiał żaden czynić Brolem oprog mowy Cefavifiey. Dese 
Plesi Jydowie tey fPárgi przyzyne wzieli s oney hwaly; Étos 
to mu dzieci 5pdowfłie w Atietno Mieoziele eobdwaly/ 
gdy go chwalconie oo Jeruzatem prowadziły y przed nim 
idac śpiewały. Djannd/ to ieft/ zdrow badź ud wyfofości 
Ktolu Żydowfłi Liá te (Pácge odpowiedział "Tezus mily 
pilatowi/ mowiac. Brolefiwo moe nie ief 3 tad to icf£ 
3 tego ówidtó/ bo gdyby moie Brolefioo 3 tego óuvdrá bys 
los flubsy moi misośliby mnie 5ydom w rece Axel Dilat. 
Tedyś ty wżoy Brolz Dopowwojial mily joue Ty mo 

wig 


wig Gem ia feft ZAeolem/ idtoby ezel mie pre fie idto ty 
mowif/ iem ia ieft Żrolem/ dle iednót nie prsyficolem 
trolowóć oocyeánte/ ióto ty mmiemaf/ ále wiecznie.: przeto 
prawde mowi em ia iek Ńrolem/ bociem fie ia nim 
mórodził/ d przeto przygedlem rá ten świat dbym świddea 
ctwo bal Drawósie to ieff/ bym máudal prawdy; bo 
wgelki calomiel ftory teft 3 pramby Rucha glofu megos y 
&áuti moley, 
Pilat pytal Pana Iezufa coby bylá prawda. 

Z atym flowem Jezufowym Pilat (pytał pańć ^fesufa/ 

"co iefi praxvodz d niedoczetiwgy cOpowiedzi/ y fłyBac 
wielfie wołanie Zydowfłie/ nátycbmieft what y wygl 
oo Sydow bo baczył dobrze i$ im mórtotno bylo iie 3 
nim tá blugo rozmawiał/ y obawiali fie áby go wəlno 
nte puścił: d to fie (tálo 34 Boffim fporsobseniem, bo nie: 
Przytaciel prawdy/ nie byl godzien Ryfeć coby bylá pam5á/ 
8 tál przykcółgy bo Zydow; rzetł: ia nie moge y iebncy winy 
3nóleść w tym człowieły o Ftoraby miał umtzeć/ dá też nie 
ieff obyczay Rzymffiego Drówó/ dby fogo sámórboác o 
ette jiomsd/ ftote exeftottoé glowie! głupi 3 prsyroósenia 
mowi. Göy Bydowie uflyfieli/ ize Pilat niedbał nic ná id) 
fórni wiellim głofem zdwołóli/ mówiąc: my mamy Saton/ 
6 podług tego ma umtzeć/ bośmy gó znóleżli obwrácátaces 
go lub Sybowfti, ttoty porugył pocam6y go ob Galilei po 
wylitiey Ziemi Zydowjłiey/ die do fliióffó: d my tótie 
Priwo mamy w nógey Ziemi. J3 FtoryEolwict níuc3a/ 
dlbo faše from Oopufczenia Llaywyżfego Bifłupd/ tego 
powminiiómy zdmóróowóć. 2f ten Jezus nie tylfo że falfiya 
wę BáUta fayal/ dle s zamiegónie y miepołoy w oie 
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mi Sybowwffiey nzynił, Ola tego Danie Pilacie/ poblug tey 
ftócgi nógey godziem ieft śmierci. 
| SL OA ola S DR S 
O JEZO Bdróntu niewinny; Ftotyś przed Dilatá prsy- 

wiedzion y falgywie tamie offárion: nóucz mnie fal» 
Bow ludzi złośliwyh wyffrzegóć fies dżebym wiernym 
C brześcidninem przy oobryh ucyntád) snayoomal Re. pras 
wopoziwie Umen. " 

Piłat poffal milego JEZUSA do Heroda. 

Jilat ticoy ftygał o Galileyftiey Siemi/ bárbso temu by! 

rads y począł pytóć, bylliby Pań Jezus Cslowieb Od: 
lileyfti/ 3 pod mocy e5erobowey: á iáto uftygał y poznał 5e 
3 Gálilei 3 Dátfhoá Acólá £9erobd; wiechciał fadzić tátie 
gó głowietd/ dle chcąc Fzerodowi cześć uczynić/ odmhy 
związóć Tjesufa poflal go 00 erodć Arola ttoty Gáliles 
ig zówińoował/ bo vo tenże czós byl w Jeruzalem áby świes 
to 3ybowftie ucil. tilótuchnó mila 34 nim tómże poBló á- 
saliby go wypugczoriego widzieć mogłó. Ferodo obaczywby 
milego Jezufa/ 3x0íasáttego/ udrezonego” y bároso sneosntox 
nego ujalil fie go/ y był iemu bardzo ta0/ bo 00 dawitego 
Gaju $abal go widzieć nie 3 mabożeńfiwa dle 3 owvornmosci/ 
y ciełówości, Ola íáfiego snmátu cubovonego/ aby ftore cus 
oo przed mim uczynił, Etoremuby fie mog! zddziwić. XV 
rzetł Brol erod Pánu Jezujfowi/ gdy go Sydowie przy- 
wiedli:  Jezufie uzyn tu przedemną idli 3udt Cudowny’ à 
ślubuie tobie i3 bedzieg Żywy y nwólnie cie 3 ich mocy. 4% 
gody Das Jezus milgat/ o wiele innych tzeczy tamże go py» 
tal mowiąc: Dowiez mí Jezufie prawde? o co cie pytac 
bede biedy ola ciebie moy Ociec òst pobić vo a mig‘ 

e nie 


Iezufa Chryftufa. 
le niewinnych dziateby powiedz mi idtoś ubel w ten Bás 
tátiey śmierci y tyżeś Lózóczó wfiezefiił/ troty przez cztery 
oni w grobie gailz tyżeś ślepońndrodzonego oświecii: tátje 
tyżeś czynił w Zydowftiey Siemi Cuod wiellie/ uzdrawić 
ioc wiele Zydowfłiego ludu? wielem o tobie dziwow flys 
fals á bla tegom cie rab obarczył. Hily Jezus ná to why- 
fito mie obpotwieosial mt y iedsiego flow; dby fie tym pres 
dzey wypełnił gés protofowánta. óyoomie w ten Bás DO 
Herodi przyfłapiwfy; 3 3a30zości y nienówiści wiellicy ná 
cjezuja milego uftówicznie fłóryli/ mowiąc: że on fobie 
BOGA 3á wic mó gdy fie Synem Bożym cyuil/ Aáplé 
ny y Bijiupy nóge 3á mic fobie miał/ y 3 ich Żościoła ie 
voypeOsal; frómotnie przed wfyftkim ludem im prayma: 
wiał/ przeciw Satomowi Bożemu nauczał. Ale iż fie froci 
Gós powidodé o iego złości” przeto milościwy Mrolu Aeros 
O3ie/ tác3 go wam ofadsić co prebsey na śmierć: boé on ieft 
ola Etorego Dciec twoy miłościwy/ dał pobić otoło Betles 
em >wByfttie ZydoowiFie Dziacti: przeto fle ndd tym. złym 
ctowieliem tác pomścić tey tezywdy: to (eff Jewie nies 
winsey tych Dzieci ftore fa Ola niego pobite. Onei teff 
ttóry (wym czórwołfiefźwem przywiodl Dycd twego do 
gsiewu/ ie sábil twych Owoch Brótrom/ ná tomiec to t» 
gzynił/ Se twego Oycá sámorsyl, JEBOOS miły na te 
avBvfitie fłórgi nic nie obpomiebsial áni Jydomy áni $e 
rodowi bo nie byli godnemi flygeć iego glofa Przenay: 
Świetego goyG to wfyfito 3 mienówiści nort mowili, 
MQUD- EST WAA 
O flaymil&y Dónie "Jezu, ftory Ola mnie grzeknego ob 
Piata 6o ziośliwęgo erodi chciałeś bydź oun 
sy 


206 Żywot Páná nafzego 
Day mi prófe cie mily Dónie dobrym umyfłem poddóć fle 
pod roffasínie fiirByd)/ Ola ciebie/ luboby też byli niemi: 


„łofąemi y zlośliwemi. A oras dbym wejołym fercem/ 


biz omicgłdnia vofelitiego/ ná pofiuBeńftwo/ fiebie (ae 
mego xoyoal/ Amen. 

Herod wzgźrdziwfzy Pana Iezufa, dał go oblec w białe 

odzienie, iákoby iákiego lekkomyślnego człeká. 

K Rol Herob widzac ie Jezus milczy/ y niechce mu obs 

 *powiaoóć wa iego pytánie/ vosaérosil nim idtby (dli 
falonym y niewdziccznym/ mowiąc: O gdyby to był qglowiet 
it powidodię madry; widząc i$ ia go chce voybároié oo mes 
ti y śmierci/ wzdyćby mi óbpowieDzialy d przeto; nóśmiie: 
waiąc fie 3 nieno Fazal go oblec w białe odzienie powłoczys 
fie/ á to uczynił s wieliiey aábetoáci y pychy” Że niechciał 
Jezus przed nim cudow czynić y tazał gó wyprowddzić oð 
fiebie/ mowiąc: wieoźcie go ndzad bo Dilatá Brótć mego/ d 
podziefnycie mu/ 3e mute tym uccil^ y tółowa mi przylajń 
Bayni y powiedzieć mu/ $em mu 3á to moy gniew oopus 
ścił. 24 00 tych czas Herod $ Dilateus [zali (ie przytaciolmi y 
Towadtzyfdmi/ bo przed tym 3 foba w nteprsvidint softawás 
li^ á to Olą tego/ $e Dilat pewnego czófu dal był zbić lud 
Gdlileyfti/ Etóry był w mocy Derodowey. Kiedy go 00 yes 
rodd promdábsié mieli/ wpy(cy (e 3 niego 34 przyłazdwiewe 
©erobowym/ iátby s tótiego błazuć nóśmierwali: ironi qo 
pomyfówmi lali/ oruozy mu iego 3 świstey Giowy wlofy obs 
tywóli/ die tość ná Błowie widóć bylo: infi rozgniewiwBy 
fie nan łóńcychem go w Glowe bilis v uogómi Fopált/ cát 


43 w oney wieltiey 2Xocíe/ nie żnólażł fig žaber ttoryDy ma 


tic uc yntil y nie zódał iólicy przytrości. A przeto uplosiby 
(iato 


Iezufa Chryftufa. 


(idto Jan Swiety pige) Forone 3 ciernia/ gwałtem ná iego 
Swistę Glowe wiożyli oblotigy voprsob w Białe odzienie 
tiviaiać przed nim mowili: 5drow b50$ Acolu 5yb6ouffi! 
y zadawali mu przy tym wielire polizii. A tat fie na Edo 
joym mieyjch 3 niego madsmiewali iaf 3 iatiego Bóleńca. 
pezywiazali też potym do onego białego odziewia wieltie 
tloce/ ola frorych/ idac od >eroda po fchodzie/ oras dla 
olugiego odzienia/ y ib popychamia upa0l ná onym fchodzie 
Jesus mily; y uderzył fie bardzo w Swieto Glowe fwoie 
y (we swiete oblicze, tllatuchna tego mila gdy to wis 
b;dlá/ fryytaavoy ombDiató/ bo mielti fmuret 3 tego ná 
Sercu -miala Swiety dugufływ tu mowi i$ nie bátmo 
Jezus miły oblegżon u éerobá w białe odzienie bo przez 
to uiazał miewinmość iówna fwote/ y wielfość otrutney 
meti: dj og bedac Żórdneł niewinity/ 3 wielta milościę 
prsyiol noge grzechy; sd frore on cicgio pofurowal/ y fros 
monie é ditaie był náigréwan. 
M-O D Lb I-T.W A 

Q ViaypeternieyBy Jezu Etory Ola mnie czlowiełi grzes 

bwego w biale odzienie przyobleczon/ y idto iati Bas 
lony 00 Śerobó saśmiewan byleś. Day mi mądrość 
świóta tegto/ ftora u ciebie Daná mego ie Balenfivoem/ 
00 fiebie w oficośności oddalać. A oo ciebie” tróry tylto 
fom iefłeś prawdziwa maądrościę/ Bazytym fie umyfłem 
goéc/ Amen. 

Sromotne lezufa mitego od Heroda do Pifatá 
prowadzenie, 


| | KIY 3 Dánem Jezufen niewiecni Jydowie ob Fyerodd 
| wygl |eousotsie go po drodze prae Hte Jeruzalem 
| bo Pilarć 
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bo Pilató prówábsili y 3 grubo nań wołdiac y nieuczciwie 
łóiącz 6o wgyftfiego luón taf mowili: Détescie ná tego Głos 
toíefá wfyfcy ludzie boé om (eff fFáziciel Zatonu Bożego, 
Cenci ieft/ Erory przepowiódał naute nowa przeciwną 5a: 
tonowi Bożemu. 2f tat tym falgywym wolaniem wpyfieł 
lub ná Dáná Jezufa pobsosili, y pochwyciwgy tamiente/ 
błotem/ y czym tylfo tro miat nań ciffáli/ Że go wniwecz 
upluffsli oy upadal- ná oney Oródze Ola Elocow rore 
mu n futuie umiazali tedy go gwaltem 34 Przenayświete 
fe wiofy podnofili, Dan Jezus tym upadnieniem wielce 
był sránion/ die Beew 3 tego świerych Dft cietla y 3 błos 
tem fie pomiegółó ale oni má to nic mie dbali; owgem go pos 
ligtłowalt y 3á włofy ewáli, © gym tat mowi Petrus Dani- 
anie © Arcln wielfiey chwały, íáfoó ty Oziś se|tomocom 


tym Żalofnym pośmiewifłiem: o wego świátá miiojna mas ` 


drości ! istos ty Ozić wyśmiana! © wielmożny Llłaiefżacie: 
iotoś ty Oziś zbity/ idfo może twa miewinność cierpiec tae 
tie (romocenie/ táto Ociec moje zciecpieć takie mie uczcześ 
nie C3yná fwegor D Suierciablo wpelfiego widzenia ráa 
toś dzis uplwan! © dziw nad dziwy! Arol teft uczymtów 
fuge! Bog uzynien (eft niefłatkiem! niechay tedy 0318 miya 
fito fiwotzenie (ego. Dáná 3aluie/ zd tólie nóś «iewanie 
y zefromocenie -Dotym gdy Dáná Jezufa przeb jadowe iibe 


bo Dilatá przywiedli/ tedy przed nim proporce y Fopiie - 


filomiono/ y tym mu cześć uczyniono: ale Sybormie fic © 
to gnievodli^ muiemdiacz by im to Rycerze y Solnierze 
Dilatowi ná przytrość czynili, 
lezufa milego Pilatowe u Zydow wymawidnie. 
7m Pilat widzac i$ mu znowu Jezufa prsymicoli/ 
100 €3Yo «2 


lezufa Chrvflofa, 229 


weswám8y do fiebie vofiyfEEicb Zydow vell: itn, Drzywie: 
liście mi zóś tego cálowieká/ iátoby odwodzącego lub wahy 
mówiąc nan: idtoby on mial bydź prseflzpcá.Safoau wagę: 
go” 8 is terag przed famemi wami nie moge gáleáé nań ias 
Osey przyczyny ámierci lecz mie tylko ía/ óle y Herod bo Éto: 
tegośmy go byli pofłóli/ luboscie y tám nań fłarżyli iátoácie 
tylto chcieli. 21 te wfyflto Pilat mowił 3 wieliim gniewem 
bo widział i$ go Zydzi 3 wienówiści wydali: á przeto ntecbcies 
li go puścić lubó niewinnego, Ola tego r3etl do mich. Aies 
dy miechcecie fie upamietóć w fwey sloáci/ Dáruycie go przys 
naymniey Swietu inj ná śmietć ofabsonego: bo wiecie/ i$ 
macie zwyczay, ná émieto/3e dwoch iebnego calowietá wols 
Bym uczynić y- wypuścić: d drugiego sámorsyc. Przeto os 
bierzcie 3 tych dwoch iebnego/ álbo "Jezufa Ulásoreriffiego) 
álbo 23árábba&Gá sboyce złego. A fo Dilat bla tego udrnil/ 
rożumietąc/ i$ Sybovote obacsyvofiy tego złego y prielletego 
cGlowietá 23árábba&á, heb. (ie. wiłydóć profić o. Barabbas 
Bá? d téf wypufiga Dáná Jezufa. 
O. Rárábbaízá proíza, 
D5Ifspi y wfyfifie Xiojetá 3ybovoffie/ prsyfasáli- lnó0wi 
^wüyfitiem dby o Bórdbbafć sboyce profili. Tedy whys 
ftv õydowie iednofłaynym głofem wołali mowiac. :tTie tes 
qo toleft/ Jezufa Tlazóteńftego nam wypuścić dle Bdedbe 
bagó Pilat iedndt/ chcac im wypuścić milego Dáná jesus 
fa/ ezett tm.) Y coż uczynić 5 Jesufem. Vlósárenfrimz Oni 
wfyfcy sáwoláli^ utezyżny? utrzyżuy go. Dopowiedział im 
Pilat y cześło O miewdzieczni ludzie, ślepi” y Baleni/ czy 
niewiecie ije Sárábba& ieg gor&v ndo whüvfitie złe ludzie 
tego wissa bo $yie bez de ad bes milofierOzia/ metoboyi 
| | 0. | «8 y 


21^ Zywot Pana Nafzego 
co y wielkim ief 3drayca/ å przecie oń proficie/ y wypuścić 
go £ażecie! á Jeznfa milego Écory wiele Znótow Cudownych 
miedzy wómi ugymił/ móuczóląc was w Satonie/ xo(feseBás 
ioc umórle/ bsbramidigc was niemocne/ á iconát proficie 
éby był ufriyjomam/ y co tátiego złego uzynił/ abym go 
miał utezygować: d oni tym wiecey wołśli/ ufrsy$uy go/ 
pirsyjuy. Dopotoiebsíal im Pilat: nie zófłuży! émiecci/ ale 
ieżeli w czym wytroczył przeciwko voam/ dloo przeciw wás 
gemu Jatonowi/ dam go fłaróć/ á potym go puścze y 34: 
Każe mu aby wiecey mie pofłał w Stemi Syboxofliey. A cát 
pilat d)cac utoié gniew y zdżdrtość Sybowffa/ DárabbaBá 
im wypuścił á Jenufa oddał im do ih woli mowiąc 50 
nid) wieltim. głofem, Oto wam wypufczam Bairóbbafó/ 
á Jezuja/ ponieważ ieft wiepofiugnym wógemu Satonowi/ 
faše go $bić miotlómi/ biczmi/ y lytámi/ á potym ffavániu 
pufías go/ nátym iuj Oofyć mieycie. 2f tót Bórabbakd pur 
Baono/ á milego *esufa- wielicościwym Eótom biczowóć 
podáno. Przeto wezwawgy Pilat do fiebie niettorych flag 
Zqdowfłich/ roffasal im/ mowiąc: Poimaycie tego Jezus 
(a posiemaż tát wófe Xialetá roggaieroal/ á sexolotly 3 
Gats nwigicie ga u flupá y fłarzcie go dobrze” ż:by wáše 
Siafetá oobacyły/ Gem fie dobrze pomścił ich Prsywoby. 
Tat tedy 3ára3 owi Zydowie rzucili fie ná potornego Dár 
rántá Dáná Jezufa Cbryftufa/ isto mwily Orapieżni y pos 
geli go fiepóć y wiemiłofieruie fiórpóć á przywiedli go 
o pcórjob priyfiontu fu flupomt. 
^N UOSIDHL SVEUCESW:S A 
| eu Rrolu CTiebicffi: Etoty Ola minie 05 Zzerodd móch 
AZo, Plati chciałęś bros odefław, przez co 3509€ y Przy: 
15651 
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Iczufa Chry(lufa, 2i1 
iażń miedży niemi (prámiled: day mi złośliwych Iu$3i przes 
ciwfo mnie zmówienia fle bes boidźgi pogdrdsić/ y ébym 
mogi ich zdwzietości tu pobtobremm Forcu przymieść ná 
wietgą zafługe y przyrowaćnie nóślidowówia ciebie/ Amen. 

Pan lezus zwleczon z odzienia bardzo nie litościwie, 

y flal nagi przed wízyflkim ludem bźrdzo fromotnie. 
IL milego góy w posrsob przyfioniu tá sciiymie przys 

mieb3tono Fótowie fie nań rzucili 3 wicifim ofrucieńftwem 
y Poczeli go Bárpac/ Eńmotóć y fiepác/ zciwlotify 3 niega 
cosietíe/ $e Ral nógi/ iátoby fie dopiero vtroósil. filos 
ściwy Dan Jezus bárbso fie tego wfłydały 3e tót fromotrie 
pr3e3 olugi czós nágim fal bo tam było wiele Ingi Etorzy fie 
temu dziwowóli/ y bároso go Zdłewóli, $e go tál wiemilości: 
wie Bátpáli; niettórzy zás bátoso plátáli/ pátrsoc ná ied wiel: 
Fie udreczenie/ ná nieznośny Żal iego mco £ITáttb pesy ftovey 
Ralo Deń wiele/ miedzy Etoremi były też tego Ciotti/ ITótya 
Aleoffe/ PTórya Mágdálená y t1Táetá/ á tych fie mily Jezus 
naybacóziey soflybal, i$e tół figi przed niemi fal: dleć tà 
prawdziwa Ciorfá iego NTárya Bleoffe/ zdiawfy sawicie 
rebłowe se fwey glowy potálá go jednemu Pitomi prokat 
go; óby go sim zdłryli y obvotasali Riedy Jezus blogoflamior 
ny tuż fal tót zewoleczony/ (am dobrowolnie przyfłapiwgy/ 
3 połóra on Rup obłópił. LTatychmiaf tótowie gwałtem fie 
do niego rzycili/ y Rece iego LTayświetfe tát mocro do flit: 
pó przywiazóli/ Że d$ zczernidły: y tat mocno ciagneli/ Że fie 
iego świętych Refu di Hord popábáld/ y 3 iego świstych pás 
żnołrow Frew wytryfdłó, X et dobrotliwy Jezus/ Dat 
wfytieo Świótó/ ttory wfyfłlo przyoSziewa Ral nagi 
przeb onemi wfyfłkiemi ludźnsi w wicllün zówfłydzeniu/ 

i2 bo 


212 Zywot Páná náfzego 
bo onego Przenayświetgego y nayślignieykego Ciólá $abets 
gloteiet d$ oo owego gafy mie widział mágiego/ o£rom 
Párny t11éryi Mátti tego. Rótowie gdy go tat mocno 00 
flupá przywiazdli; miotly/ łytó/ pegis y łóńncuchy gotowóli/ 
Frocymiby Pónć Jezufa biczowóli. © iat fmutek iefo świe: 
ta latka miałó/ gdy go nágiego tviosialé! Ola tego obroci: 
wfy fie tu onym. świetym pániom/ ttore tám 3 mia fłaty/ 
rzelió, Oglodaycie iio fromotnie y nedznie ftoi moy Sys 
miły! tafo ego swiete fa ufłó blábe! oczy tego peseslicaue/ 
isto máig śmiert.lne woeysesenie! á wymowiwfy to/ 00 nic 
zmośnego (inuttu. omolélá/ y wieceg przemowić nie mogła y 
iebtego fiowó/ bo fie xofiyfttie były w niey Uwitete3noáci pos 
tugyly ola niezmiernych boleści ióto to fama potym powies 
osiółó fwey fłudze Bcygiozie Świetcy/ tá? mowiąc. Aes 
dym 1oio3tálá mego milego Syná tá otrutnie y tË miemia 
lofiermie powrozómi oo flupá przywięzónego, Ciało moie 
wfyfito było ná mnie 0d wielfiey boleści iato fforupd ujchie 
y ztretwidlo/ á Eicoym obazyła/ tże iuż bráli miotły áby go 
bicaowáli/ w te Bás mi fie wibzidlo idfoby wróżóno w me 
(ce mieg oftey tát/ iem inj Olzy przemowić nie mogła. 
przeto Przytaciele mot ttorzy tám zemną byli/ ná frone 
miie oomicbli pótczyć mi ná to wiecey nie Odli Ola nie 


znośnych mych. żałości y boleście 


M © DLIT W A. 
N Jesu Bóróniu niewinny ftoryś bla mnie 3 od3ienia 
-Jzewlezon. y te bizowóniu byłeś obná$on: day mi 
przez Byte grzechów mych wyfpowiddówie/ ftórego clos 
wieki ze wbyjłtiemi złemi uczyntómi zewlec y przed obes 
cneácig twoto dbym [fie ze «mor obnażonym nigoy mie wt 
osial/ eiie lczuia 


——— 


———— 


lezufa. Chryftufa. 
lezufa miłego okrutne v bez wfzelkiey lito- 
"ści biczowanie, 

m, M Jieácivy Den Jezus/ gy tat fal 

$t" ^mnágli/ u fivpó uwiozdny/ naypietmey 
3 tiotlómi do niego prsyftopili: d bes li 
j| tości fieląc y biiacs té£ mowili: Jezu fius 
day nófych Xiażat Bóplańftich/ ezn us 


iS=E/ wego nie wymyślay: Göy fie ci pierwsi 
ŚM smorbowéli/ potym drudzy 3 pegómi to 

"En iefł/ 3 fuchemi Żyłómi byblecemi élbo vses 
mieniómi puzyfłopili/ á biigc go iemu toymavidli. ^jesu 
ludzi nie 60wo03/ Jezu Caárnofficinitiem fie mie Gyń/ Jes 
3u Soboty nage świeć, Jezu wie wybawiay (Cubsolojnic. 
Potym goy fie ci zmorOcwóli/ przyfłepili tniemu trzeci 
táci/ á lańcufitómi biiąc gos tát mowili: Jezu Zrolem fie 
nie cGyń/ otoż tobie coś zófłużył, Tat tedy miłego Jezufa 
tycónffo y nierdofiernie, ubiczowóli/ i$ fie iego Łlayświete 
Be Ciclo trwia wfyfito oblalo; téE Colect/ i$. peczawfy 
co Głowy áže oo piety nojncy; nie było w iego Wayswigs 
tym Ciele cílego mieyfcó/ tótże nie był w nim faw dni 
żadeń członet/ froryby mie odmiefł y mie cierpiał ofebney 
Giéti/ $e 4j ob twielEiey iy pesenitétacey boleści/ rzewne 
Jezus miły plótał/ £tory wielce (ubtelne ciólo miał. 2f 
powińddig to y pige nieftorzy/ i$ go w ten gás ledwo 
tie abili iże foro 3 niego fie bylá slupiló/ y i$e aż Ciało 
60 Pości odfłało było, A poy fie y ci nád nim smorbowali 
$łórzy go po grzbiecie bili; inni 380105 dałam á o0, 

upé 
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fiupó go odwiazdwfy/ Eraysámi go/ to ieft/ gezbietena 00 
flupá obrrocili y przyłtepowdli/ á potym go po pierfidch 
y żymscie żyłami fuchemi y miętłómi tdt. ofeutnie bili. aż 
Ciało fie obryrmodlo y zofławólo ma żyłóch/ bo 34 tóżdym 
onym tóżem/ fiedy go Żyłómi bili 3 Ciałem 3 niego bicze 
wyrywóli/ á$ bylo wibáé ná pierfiśch tości, 21 AE po whys 
Riim iego świetym Ciele/ przed fobe y 34 (oba mie bylo 
mieyfcá ná mim jebnego cólego y sbrowego/ tám cicllá 
Frew Dla wielkiego sbicia/ 3 lego Ciała tXayovietBiego ficus 
mieniem ná ziemie/ Że voe trwi Przesaydrożlcy fwoieę Dam 
“Jesus fal po fame Foffti. 2 tu fie Difmo wypełniło nápis 
fane: ob pisty nojney dj do wierzhu Glowy nie było w 
són zdrowia: bo w tazby alone! naymniey oziefieć róży 
uberiono tieby qo biczowówo. Desy tym iego niesmieraym 
bizowśniu fali Zydowie/ rozmaicie iemn Idiac y złemt 


Rowy fromocąc. 4 tát owpidfo był ubiczomwas/ mayprzod 


bigami y miotlómi/ potym złoślincemi y bluźniecjtiemi fio» 
wy, Gdy tedy Dónó Jezufa tá dlugo bez miłofierozia biliz 
żędbem tómże przyfłoczywBy/ p^cel im łajóć/ mowiąc: O 
niemilefierzmi ludzie y tái$e chcecie zóbić człowiefa ieBcze 
mie ofabsonegot d przeto wziawfy 1058 pcobesysal powros 
sy u onego flupá/ á táť mily Dan Jezus nie mogoc ffać ná 
Świetych wogóch (moich u osego ftupá ola mwicltiego zei 
©lemia/ upadł ná ziemie m frem Drsenavówtet&a foie, 
A tu fie wypelitiło Proroctwo Jióiafomoe/ tróry mowil. 
TOitzieliśmy go iśfo tezdowótego/ y iótby 00 Boga Oy: 
cá opu&gonego. Oglobay tu o dugo nabożna/ d tospás 
mietyway/ iáto woielta ete Pan (f bry(ius 34 cie cierpiał: 
by duże twoie voytupil 00 meli voice: Bie SU iey 
34 
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368 mó sátrácemie/ uwa3 ieśli tto xoibsial/ táfo mele/ ida 
ta byla Pánd náfego Jezufa Chryfłufa: idfa milość tu to» 
bie míal^ tiedy tafa mete 34 cie cierpial. Powiedz coś 
też ty Ola niego uczyni! dibo ucietpiał Etoraś y iata voosies 
czność y przyfługe 34 to iemu oświadczył, lubo wfyfitie 
t:woie uczynii dobre, Etoteś czynił przez wfyfitie Oni $y: 
wotó twego/ nie mogą wyrownáé y zddofyć uczynić. by 
iconey tropli rwie iego Drzenayświetey. A tobie Kiedy 
fie co przygoO3i malego, tuby dla niego cierpieć nie chcefi/ 
śle nátydymioft gemczeg áni Jezujowey Przenaydrośkcy 
Bewie. trora 3á cie cierpiac wylał/ obaczyć nie chceg. Dla 
tego/ 5mieBay tacy two gorzłość y wkelte dolegliwość 
3c rwie miłego Jezuja; á rospómietywaiąć to tàf mies 
znośne y przytre fego fłanie u flupá/ wiedz sápewtc/ Że 
ci bedzie wfgyfsto floofo cierpiec ola. milego Jezufa Zbds 
wicieló Wego 
Panu Tezufowi oblec fie kazáli. 

] )85rettiwy Dan Jezus- Ola cieżtiego ubiczowómia zbie 

— cia y semoleaita/ lubo chódzić mie mogl ieonaf oni os 
frutni Póromie bítec go/ 3 niego fie nóśmiewóli, y oblec 
fie mu Fazali. Dan Jezus se wfłydem zbierał fwe odzienie, 
frore było po ziemi rozrzucone á gozietolwiek fiapił/ wys 
tażaly fie tego Drzemayświetge Ropy dla obfitości ciefccey 
3 Ciolá Armís y Eoyboltoiet Geol tey tam byłó siemiá 
czerwoma/ bebec frmia cblana, X tof $e nie tylfo iego 
śmiete fłópy bylo znóć frmwdme/ dle FroytfolwicE Bol tes 
dy Owiemó fłeumieniomi 3 tego Świetych nog trew przes 
tiayotoifa plynsła/ i$ włefsa iego futienta wfyfitó bylá 


tumiónwa Że fle we Eewi 3uü4qgéid/ 5 Worcy aż ná z.emię 


świeta Frew pl poca, Fáná 


216 Żywot Pana Mafzego 


Pźna Jezufa ná Koronowanie wioda. 


Pom przyffapiwgy 50 Diłató/ rzekli, Dánie Dilecie/ 


what fie czynił Brolem/ bopuác y pozwol nam 3e go tv» 


Déwlofe przybierzemy. Pilat cheze dofyć uczynić Syo 
wfłiego gniewu zdjóctości; tażał go w pówieczyjłe odzienie 
oblec/ aby Sybowie nójyciwBy fie zóoówych iemu prsyErosct 
y fromot/ nie $abáli báley przelania Ziemie tego nievinney. 
^| tót rzuciwfv fie nań/ 3 tego go futtenti atemtloscimie 
avolefli^ á vo odzienie qo cermone/ piwlogyjłe/ (projne y 
bardzo fłóre/ w ftorym niegdy Brolowie Sydowfcy bywali 
toronowówi/ prsyoblefli^ á to wgyftto uczymiii aby fie tát 
bo woli 3 niego nóśmielt. 

MucGge Buda eT W: „A. : 
O Dánie navmiłościwky” ttory 6o fiupó przywiazaw/ tát» 
M żę też chciałeś bydź biczowan: Oay imi bige twego 


 (wvcowffieno fFardnia woziecznie przyiać/ y abym cie grze 
Y ' y 


chami memi nigdy mie biczował/ áni też tobie meli né 
nowe zódówał/ Amers 

lezufa milego Koronowanie. 
zę [Amie wsiawfy go flubwy Diłatówi, 
DR 4 idfo Brola ná fłolfu pofadzii żeby 
nań wfyfcy Zydowie pótrzyli/ á nplotky 
korone 3 ciermia tończylłego/ v bardzo 
ofirego włożyli mu ia ná Glowe tego 
im] świeta” y tragámí tál mocno/ Że teno3 
|| ciernia tolce przefiły iego Swieta Glos 
we/ óże bo mogu táf/ i$ trem w os 
c cay/ w ufłó/ w ufy/ y po (^blicau 3 ies 

do Cwietey Glowy obficie cietłó/ y áže 
po iego 


Tezufà Chryf ufa: 
po lego obsieniu ná zienie plyuelá, Zydowie y fłudzy Pila! 
gowi pozeli fie 3 niego ttáómiemác/ mowiac: oto$ tobieArol 
Zydow, oto$ maf Aorone twego ArolcfImá priyswoita. 
po tym foronowánin ná iego wietky poémiecb: òcli mg 
miajło berla trzcine morffa w rete przez to iáfoby potasur 
ioc y miemiac nieficgeónt Zydowie/ $e tego Arol«ftwa miatos 
by byd; age y 1áÉo trzcina pro$ne, Tamše przed nim na ie: 
dno tolano Pletali y obluonie go pozorawiali mowiąc: pos 
z0rowiow bądź Arolu Zydowiłi sd tym policzłi mu zcdaa 
wali” y grabiidńfło mu tóiśli” Orudzy zaś wziawfy 3 lego res 
łu trgcine/ w Glowe tlapświetEa go nią bili, aby tać ona 
ojfcz torone tym głebiey w głowe tego wbili, Jnsi mu ná 
świete oblicze iego plwóli/ y pieściśómi miedzy śmwiete oczy 
go bilis OruDzy mu safjvitt Oawali/ drudzy go zaś ża wlofy 
targali. A naśmiawfy fie 3 niego bo woli/ dopieroż go Pie 
łatowi podali. O tym toronowiniu ffoi w Dieániád) Saloe 
motnowych pifano, Wynidicie y ogladaycie Corti Syon to 
iet Danny Jerozolimftie cola Zbawiciel tafoć go utore: 
tiowalá t17átfa tego; to ieft/ € vaágogá Zydowfła/ bo w te 
Gas iegs Érafa byli obbalotia/ $e tego wiete lice ubite bys 
ly y zeplwane/ tego świeta Glowá była zdziurówiona” iego 
wdzieczne y bárbss śliczne á rofłofne meyczenie y to fie bys 
lo zmienilo/ bo ofolo oczu wiecev niż:li tyfiac zranienia bys 
ło. O ná miły Stworzycielu/ nie pátes teraz md nahe grzes 
chy/ ále weyśrzyi ná oblicze pomásánia twego 7esufa miles 
go/ Étory bsifiay niecseftemi d fmrodliwemi ślindmi yplwat 
y Btarabnie bla nos waqárbson y zefromocon teft pPrzetoż 
ufazuie toy miły Syn fwe oblicze ubite áby ty miły Stwo” 
tzycielu poyzczawky mó niez byles nam mitościw/ y oopur 
| że B CY ścił 
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ścił grzechy táfe/ przez ubicie twego naymilgego Synd 
Déná y Sbówicieli nógejo. 

M ODL I T W CA. 


Q je" Krolu Miebiefti/ ttoryś chciał byb$ Ola mas 
cierniową Xoromo utoromoman: bay mi tat godne 
przez cieenie óvotetey połuty nOreczenie/ Żebym zójłużył ob 
ciebie w Acoleffwie tlebieftim toronowównie/ Ameis. 
Páná lezufa Piłat ukázuie. 
6 otryutnym Dáná Jezufa ubizowóniu/ 
y fromotnym utotonowónwiu/ Żydowie 
IE) przetleci/ praywiebli sá w fłórym pawlos 
A NS ($3 |czyftym obsicnin/ milego Dáná Jezufa ðo 
Xr RBA piaté. Püat nyśczówgy táť (tomotnie 
pee M jbitego y zneOznionego/ iże iego éwicte 
Sag] | oblige sefinidlo/ ogy y wótgi opuchiy; whys 
J£ Ret ubity y idto tecdowóty/ Że-63 Ola wiele 
ZA (4i tiego zemólenia nie mogł fłać na fwych 
7888 " świetych nogách; y począł fobie myślić, 
JáE tylto Bydowie Dáná Jezuja obacao/ tedy fie nád nim 
smiluig y puścić go fao. Dla tego go wfyfitiemu ludos 
wi tat seBbáráosonego y złóliczonego/ tál uplvoánego y ne: 
osníe nEoronomanego/ chciał utazóć, Przeto Dilat Fazal Da: 
wu Jezufowi ná icono otno bárbso gerotie wfłapić dby go cát 
tofiyfcy wiosieli/ ágaby mu ná śmierć nie ftali; y sávolal Dis 
lat wieltim glofem do Zydow mowiac Oto Człowiek, iáEoby 
t3ell: oglądaycie ubitego/ y zełewawionego. Dla Bogd/ 
mieycie Dofyć nd tym, ujáluycie fie go/ boć ief ten Glowiet 
wá Brát y voáSego pofolenia/ nie przelewaycie iego Femi 
niewiacy, yóécie go/ gdyżem (ie wógey Erzywdy nád nis 
dobrze 


! 
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dobrze pomácit: iófoby im ezett: oglabavcie Sybowie ieżeli: 
ście Fiedy widzieli calovoiefá temu pebobnego/ zeplwónego 
y ogłórodzonego Dla tego profie wass porn£cie fie nieide 
Fim pożdłowiniem tego mei boé iet Ezłowieć niewinny. 
Zażdrci Zydowie nd te flowá Diłatowe nic niebbátoc/ whys 
fcy wielfim głojem/ utrzyguy/ ufrzyżuy/ wolaia; DOpowie: 
Gział im Pilat A co wzdy złego naynil dbym go mial ue 
tezyżowóć: 6 oni tym Dárbsiey wolali YOe$miy/ weżmiy/ us 
trzyżny go. Dilat im odpowiedział: weżmiycie go wy w wá: 
Be moc ufczyżuycie go boc ia mie maydnie w nim mi iedney 
winy/ dla Etoreyby był godzien śmierci. LTó to odpowiedziee 
li 5ydomie. LTY mamy Saton, á poblug SaFonu ma umtzeć; 
bo fie Synem Bożym gyni á to ieff uwloczenie cżci Bojżey: 
dla tego ten iáfo nóśmiemwcć Boży ma umtzeć/ bó mam tat 
przylazdno w ná&ym Zatonie, 25eósieli tto uwłoczył czci 
Bojey/ śmiercią złą niechay umeze! dále ten ieff uwłogch gi 
Bożey/ bo bedac preftym Głowietiem czyni fie Bogiem. Dis 
łat uflvgówBy/ iege fle bárbsiey slot] tych flow miżeli piece 
tvey/ á boíac fie dby Syna Bożego nie ulczyżował/ mniema: 
iac idto Dogdnin/ dby on niebyl Synem Etorego 3 Bogow/ 
iáFid) wiele mieli RWzymiónie. Drzeto bał fie myśląc fam 
fobie. Duściłbym m5; tobym przeciw Zatonowi ich uczynił, 
á nie puscilbym/ obawióć mí fie te3ebá; dbym COyná Bożego 
nie uirzyżował. YOrocil fic tedy ndzad do prsyfiontu/ wsia: 
why z foba Dáná Jeztfa Chryftufa/ Etorego był wywiodł 
oyoom przed Ren? y rsetl do Pánd Jezufa. Dowiedz mi 3 
Eades ty ieżeliś 3 Bofłiego pololenia/ czyliś tyllo calowies 
Bega: á to Dilat ola tego pytal o iego pofolenie/$e qo 5y: 
dowie w tym pomawiáli/ że on czynił fie Synem Bolyn 
Że y cdd 


uL m. € T dd 
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y cl Odley, Dowiedz mi gózieś fle urodził cóś sd Głos 
wiet: cóś uczynił iż cie twoy lub tát bdedzo miemawiedzi: 
Że wfyfcy obursyli fic przeciw tobie/ chcąc cię umorzyć 
trzyżową Śmiercią: 
lezufa milego pokorne milczenie. 

| 8s miły Dilatowi jadney nie dał oopowiedzi, á to dla 
camorátiey przyczyny. Pierwiza/ Ola głebotości pytania bo 
pilat pytał o to/ Gegoby był nie mogł rozumem (voym ofias 
gnać/ gdyż pytal o Dofoleniu Dáná Jezufa Chryftufa; o 
ttórym Jzaiaf tát mowi: Dotolenie iego tto wypowie? ids 
toby rzetl/ je żadem. Wtora przyczyna ola ttorcy nie 00pos 
wiedzial. Jå on dobrowolnie bla zbawienia ludztiego śmieć 
chciał podiąć/ o Owoie go bowiem rzeczy naywiecey pomas 
wióli/ naypierwey/ i$ fie Zrolem idy czynił/ potym ij fie 
. Synem Bożym mienil. A to oboie miły Pan Jezus mogł 
połazdć/ że był Acolem/ tálje Synem Bożym, śle tego 
przez to uczynić wiechcial/ dby nam fwoie pofore y cierplie 
wość potasal Ola nógego prsytláon/ dbyśmy go w tym 
nóślśdowali, Trzecia Dan Jezus milczał podług t^wies 
tego Jans Slotoufiego/ óby potażał $e go- Piłat Odemo 
pytal. bo lubo widzial niewinnego Dáná Jesufa/ nie wye 
bówilby był go dni uwolnił, oogab:éoc Zydowiłicy 
złości y uporowi zawżietemu. Czwarta mieodpowiedzi przys 
ayna że Piłat pytał séad y coby 34 Głowie był/ lubo tee 
go uczynki połózowóły” i$. ow był Syn Boży á iebnát nie 
wypuścił go dni wybówił 00 śmierci: y ola tego nie opos 
wiedzial ná iego pytónie ai iednym towen Jesus miły, aż 
fiz temu Dilat bardzo O3iwował. Dla czego mu rzekł” nies 
Gu zemną mowić á 3a nie wief Że ia mam moc náð to» 
ba/ y 


| 
| 
| 
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ba/ y mOge cie dé ná Krzyżu rozbić” y moge cie też wys 
puścić: Jetoby táf niegcżejny Piłat chcial: voyrsec. Jezufie 
moglbys fie maie flugnie bać y profić mnie abym cie wyw 
puścił y o5 śmierci wybódwił/ á ty mie pomniac na to mie: 
def ze mna mowić. Mowi S. Jan Słotoufiy: i$ Pilat 
temi flowy fam fie ofądził y potepil. 250 ponieważ to było 
w iego mocy, i$ go mogł wybówić ob śmierci ŻaOney wy: 
morti miec nie bedzie e go nie wyzwolił wibsoc go bydź 
niewinnego. X mógł mu rzec mily Dan Jezus ono fowo 
Etore pige S. steng 3 uff twoich feose cie flugo zły. Ale 
to ná tieczenie odpowiedział Dan Jezus mowiąc: Pie miale 
byś ty jadney mocy nademną goybyé nie bylá dána 60 wyże 
Gey moócy/ to ieft oò Cefarzó” albo ob zwierzchney mocy, to 
ieff oo Bogó/ cO Éroregó i«(Ewficlla moc á przeto mie mniee 
may bys ty fam tylto był winien motey śmierci dle wies 
cey ten/ tto mnie tobie podały to ieft Judah y lub óybomfti/ 
wistky grzech ma miżeli ty: bo owi 3 wlafney złości to uays 
nili/ á ty 3 niewiadomości/ boige fie Lejatża (a03i6 mnie 
twa wola ná ámieré/ á w tym grzekyb gdy mowif iże mam 
mocs d nie chce mnie niewinnema Dopomoc. Do tey opor 
wiedzi, wytiobl zóś przed przyfioneć Dana Jezufa/ y 3ówos 


lal 00 Zydow wielfim glofem/ cto znowu wywiodlem ge 


wam óbyście poznóli/ 3e ta nie nayduie xo nim Żadney przys 
żywy Śmierci; djebyócie temu wierzyli prsyfiegam wam 
przez Cefarftie z0rowie/ Żeć yiedney winy w nim znóleść 
mie woge Olą Éroreyby miał umeżeć/ pezeto: zmilnycie fis 
nad nim/boé cieffo ief udrezony y stótomány/ ogladsye 
cie isto Orsy/ y ledwo mó nogach foi. Otworz tedy tu 


giowię(że oczy fersa twego/ 4 oglądny Cslomieta/ á Mios 


siina 


tie 
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bsianá nadobtego/ niewinne Erwia cblanego/ sinością p 
tandmi offfárábsonego/ ob głowy bo fłopy nożney złóliczą: 
mego y siezonego Otworz oczy á obacz, Etolí to ief co 
cóż ofrutnie 3á cie ciecpi^ nie ief ci to cziowiet profły/ dle 
250g wierny prawóziwy. Poniewa Bog uważże Bofłwo 
iego micogórniome y wieogrdniczone/ y iato táti ETlaeftat 
Łuiebiefki y nieograniczony. ob wfyfłtich ief vsgátbsony y 
opugqony/ iafoby nigby mie byl Bogiem prowdziwym, 
Prieto głowiege plá we dnie y w nocy/ iegó mielkiey 
fromocy/ Érorac on podiał Ola ciebie 3 woielfiey (wey mis 
łości. t133owio tu nieftorzy naboini, i$ fiedy nag mily bás 
miciel tál iówyie był połazaw 3ydom było iatoby tezy gos 
driny ná Ozteń. A w ten Bós Dziewicć blogofláwiona obas 
(37 By (wego milego Gynó/ tá wyśmianego/ v fromotnie 
w pówlote obleczowego/ zdumiśw$y fie v firóciwgy mowe/ 
padl idtby umórla. Swieta tlTárya íliágbálena obacay« 
wy też (wego ŚNifłrzó tát zmeGónego/ uplwónego y atós 
totwanego/ znagła trzyfnawfky: padla tótże iáfeby umátla, 
Potym gdy wffátá, cblápivoly 34 fyis Dziewice tHátyo/ 
p»c:lé mówić. dich mnie nedzhey/ biaodB mnie nieficsefitey/ 
y tto mnie zbawił táfiego Liáucscielá! patiego Mieza! tás 
Kiey flobfoáci y ámiátloáci! Orugie 344 Danie mowily oo 
Dziewice flfáryi- w te lowi o Dziewico y przefławcna 
Glótto (metnych fTTáteb/ nie widzi fie nam, by to był twoy 
mily QGynaczet/ boc ow był nád fłońce świetnieyfy/ á ten 
iefł tál trebovoáty/ se wfiech nayolcopnieyfiy; Syn twoy 
był pícÉny y urody Anielftiey/ ze wfieh fynow głowie: 
Bych nayśliznieygy, ile ten ieff miedzy wfyfikiemi ludźmi 
nayniepodobnieyfy/ fnáb$ mylemy fie $e wierzemy/ sg to 
i 
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był Syn twoy miły. A tótimze (pofobem vofiyfcy ttorzy bys 
lt 3 Dziewica Fllacyg/ naczetali/ ele Dziewica tildtya 004 
bise to wiedzióła i$ ott byl Gym icy mily/ á Ola tego nies 
znośna boleść ná fercu miała y 34 mim fie Bogu Oycu 
modlis mowioc, O naylajtówfy/ naymilofierniey6y/ y 


_paylitościwgy Boże Cyqe: ttory zwytleś Dawać milofict 


dzie grzegnym ciebie progącym: róg fie dzifiay zmilowóć 
nad icdgym Synem twoim à mie Day go na teła śmietć 
ctrutna frzyjowa ista mu Sydowie niewierni zadaią! bo 
erce tego y moie iet wielce ficapione Ola fromóty mie 
wymowny y otrucienfiwa ttore mu sábotg; ale BOG 
(cec tey nie wyjluchal/ $e dla nas te śmietć nóznóczył. 
A có tego gaju pilat pural przyczyny iátoby go wypuścił 
dla iego niewinności ale dydowie tym wiecey woleli y 
inge òo wołania podudzalij mowiąc Jeśli tego voypus 
$cfj, mie iefieś przyjaciel Cefarzow/ bo ngelii co fie. Bye 
ri Królem o00pomwiada y |przeciwia fie Cefarzowi. Pilat 
boige fie Cefarzás à 3 Sydow nóśmienódiac fie zawołał. 
(to Arol wag smiluycie (ie náð nim: zawołali vof&yícy/ 
weśmiy/ mweżmiy uftyjuy/ á idfo zlego calomietá mie Żós 
Iny. Pilat ezeti: Arola wáfego utczyżnie: oni odpowie 
dzieli: Arold nie mamy/ tylio Cejarza 
M OB LOFT WSA 
O Maylitościwgy Danie Jesu Chepfte/ Etoryó chciał byd$ 
3znamienitym pośmiewiftiem dla mnie 5ydom prse 
tletym ułazan: day mi fie zaŚczytu prsżney chwały ndyrós 
nić: d 3 temi znałami iuż oOuchbownemi/ przed oblicauoácig 
twoíg/ ná offétaim fadzie ciebie widzieć” Amen. 
Pana iezula na śmierć Krzyżowa otądzenie y fkazanies. 


pilot 
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ZEE Plar widząc Be nie mog! prsemoc/ cwfem 
WEREJ M | ie mictBy sgielt wclónie y cisbá miedzy 
ludźmi byłd/ wziawfy wody obayl rece 
jijwoie przed wpyfłfim ludem mówiac: ig 
wę nie chce bydź minien fewie tego fprawiedlis 
W wego wy dobrze obazcie DOpowiDzieli 
7 |ambyfecy Sybowie | Jiewie iego miechay bes 
dzie na nes y na fynóch d dzieciah najżych. 

== Żatym Pilot siadł ná ©tolicy na mieyfus 
trore zowa SB itoffeatos/ gdzie było (Plepiotio. zwietzchu/ á 
tanie też były bod wielkie Ed niente czerwony y biały. Lid 
czerwony u fiedział Dilat d a3 białym (łał Jesus a to ida 
rio niewinność iego. ID ten gás 30m4 Ddatowá imieniem 
Peocsló/ prıyhiá do Oilará/ mowiac: Drofe cie niechay fie 
mic nie dianie temu fprówieoliwemu clomiefomi^bom ct 
wiele tey nocy cierpiatć Ola niego przez widzenie. Albowiem 
diabel idto iry hytrym beogcz y widzac przez mieftore 
znóti i$ on był prambiimym Bogiem bo widział rego miele 
fa cierpliwość y pofore/ widział Że fie Świeci Qycowie 
taoswóali ieqo Śmierci” á pezeto chciał Pané Jezujowey 
śmierci przeRfsOzić przez Liiewialte: (ifo. też wprowadzić 
był ónierć przez 3£ ve^ ufazawfy Jonie Dilatowey, fIrás 
facia ámowil iey, Cen człowieł o frorego fie Zydowie [Eds 
tag Żeby był tá śmierć ofabsou ieff cale niewinny v Drzytae 
ciel Boży” oraz wielti Hwiety/ á Ola tego przyczyń hië y (przes 
uw dby mie umdel. © wielFie zaślepienie Sy^owilie/ ways 
fcy niewinność Chryfłufa wyznawata. Wolał Judah sgeses 
Eylen wyddwfy Brew f(prawiedliwa Pilat też rzetl: ia 
mie naydnie przyczyny śmierci w tym czlowiełu, Herod też 
Vaya 


ES 
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uczyskiem poFazał, Hiedy go w biale odzienie przycblec daly 
diabel przez widzenie pofazał y obíámil. Lote też ná Ersytu 
wysawiał go: fami tylto Sydowie winnym go czynili” y 
śnierci tego $abáli y pragneli. Pilat w tym Żony nie wyfłue 
chal we dzwon zódzwonić y w traby sátrobié Fazat oby fie 
wfyfłeć lub zgromadził” przed trorymby Dáná Jezufa né 
Śmierć fłazał., A goóy fie lub s6eol/ wyprowadzono Dáná 
Jezuja związónego” ciernioówa torone na Głowie máigcego 
śby go ma śmierć ofaðzono. Pilat tedy siedząc na Stolicy 
przed sienia/ dby go idwnie ofadDził/ wydal y prsecaytol or 
bygdiem Xymffim 3 tablice fentencya/ teora iet nápifana 
w 'Ewóngelii u Klitodemó/ w te fłowó. Lud twoy/ y Bis 
fiupi twoi LHifirzowie w Piśmie nauczeni Licemiernicy y 
wfyjcy Przełożeni Żydoowfcy/ Ciebie mi fadzie dali Ftorzy 
cie temi winómi obwinili/ iafobvá ty nápfo falfgyma luo 
oowrócał/ tát$e rofłerki miedzy Broleftwem 3vCon (fim y 
Galileyftim czynił Żeś fie Brolem y Pánem ich bydź powiat 
dał y miónowal Y przeto podług prawa y obyczarm RWzyma 
(Fiego/ tazałem cie miotłómi y biczmi bie, lecz tuż teraz nó 
cie Defret śmierci wydam táfí, J3 cie máig mymioblfiv 3 
„Jeruzalem ná mieyfcu lyfey gory na Brzyżu rozbić y noo 
wgyfikie Lorry naywyżey wynieść y pofławie/ aby węyjc 
Rd cie mogli patrzyć. Dotym zawołał mielfim glofem y aet 
Jenfá tlazdranftiego Gynd/ Jozefowego y tliaryi/ olas 
Ozam bydi wianego/ y przyłóżmie” aby goíoimi Żelazne 
mi był przybity na Krzyłu/ y był zamiekon noymyicy rod 
wgyftFie lotry/ Żeby go wkyfcy widzieć y poznać mogli. T: y, 
$e godziny, na tátal śmierć ofadził dwoch łotrow, á taf p zy 
tazał Dauó Jenufa prowébsié 34 lanchch/ na goła yie zde 
Si K;UCOe 
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rzucony y sébstergniony/ rece mu opał zwiazówfy: Sybos 
wie fie temu raoowali Ouatowi Ozietowali, 3 Dana Jeznia 
fie nóśmiewóli/ Dopieroż na ten zás co chcieli złoście jog 
£0 mh tám wyrzadzdli. DO ten czas ffald też tam 3 Llfatus 
chno Rodziaś iego/ bardzo 3 ciegiim Żalem plátáli patrzac 
gó tá! ofrutne moroerfiwo. © Glowieze wważ tu/ lata w 
ten Bás Żalość Dziewica Marya miála/ gdy widziała go 
tál (eomotnie zelżortego/ y cietniowg forosa ntoronomane 
go! lóńchchem niezmiecwym 34 Byte umiosásnego/ ná obliga 
piwocinómi umazdnego/ y rwie zbroczonego: dziw Że lie 
w ten Bás iey ferce mie cosfiaofo. Przeto temu Za03iwiwgy 
fie Bernard Swiety 3 plagem nórzetaiąc mowi. D aayfloos 
By Jeu/ y coś uDzialał, des ná táta śmiecć ofabsony/ caes 
goś fie tóliego naymilgy £Iilobstetcge dopuściły iżeś tat ses 
fromoconmy: y ttora może byo$ przyzynć twey ómiecciz 
gosie fa twole grzechy/ trorychbyś fis opuścił: gdzie catie 
fprofne uczywki: gdzie msżoboyfiwa: zwady/ trzywDy/ leid: 
nia y blużniemia: dla Etotycheś ná śmierć (fazan y ojo03on? 
iżali miły (Jesu te fo/ ijeá miemocne nzdrawiał: ślepe os 
świecałi glucbym Rud) przywrócał/ trsbowdáte ozyścgal/ 
grzegnym winy odpugcał: zaprawdeć ia innego Żadnego 
$tzechu w tobie nie snayonie/ átebndE cie na śmierć (Fazós 
nego wibsez támje odpowiśddiąc fam/ mowi. © iaé ies 
Rem mily Jesu przyczyne tmey boleści” tamci sárobil. nd 
twe zóbicie y ma twą niewinna Śmierć: Ola ego wyłezys 
tuląc mowi: o dziwnego fabu położenie! © niewymowney 
tódiemnice Doffiey zrzadzenie! oto zgrzekył miefprámieolis 
wy/ á 36 to fłaran iefż fprawieoliwy: prseffapil winny/ 
ó ubity ie zó to mewinny: obraził ig 7 34 to 

asen 


lezufa Chryftuf: 

(Fasatt ná śmierć miłościwy y litościwy (Co sáfluiyl ctos 
wiet zły/ to cierpial Dan Jezus dobry: w czym fie fługó 
prsexvin:lL to Dan iego sóplácil. Czego fie glowie? dopuścił, 
3á to Bog umeczon byl. © prawdziwy Synu Boży! ola 
Bego twa polorá tà. niffo fie poniżylóć gym twó laftó ros 
fpalona? ná co twa litość przygló? czego twoid milość dos 
fiagis? ná co wgyfiło twe slitowdánie y ujalenic? otom ia żle 
uyni á tyś 3á mnie ucierpiał. Jam fie grzechu bopuscil/ 
tyś 3á mnie pomfłe ooníofl. Jam fic bórdzo prsewinil/ á 

tyś 3d tó ná mete poban byl/ iam fie vo pyche poouioft/ á tyś 
/ fie bátóso upotorzył: iam níepofln&ny byl/ á tyś moy grzech 
3 poflu&enftiem nofi. Jam Zórloctwu pobban był/ tyś fie 
34 mnie pocilz iam zd3ywal tofłoBy/ á tyś ołrutnie sránion 
gożdzmi/ Jam utufił idblEowmey fłodfości/ tyś sá to náa 
potou gorsFoácig. Oto moíá iávona teft złość, á tvoíd ofasás 
sa ift miłość y wielia (fprówiedliwość © goszieżeś ief 
dugo rozumna Bofłim wyobrażeniem ozdobiona! y coż to 
fly8y& o twym Póniu/ Synu Bożym, y tifáryiz iali nie 
to iet Bog DO fechmogecy/ Etory wziawBy mó fie ofobe flus 
fti/ teraz cierpi 34 máfe złości: ttocy tdt fie wynificsyl Ola 
fmwey wielfiey á bobrotliwey laffi/ i$ bedec wfiecbmocny/ 
ftat fie dla nas wsgátbsonyz Cen Etory ieff JArolem naye 
meoc£ym/ w ttórym fie sámyfáia. wofiy(Itie ffórby mobroóct 
y nánti fłał fie iatby idti człowiet Iettomyálny, bo fie 3 niego 
nóśmiewali/ tat 3 iáfiego nicffáttá. Ten tory był Łliłodzieńe 
ceni tayniewinnicygym/ ftory grzehu nigdy nie unanel śni 
w uściech iego pofłal/ voyoón y wywolan był na ofrutna 
śmierć (áFoby winny/ tá i3 tezyDzieści y trzy tylfo lat miot 
tiedy ná Śmierć gorsto Erzyżowa byl (Fasan, á iato Jorr albo 
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sboycá idi ná Zkrzyju bes litości byl rosciogniomy/ Że 43 fie 
w wim Żyły y fówy cwóly. VO(lybay fie tu pyGay człowiecze 
fiygac o tá! xoieltiey twego Gtworzycieló poforse/ i$ on bes 
dac Brolem tliebieftim/ Synem Bożymy ola ciebie (fal fie 
Sytem c3lowiecyny/ á do tego ubogim, X gemy rezpómieś 


. tywaiac dobrodzieyfiwo tdf wielFie/ nie zdpłócze: gemy mie 


poósoflf fercó twego Fu milemu Bogut mowiąc pofotnyns 
fercem do twego lóffówego y potorneao Dáná? © Jezu 
tróryś (e(l sbáwieniem due moity/ proge cie tác smiet 
czyć ferce moie twároe/ ná oplaldnie boleści twey miepoie 
tsy y smiemymowuey/ (ecce. też moie pyne rác nóżlomić tu 
świetey półorze/ Żebym cie w niey przez voyfEst 3ds $yvootá 
mego nóśladowal: y 34 mete twa ciekłą plafal: d tat czy: 
niac 3 twą pomocą bo Świetey twoiey chwały dofiał fit 
MOOD AZELOCTE UW GA 
O Dánie Jezu Cheyer Owiegzło niewinności: Froryá 
ffazónie ná śmierćj d śmierć Erzyjowa/ Ola mego abá« 
wienia miewiunie podiat raczył: day mi f(prówiedliwego 
foda śmierci świ mó ciele/ świ ná dny zófłażyć. le ola 
twey świetcy miłości miefprawiedliwe ludztie (ady bes bo/ 
iáimi odrzacić/ y óbym nifogo o jadna rzez miejprawicdli: 
wie mie pojądzał/ men. 

Páná lezufa pod Genia Pilarowa, niemilofiernie z páwloki 
obdárto, Rany iego Przenayświętlze wfzyftkie odno- 
wiono, y Koronę cierniową gwaltem z Świętey 
Głowy icgo zerwano, 

K Jedy ts $dlofse ná Śmierć fEazónie fłało fies Solnterse 

y fami S:b0ie ná Dáná Jezsja rzuci fie/ á pówłote 
3 mego y Aotome zdórii/ troca fiè bylá TEP rány 
t363 


lezufa Chryftufa: 
przez Trove gwáltowne zeewónie obtowily fie woByfitie ies 
go Rómy/ idłoby tepiero my z40áne byly. Wpadł tedy Jezus 
mily dla wieliicy zbolałości y mółości/ bo mu wietho ná 
tem cas mefe 3áoóli miżeli tiedy go bizowśli, A tál czós 
miemóły zofławał nógimy poti jutni iego mie prsymiefiono/ 
ttora bylá zofławiona w domm Dilatowym/ y w iego 346 
go odzienie obletli/ aby go wfyfcy poznóli. 4 oblotligy go 
w iego fhtnia/ Zuown mu Żorońe cierniowg má świętą 
- Glowe wbili, frote byli 3 páxlola s tego Peześwietney 
Głowy zaewóli/ dze cieti mozg 3 iego ówistey Głowy. 
Panu lezufowi Krzyż ná gorę Kálwárya nieść kazali. 
Mar Atym Krzyż wielki y bároso ciszći ná 
` A Z bienbadcit Hop albo ieotom oingi tå 
M gotoméui/ á wlożywfy go wa Pana "jesus 
| fa/ famemu go nieść tasóli, YOsiol go 
Ai miły Jezus/ y nicfl ola zbówienia náßes 
4| gó mó ono mieyfce Etore zowie Bólwóe 
7) rya: témže tółi ogivo nigdy nie był przed 
14/2249 tym fłygańn/ óby Ecory złoczyńcą byl przys 
> Z. mufion nofié (woie gubiemice/ ióto Pan 
SR C bryftus Sbówiciel nóg był prsymiebsion 
60 tego: á tá 3 trzytiem y zgieltem wiellim/ otoło eyntu 
Mika Jerozolimy wiedziono go. Potym gdy Dáná Jezufa 
JArsyjem obciażonego 3 HATióftó wyprowódzili, łóńcych grys 
by ná iego świeta Szyie sálo$yli, A iboe po owcy Orodze 
popycháli go/ grubiióńito y fproświe mu láioc/ bo fie iu$ 
drudzy byli popili. -Jednót firomuie to wfyfłto znofił y 
cierpiał Jezus milg/ áni otworzył oft (void) nayświetkych. 
Gdy my 3lorseayli/ eol idt Owiegió niewinsa ná one o 
Irptno 
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trutna śmierć, ieónót go oni złośliwi taci y Zybowte mie! 
milofiernie fiepal y popycbali/ voyrsabsáiac mu złość, ptzy: 
Erosci zadówali iabie tylto wymyślić mogli Mila t1jottá 
iego pray nim blio iść nie moglá/ bo wielki tlum ludzi 
34 mim fie cifnał/ á ola tego ttoredy incdy temu 3 Drzytas 
ciolmi zabieżała/ ózeby maymilfego fwego Gynć i«fige Żys 
wego obaciylá. Wiedziono też s nim łotrowy iednego po 
prawicy, drugiego po lewicy/ aby mu wietga fromote us 
czytmii, y bátostey.scbaribili: tótże aby Ino pofpolitg mniemał 
3e pe[polu 3 niemi Erabol/ y $e inne złe uczynki 3 niemi yuil. 
Pan lezus mowi Niewiállom. 
] £n miłego w tem czós tosmáici ludzie voypromabsáli/ 
ieonf co fie 3 niego nóśmiewódli/ brubiy co za nim wold 
foc błotem ciftóli/ byli też co bórdze płótali, tato to były ies 
1oía]y/ bo Erorych obróciwfy fie erzett Jezus miły, Corti 
Jerozolimitie nie płóczcie mnie/ óle famy na fic plácacie y mó 
fyny wófe/ ttorzy mnie s nienawiści ná ómteré wyoóli; boé 
privida ni ná was táfíe/ w Etore bebo mowić, Błogefłós 
wione ce nie rodziły, p Beześliwe Etore pierfiami nie Fate 
mily be w one dni rzela gorom/ pábniycie md mas/ y pás 
gorfom pezyłryłcie nas. Jeżelić ná zielonym to czynią Otses 
wie, to ieff nábemtia/ ftóry mam zieloność xofieláfiey. niee 
winnosci/ ś na fuchym coż bedzie: to eff. ná grzegnydh, Etos 
viy ujchli ob wieltości łafłi, YOi6sac to oni Zołnierze/ ije 
Des jesus pozel mowić bali fie dby nie pobudził Iuosi 
(wa liwe mówo/ Żeby go im gwałtem nie obbili/ dla 
teqo potym pozeli go ciagnąć y bić/ aby tym prebsey pos 
fiepował ná- gote Báloáryi, 


Pan 
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Pan lezus pod Krzyżem upadł, 

Dwić fTTárya) Etota przed Hiao fwemu mileniu Cy: 

nowi aábíejala/ obaczywfy je go gwałtem pebso ná one 
lyfa gore/ pytółó Janó/ ieieliby to tey miły Syn były Frores 
go taf ołrntnie wiedziono y pibsono? trorey 3 plácem Jet 
tat odpowiedział. © mila atto, iżali inj nie znaj COyná 
$wego: toć ieff Bym twoy Owoc żywot twego Erotegoś 
3 Ducha Swietego poczelá/ y do Egyptu twemi tetoma mos 
fiia. Dan Jezus w ten Gas ná foa tocana fYTotle weyirsal/ 
6 dla votelfiego mordu na ziemie spadł, y tám go wra? Krzyś 
przywalił, Ona pr3ybiejamfy paoló/ mowiąc do niego: U 
yun moy/ naygorsey mnie Matce twey nbogiey/ Etoram 
doczetała tótowey boleści y mielftego fromocema. Cát tedy 
obore 00 wielfiey Żałości ufłali/ d upablgy y obumárlfy ná 
giem leżeli/ tám oboie taf voiclfa boleść mieli/ ftorey nigoy 
ieścze mie uczuli byli/ á bo tey godziny. Wiec nótychmiaff 
Oni fatowie/ iato Iwi oftutni/ przyfłapiwgy/ ná mich fie 
ticl tent tTótuchne Boża/ Dánus gyfte pieściómi bili/ 
y 00 milego Syna oneż odephneli/ y gwałtem wieltim os 
derwali, Drudzy zóś iey milego Syna Dáná Jezufa uogás 
mi deptáli: á góy nie mogł wfłać/ 36 włojy go 3 ziemie poda 
nofili/ y Źrzyż Etorego om mie mogł oáley mofić/ ná niego 
owu włożyli: pod trotym ceftofroé spadał: bo iuż wiecey 
mocy mie miał; ponieważ wgyfłti tego przytodzoney mocy 
fiia; bylá w nim aátlumiona y 3nifcona przez ciebie ames 
eene, tllatuchad tego gdy to obacssté, dhciałó mu pomoc 
BoBenaia Bezyżó/ ale wy mied)cióno puścić/ bo tedni iey lás 
tali/ Orudzy ig ob miłego Gynd odpychóli/ á w oczach iey 
fispáli y bili go; iáto losrá idtiego. © nabożna bufio fpoya 
$rsyt 


234 Zywot Páná náfzego 
śrzyi tu ná Brolowa Ulicbicffo plágoco nab Synem fo 
im mowiaco bo Syná/ gdy iey nie Dopyfczomo wípomoc 
€ yná w nofeniu Żrzyża Ach niefłetyż mnie Synu nay: 
wileyky/ fl-bta y iedysa náb3ieio moia! gbsie fie podziała 
pictnońć twota? tafeś zegldródzon y ofpecom/ iem cie po: 
znóć nie mogla, © Synu moy! y Eto mi to Da/ i$bym zd cie 
umarla? chodzić wiecey uie możefi/ à mnie niedcpufgaia é 
bom cie wjpomogla: a obrocimfy fig bo Żydom mouwiid, 
(D brócia mot Syoomie/ zmilnycie fie nabemno^ xoloicie ná 
támíosá moie Arsyj €Oystá mego/ Żeby mu nie bylo tat cies 
jto. Dotym 344 do Bysd mowilé, D Jezu Synu moy, y 
bofebie to io3lefá uctecbo motd/ nabsieío moid wefele y rados 
ści feccá mego? dDotadie cie to ciagnat iŻaliś ey lotr iofi albo 
35oycá? Dan Jezus gdy tat LTatuchne fwoie fłyBal plac3aca 
wielce iey fmuttu Żalowal/ d pofiepuiac 3 onym Arsyiem 
«ifto fie ná fwa mila t]7átfe ogladal: á tót plagar gorzto 
tliattó Synd na gore Aolwaryi prowddziła go/ aże 00 
wielliego {muttu chodzić nie mogíá. Jan Swiety y iás 
tya agòdlend wfpomagóli ig 34 nim y prowadzili, 
Szymoná Krzyż nofić przymufili, 
W ^osec oni Fáci/ i$ Don Jezus tat był semblonv/ Że noz 
fic Rrzyżć mie mogi; boíoc fie dby nie umárl na Orodze/ 
cłowieta idącego 3e wf tómłe obaczyli imieniem Cyrenens 
Gá y przywiedli go ná to^ dby pomogł Brzyżć nofić Pany 
zjeżujowi: mie 3 litości tafiey to uczynili. dle obawidli fie 
aby Dilat fPasánia ná émieré nie obwolal: prsero co rvclcy 
$ nim pezyfpießáli. Pani też pobo$na/ imieniem Weronis 
ta, widząc Pánd 7j!ÉS0 CO tál fárdbnego/ widząc ide 
fo Ace» Przenaydtożga 3 Olowy Borong sp nd por 
wie: 
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świetym Obliczu ciecze” 3 milości bo nieto przyftopiłó. y 
podáis mu tuwólnie tabłowa dla otórcia, Jezus gdy ig 60 
Oblicza fwego przyłożył/ zdraz iego Twarz Yiayéwietáa 
mó owcy tuwólni táfa fie wytóziia/ ióta ná om czós byłój 
Na Gore Kálwáryi Páná lezufa przy wiedziono. 
N23 gore Bólwóryć gdy 3 Pánem Jezufem przygli/ ócza 
+ N tolwiet Szymon pomagał Dánu Jezufowi JArsyiá no: 
fér ieonśt bla zemólemia wieliiego/ tatie ola tóérpánia us 
fiświcznego/ npabl ná oney gorze Jesus mily Ztrzyżem obi 


. Cíajony/ y tám roiránil (wa swieta (mats naybárosiey : 


gdzies iedni go 34 volofy Oruózy 34 odzienie Oowletkli 59 
mieyfcó trzyjowóńia/ á tám fie dopiero man rzucili y 3 
iego futienti włafney zwietli go/ á Ola Bórpónia woielties 
go toroná!s Głowy iego Llayéwictfey fpéolé, Rány iego 
wfyffie tá! znowu fie obsowily/ y Brew 3 rich cietlá ola 
obbárcia 3 onego obsienia/ Etore było prsywtsdlo Erwia 6o 
czenayświetkego Ciała: taf potym mágo ftal oługa chwis 
le Jezus miły drzącdla wielfiey boleści. ŚPTótuchnć ráðds 
by go bylá séflonilá y przepafałć/ dle dla fego wieffcy fros 
moty nie Oopugczono. Dotym nie mogoc dłużey fiać/ ts 
padl Ftorego bez wfielófiey przyffoyności w icône tóffinig 
wrzucili dotad pofi Rezyżć nie nógotowóli. Tám nicltore 
pPónie 3 politowónia prsvaíofly mu napoin drogiego y 
mocnego dby nie tát czuł bolu onego; dle to oni fétomie 
(ami wypili/ 6 iemu wind zmięgónego 3 mira podli á 
to vofiyftto cierpiał ffromnie Jezus mily, Potym go 3 id: 
filmie oney ciemney wywiebdli Aryyi pierwey nágotowás 
why; leg on fam òcbrowoinie 3 eney ióffinie powftal á przy: 
£«oig; tu Brzzjowi, (am fie dobrowolnie ofiarował, Y pos 
og ilfagwjy/ 
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tlefitovofiy 6o Bogó Bycd potornie wolał/ mówiąc: to 
ycze moy mily/ w pofugeńfiwie w poforze y w wiele 
ticy á bobrotliwey łófce dla Głowietć trwam dže do ómicts 
ei! y chciał fie 34 tymi Rowy (am dobrowolnie nó onym 
ZRezyżu położyć dle Solsierse gwałtem go wá Brzy po» 
rzucili tát i$ Moroná cierniowa 3 énego uderzenia glebtoy 
w iego DesenayévotetBa Glowe 6$ oo mozgu prsefjlá/ tám 
tedy zóraż Co Atsyjá powtozómi go przywiązali. 
MO. Dr 1.1550 W _ 5455 
O "Jezu. naymilościwgy, ttoryś Ola mnie clowitá mie 
zernego/ JArsy$ twoy bórdzo ciefti wiajnemi vetami 
trzymóć y ná rómionád) ożwigóć y nofić rayi Day mi 
zyj wjłrzemieżliwości ob whego zlego oźwigóć: y on 
3á tobe Ola twoiey miłości ufiświcznie nofic/ Amen, 
lezufa milego Rak y Nog ná Krzyżu bolelne rezcia- 
gnienie y do Krzyża tępemi gozdziámi przybiiáaie. 
l2íypt3oó iedne Rele podiwycili/ y tepym ia gożdziem 
przybili/ $e d$ żyły ná druga firone Brzyżć przebiegały. 
ótychnć gdy ojmict y tolát mlotow uftygałó/ pódlgy ná 
ziemie omolélá/ á po máley chwili wfławpy/ tifágoaleny 
(pytélá iejeliby to Frzyżowóno iey miłego Sytó/ dále y oná 
mie woíebsídlá bo w fem c3ás Odlefo ftoló. ruga Rete 
goy przybić chcieli/ $e nie moglá Oofiac do Orugiey prse 
wiecciśncy Oziury/ Etore były odleto co fiebie y mie pod 
wymian wywierciówe: tedy przywiezawky powros 00 Reti 
cięgneli ia 3 wielfą mocą opieráiac fie nogómi o Ar3y$ 004 
tad á} tą do dziury przyciagnawky tepym tótże gożdziem 
praybili. Voge potym iedne przedziurawiwfy ná to fie nás 
radzali iétoby ig pezybili wisc orwgę tatże przybiwky/ pos 
(polu 
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fpołu obie złożyli/ ná wieczbu peáma/ á zefpodłu lema; 
gwałtem tálje do Oziucy ciogneli/ dj fie w nim Rawy y 
$yly twóły/ Że moglby był w nim zliczyć wgyfłćie Eości, 
H tát go wyciegnawky id? (Irone ná lutni/ wielfim gos 
żdziem obie Vłayświetge Llogi do Aesyiá przybili. Eatu 
chna gdy Folátánie zdóleta fłygóló/ woielfa boleść 3 tego 
tá ferch ponofila, 
Pana lezufa na Krzyżu ofiárowánie. 
Pu Jezus/ góy tál vostrsySomány ná Brzysu vosudt les 
= $al pátezac w Niebo 3 plácsem wieltim Bogu Dycu o4 
fiórowal fie mowiąc o naytaftówgy Oye! weyśrzyć ná 
mnie COyná twego á przylmiy mnie 34 niepotalana Ofióre/ 
Ola zbówiesia todzóiu ludztiego! dbyś im tuj grzechy ich dig 
mnie odpuścił! wgółeś Oobrogliwy Oye copukczał Sys 
dom złości, gdy tobie owce/ woły/ y Fozły cálopalone ofiá: 
towali.! otoé ia iuż tobie Safonnycb Ofiar nie ofiarnie, dle 
Cióło moie niewinne ná Acsy$u otrutnie rozbite! inici nay: 
mileyży ycze lat trzydzieści y tr3y przeminelo/ iótom zda 
Wwe ná ten Aevi pótrzał/ Żaddiac óbym ná mim umtórl/ y 
luo twsy obfupil^ Etory był zwiedziony ob złego ducha: 
4 przeto Ola tey Ofidry moiey zmilny fie náð niemi. 
Tytułu nápifanie, 
| nópifał Tytul troidfim iezytiem/ S ácinffim/ Gres 
Cim) y Żydowiłiny: y basal go przybić náð JSeyiem 
Erory tali był. IEZUS. NAZARE NSKI KROL ZYDO. 
WSKi Ten napis gdy Svbomie czytóli do Diłata mos 
wilt: mie tat pig Danie Dilacie/ dle iż fie czynił Jsrolem 
Oybom[Fim. Qopowiedział im ná to Pilate Com nápis 
fal/ tom nópifal, Wisc praes dlugi czós/ 3 erym Tytule 
62 pr;ybitym 
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przybitym 00 Arzyża lejal ná ziemi Jezus mily in3 utrzy: 
3owány/ poli onych owoc Sotrovo nó Brzyż nie przybili/ 
gozie potym w pośrzodłu miedzy niemi Dáná Sbówicielń 
nókego/ idtoby naywielfego y naygorkego Xottá zówiefili. 
MODOL ATOMA 
(pisi Jesu €Stworsycielu Diiebá y ziemie Etotyś byl ná 
Avesy$u Ola mute tat vosciogniony/ że whyfitie kości w 
twoim Liayświetkym Ciele mogłyby byly bydź policzowe: day 
mi iwgyfitie moie clonti^ tucje fily cielejne y Owjóne čs 
éwictey twoiep chwale przywieść y prayfpofobic/ Amen. 
iczula milego na Krzyżu okrutnie rozbitego niemi- 
łofierne z Krzyżem podnofzenie. 
NOE ZRR perm miłego Dáná Jezuja 3 wíieltim 
PA FS wołóniem poonoflli/ á ledwo co 00 sies 
IR. 3 mie Ożwignawby/ mó ziemie zóś go upis 
iP A ścili/ od Etorego upukczenia żyły fie w nim 


 porwóly: d polrzepiwgy fie sáó/ ná gore 
bźwigóć pogżeli/ ciegnęć w gore pororos 


5" wyd simi Ofiáre Bogu Qycu nád wpyfikie za: 
AMACOM pórby wonnieyka y odha. A tat gwaltos 
«Id WEE wnie podnioftky go nagle 3 Kuzyżem w 


^v wyłowónę opofe wpuścili/ 4$ fle vofyftto 
(iilo cic&Po wfłeżefio/ $e fájba rárá y blisná ebmowila fie 
y otworiylá 3 obfitym płynieniem Brwie Drsettayoro$Gcy: 
á tá byla metá Dány nmaywietga/ ná Krzyżu zbytaie wozcige 
gnienie” v mó gożdzidchh w ciefliey mece prses tr3y ger 
dziwny wigegie. CSpoyirsyi tedy dugo nabożsa mó te Chos 
torem Ká Etorey fie porámil Owoc sbéwtenia nóBegó/ tó 
if drzewo Żywość wrgego: né to zówśdy poer , bor 
«8 
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leść iego opłdtnycie: boé on woła 3 "esyjá/ mowiąc do 
Glomiebá, Doyśczył ná mnie mily cjlowiecze/ á oglabay 
etiem miłofiernym/ fercem gorzłim/ co ia cierpie sá cies 
Drofie cie zmilny fie dziś módemna/ pota litość náð me: 
fa moie otrutna/ bom ia ieft twoy iebyay Oblubieniec 
©tworzyciel/ Ootupiciel láffévoy/ ubogi gdyż oto wife 
Bá Żczyżu mógi/ zefromocony/ ńdbyś ty człowiecze był bo: 
góty y chwalebny! weyżtzył proge cis wá Glowe moie 
Btelewfta/ offtym cierniem sboosiona^ ná Oblicze seplwás 
ne 3bite/ fpicble/ itoby ttebomáte/ ná Dczy trwia se I3; 
mi oblane ná Dfła blade y se[fimidle/ ná Rece me niewin 
ne/ y ná Flopi święte, tore nigóy mie Raly ná drodze slo» 
śliwey/ ido fe do Jrsyió tepemi gośdziómi ofrutnie 
prsybite oglabay Bot moy/ y wfiyfito Ciało moie panien: 
Hie siewinno emie oblane iáto podotvfiy 060 pisty tto: 
żacy 4j òo wierzchu Glowy ofrutmie ieft zrónione! pos 
wiedz to Głowiecze dupy fwoiey/ Oblubieńicy moiey mis 
łey/ niechay mnie w ftvym fetch położy 36 auómis y wies 
czny upominet, © grzebny człowiecze! umaż to Cbtyfłu: 
fa Páná oo ciebie fmutne wołdnie 4 nópomsinónie à ro: 
fpémietyvoay czeko coć on ad cie cierpi! bof on podlyg 
Swietego Jernarbá mówi: (D glowiecze wiedz co ia 
ola ciebie cierpig/ do ciebie wołam dla ciebie umieram! 
Pótrczay ná meli Śtoreisi iefłems zweczon! mó goíbsie Etos 
temi ieem przebodzión! má "sy; itore zá cie wylewam! 
ó lubo cierpie wieltę mete po wierzchu, ieścze wiele wes 
woBotrs cierpie/ gdy cie bydź miewóżiecznym motey meti 
3naydnie y widze, już tedy o dugo mila nie zamyłay Dó 
ky twego fercó/ dle późcząc ná Ayesy$ Swiety oglebuy 
upominki 
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upominti nievoymovoney Sbáwicieló twego miloáci/ ie on 
ná Brzyży Ola milości twotey wifi miedzy Lotery iáfoby 
3łogyńca! W [pominátac tedy 3 wieltas ferbecamo miłością y 
sáloácio nd ómiecć ofcotna mDobrobsiei twego/ tátie ná 
boleści y fromoty niewymowne/ płóg y wyleway gorzkie 
łzy we dnie y w nocy- é nieobpocywaey w Żdłości áni 
twe oczy: należscie bowiem y fłuBwie tego Żółowóć y plás 
teć przez wlvilc? ciós iymotá twego tefle powiaien! fros 
ry dby cie 05 płaczu wieznegóo wyrwał/ sá cie bedąc ná 
świecie płata; á mie tylfo płótał/ dle ofrutna étmiercio 
ola ciebie zabic fig Dał. Przeto cie tuż profiemy "jezu mis 
ly; tójławy Dánie/ mere osifiay miłofiernym okiem ná 
twgie fiworzenie day pam teras Icffe fwoie/ abyśmy gor 
bie opiskiwać mogli twoie umeczenie, 
Smutek Dziewice Maryi. 


O Danna cyfła/ y BFatto Blogofł: iwioma/ tdliś ty mó 
ien cáo (mutet midłó gdyś ná iedynego Synd fme: 
go ná Retu zówiegonego pátrsdlá! oras Żeś Armie 3 
niego plysocey orrscé nie mogła! drżał wbgyffeł ob cies 
fliey meki/ d tyś mu pomocy Dóć nte mogłó/ tyltoá o 
Boga Dycś wołóld/ aby meta iego była nl$ona. X płacząc 
gorsfíy meti milego Synd fmego/ pobudza nas dbyśmy 
y my pofpołu 3 nia &3yttá icy/ d Zbdwicielś nafgego płd: 
Fal y mowi oo nas temi fłowy. © Gynacztowie mot 
mili! oglgdaycie ferce moie bardzo zranione, bo Syn moy 
nuły/ Proregom 3 Ducha Świetego poczełó/ y piecfiómt 
memi Pónieńftiemi wychowała oto íu$ má Żrzyżu fromos 
trie w boleścińch nieżnośnych umiera/ Ola wófego zbda 


wienia, Przeto profe was zmiluyne fis Oziś nódemną 
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fmutną £1Tátto/ ópłóczcie iego wieltiey meti pofpolur se 
mia: © pósno Ullórya/ t1iátto Synń Bożegó/ profiemy 
cie przez umscaenie iego/ tác wam udzielić fmuttu. twego/ 
tróryś miała poo Żrzyżem 3 €5yná (wego/ Jezufa blogos 
fiówiónego/ śbyśmy godnie opłótóć mogli umecenie iego. 
M UgCUD BO pSp€VA 
ttaymiloócioBy Danie Jezu Cbryfle/ Etovyó dla mnie 
* ná Brzyżu poosiefiog/ y-chclales byd3 oO ziemie pod: 

twwyżgow. pay mi proge cie miły Dówie/ 60 ziemitidh po» 
żzólitwości powiłańie y áby fetce me umyfłem oo ciebie 
wzuiefione bylo/ Amen. 

lezufa milego na Krzyżu pośmiewanie: 
Dy Déité Jezufa Zolniecze utezyżowóli/ támje tosmáis 
~ tey łondycyi ludzie 3 niego fie nóśmiewóli, A naypiets 
wey Oróbi co go fiezegii/ bo ci iato Swiety Fan w Osíes 
wíetteftym Bópitulum pifie/ odzienie 3 niego zewlotlfy, 
Bá czworo ie rozdzielili y fofifi © mie miotali/ «o fie £o» 
mu ooffaé mislo/ á to wpyjłio żeby wietga przyłrość Pó: 
nu Jezujowi wyrsaosáli, (D fptnia tatze iego ttora bylá 
mie Byta/ ale 3 wierzchu tána tedy o vofiyfite idto o cała 
toma (utnia 3 ojobna tofzki rzucali mowiąc: nie tojósie 
taymy iey- ale tzyćmiy Ecfiti o mie/ tomu padnie, Aby fie 
Limo wypelniio/ trore ief pijane w Dfalmíe Owudziee 
Rym y fioomym. WRosdzielili fobie odzienie moie/ d ná 
fvtnie mois mictáli lofy, 

Pana lezufowe nád fva mita Matka politowśnie, 
M?" Des 7jegus/ góy w tál cieifih bolád) zmeczófty 

ná Beyin wifiał/ widzac y fly&oc fliátucbue fwe 
górzio piaczęca/ Bogu Oy ig polecal^ mowiąc: . "oy 
mily 


N 
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miły ©ycge fiiebieffi! voibsif w idfün (mut£n. ief Ea: 
tuchna mord mila! obag isfoé gorifo pláge y wzdycha, 
óż eto omolewa/ what dobrze wieg mily Oye je ia 
fom tylio mam bys ufrsyjowan! iednat mila LITótka 
moid wgyfil se mna ie má Arsyiu! miey dofyć naylás 
ffaw5y Qyge ná ntrzyżowaniu moim a iey rág ulżyć 
boleści, boć zadlebipie moge má icy Żale patrzyć. Sazym 
możeńiy wierzyć ij pótrzac Dan Jezus má wielkie (woiey 
miley LITACEI safmucenie/ mogi mówić fam w fobie 3 wiels 
tiego náb nio polirowónia. © tiTitudbao moid naymils 
Ba! y gor «& teraz fa Aniofowie ftorsy przy moim Lio 
toDzemiu ápiemáliz gdzie Dáfferse Erorsiv u Jafłeć byliz 
gozie oni ob Wf hobs ŚHlońca Crsey Arolowie bogaci 
troczy w biiec tibiore moim 3 6árámi mnie Guláli^ d 3nd 
lafláy ubáérowili? y gdzie ieff ono mife przez trzydzieści 
lat y tesy mile 3 foba pomicEinmie 3 Etorego fie wefelilo 
fette (vooiez7 oto teraz to volft£o wefele obrecilo fie w 
wielkie s:(mucente. Oiee obftap málucsto ŚłTórto moid 
mila odemnie á zać tego má mała chwile zipomue, Hle 
Hitu has moqló też oo niego mowić, Ogleday moy 
mily Syrus tieć nie idfo od ciebie ooffapié wie moge/ 
przeto cte profie/ zmiłuy fie wódemnaą fautna Narta twos 
ia miechay tu pod Krzyżem pofpolu $ toba umres wá 
tem ief Lllótfó twoió ubogá/ boé oto inj nie mam ias 
nego calomielá Proryby mnie pociegył/ tylto ty moim bys 
leś y ices pocieBeniem. 
ldacych mimo fezufa náémiewánie, 

Z tlayoowóli fie y-tdcy pod on gás Sybowie/ Etotzy fie 

3 niego ná Brzyżu woiacego nóśmiewóli dywieiec glo: 


lezufa Chryf'ufa. 241 
tvo/ 00 wiego mówili. Otóż tobie coś Re czyni! rolen’ iea 
ielió Cory tus sflap s Btzyżó, d uwierzemy tobie. He baz 
bes wady co Eénf to ieft/ burzyg Kosciol Boży, d trzeciego 
Oniś go zbudnieg: be be bes oto$ tobie. © Panno aytas 
tałiś ty w tedy (mure? mióla! gdyś ty tat Zydow mowia: 
cych fłyg 1d. Drudzy zóś mowili, d co ten uczynił? czyli Ecabt/ 
czyli zdradzał: á infi. o0powiśdśli/ Że zboyca był y 3obisca 
ludzi Drudzy uvagáli fie 3 niego mowiac: infe uzdrawiał 
á fam fiebie uzócowić nie może/ bufalci w Bogu, niechayie 
go wybówi chceli, Sáá inni táf mowili: IOśch to ief czło 
wiege falony/ gdybyś ty był Synem Bożym, iótoś mo: 

iil, ij teff Bog Qyciec twoy/ wgółciby oopomogi! 

Siedm Slow ktore wymowil Pan lezus wifzac na Krzyżu. 

MIŚ Pan Jezus bedac olrntnie zrdniony/ y bos 
leści bedac pelny lubó wiósiał wefelgcych fie v flyBal 
bluśniącyh frsysoconifom y nieprzytaciol (moich: iebnáf oto 
fie naymniey nie rosquiewal/ dle podniofigy oczy fme bo 
Boga Oycá Fliebieffiego te fiebm flow przemowił. piers 
whe fłowo było wieltiey Ooffonałości gdy s wielfim glos 
fem modląc fie 34 fwote fezyzowniłi/ 6o Boga Oycá zwo, 
lal to pierwge Rowo. Oycze miły, odpiiść im, boc nie wie. 
dzą co czynia. DDeysrsyt miłościwy Qyce ná Cyná twe: 
go” obag tto te cierpi/ á smiluy fie nád tym 3á Fogo ciers 
pi. Róczje profe cie weyśczeć ná Recey Logi iego zránione/ 
á odpuść nam qgriedyy tore popełniły rece i nogi náfie. 
IOfpomniy Boje Qycze ná ráty y ná ciela mete twego 
milego COyná, á odpuść miłościwie wByfttie winy qrzefne: 
go głowieta! boć on tef Etory 3 wieltiey fwoicy láfft/ 3 los 
Ná twego nó ten świót sftapil óby mas 3 meti wiecgaey 
Hb wybówił. 
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wybówił. TO ten cado mogi tót odpowiedzieć y rzec Bog 
Ocie © moy miły Synu co cbeefj/ chcefli żeby twoie Er3ys 
Sownili ziemić pożória iato Dátáná y Abirona: albo iżby 
ogień fpuścił ná nich/ y (palił id? albo iżby Żywo oo pietić 
sftepili? obpowiebsialby Syn Boży/ nies nie miły Qycze/ 
óle odpuść im boć niewiedza co czymią. A tu 3 tego możemy 
obacżyć wieltę połore y cierpliwość nógego milego Dáná 
Sbówicieló/ i$ on bebac biczmi ufieczomy/ cierniem utorono: 
wóny/ y gwożośmi bo Mezyżć przytowówy/ przecie iconat 
nie złorzeczy áni šada pomfły/ dle tego wkyfifiego sébacaye 
wfy/ modli fie sá (we trzyżowniti: Boże Dycze/ odpuść im 
boć mie wiedię co czynię! Tymże też glofem Matta iego 
Błogofłówiena, iátoby 3 wieltiego fau ocuciwpy fie/ Glowe 
(wo podniofigy/ rsctlá do Syna co to 34 głos/ ttorymem 
teraz flygółó ali to glos twoy Syny miły: o Synu moy/ 
ieżeh niemozieznych Sydow y twych Ersy$ovonitom w tás 
fim (mutig y mece mie sápómietyvonB/ czemu pierwey tu 
fijátce twey (mutney mie mowifz iużci wtóry Osień iatoś 
odemnie po tógodwym tozmawióniu cofiebl/ á teficae gio: 


fu twego/ d$ dotad flygeć nie bylim gooná. 


Łotrowikie z Pana lezufa násmiewánie. 
(itrowie ftorsy 3 nim byli wtrzyżowóni/ tólże fie też 3 
niego móśmiewóli, Jednół ieden imieniem Dyfmás ná 

prówicy wifiał/ widząc iże 25ogá (Dycá profi 36 fwe trzys 
Żowniti/ firofowal tomársyfiá fwego s bluśnienia/ mo ige: 
znóć że fie ty Bogó nie boij/ Etoryó też ieff w tymże ras 
zanin mó Śmierć ifo y on/ śle ten nie dla iatiey winy; bo 
ry flugmie mete 34 nóke złości cierpiemy/ leg ten Żadney 
żlości mię yoyni y obrociwhy fie głową 00 dii Ded 

ufa 
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fufa ido tylo maylepicy mógł/ rzekł 3 płóczem 5o niepo, 
lOfpomuiy ná mnie mily Dáníe/ gdy przytdzieg do Kros 
lefiwó twego! O Swiety Lotrze y 3 tad tobie: táta mas 
drość: Pan Jezus iát idli Lote podle ciebie, á ty go Bros 
lem bydź wyznawag: nmieráigcego wibsiBz á nótychmiafł 
òo Aroleflvoá iego Miebieftiego iść go wierzy? o sápras 
wóe dziw mie mály/ ije w ten czós Dáná Chtyfiufa Je: 
suja Arolem y Pánem Lote wyznał ná Arsyiu! ticdy 
wgyfcy Zwolennicy oprocz Janń Swietego o5 niego ucies 
Hi! y zóprzeli fle go mó ziemi” á przeto Jan Swiety Slo» 
toufly osiwníac (ie temu Zotrowi/ tóf mowi: © dziwna 
wióro y nówrócemie tego Xotrá! mic nie miał wolnego 
tylfo ferce tu wierczeniu/ á iezyt tu Boga wyznóniu/ á ie: 
onát to wgyfłło co wolnego mial milemu Bogu ofiśro: 
wał wietząc weń fercem y wyzkawdięc go fwym iesyEiem 
bydź Bogiem y Arolem Liiebá y ziemie. ^jefcae mie wis 
dział Dáná JEZDSA w Mtóiefłacie fiedzacego/ iát 
Paweł Swiety mowi: śni 3 tliebń mowiącego iáfo Moys 
Żeg: śle widzial umeczonego y ná śmierć potepionego/ prze: 
cie iedonat wyznał go byo$ Pánem y Dsiedzicem JAvoles 
wá Wiebieftiego. X cożeś mzdy táfiego widział Éotrse 
w nim Żeolewftiego: fam tylio Zrzyż á gwożdzie/ ttore 
nie (a znamiona Arolew(fíe dle Sotrovoffiez wiem ijeá 
tego 3 Difmá nie wiedzial dniś też 3 Drorotow czytał óleś 
séwfe zbiiał, Dowiedz mi przeto idtoś fie tego dowies 
dział/ iżeś go wiernym Bogiem bydź poznał y ufłómi (mes 
mi wyznał. Cenie Dottor fam obpomíába/ mowiac O 
Bześliwy Zotrze! nie Difmo/ áni też Proroctwo tego cie 
nóuczylo/ dle Słońce Sprawiedliwości Pan Jezus Chrys 
ba Rus 
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ffus/ ttóry podle ciebie wifiał/ ná dugy y ná fercu twoim 
ciebie oświeci/ y tego cie wfyfifiego nétic;yl. © prezero 
zópommiówpy peu Jezus iego wfyfifich złości czetl demu 
toiore lowo: ttote zowiemy obierania. Éottrse zaprawdę 
mowię tobie, dzifiay będziefz zemna w Riu. © kczeslis 
wa obietnico! jadem 3 Pótryacchow/ dni Prórełow tego 
nigdy wie ufly&ial/ co w ten czós ten Lote uflykat. © for 
Orobliwości wielfa Daná wógego Jezufa Chryfiuja. pesyis 
mniąca grzegne tu połucie y oopukczeniu/ praes frora voies 
cey otrzymał Lote ngeli profil: gdyż on tylto profil aby 
na niego pómietał w fwoim Brolefiwie/ á Dan Jezus dal 
mu chwale wieczną. Wie rzetl mus bedziek tylo pościć y 
tat miele pofutowóć: mie rscll mu też poczekay/ ale mu 
szetl: Dzifiay zemną bedzie. w Káin to ieff/ w widzeniu 
mego iófnego Bofiwó, X co mogł ten Lote ufłykeć nao 
to flowo pociegnicyego? czym fobie to zafłużył/ i$. miły 
Don Jezus tół go Kgodrze oboátryl? mic to innego mie 
ferawito/ tylto miłość wielta/ Storz ma tu głowiefowi/ 
óby w tym połazal/ 3e om nie chce iego Śmierci/ śni pos 
tepienia/ dle żąda iego polepfienia y żbówienia. YfWwfüds 
tv&y te flomá tltátudinó iego mila/ $dloónie ôo Cyná (wes 
go rsetlá, Ady moy mily Syny 00 Éotrá mowif dzifiay 
zemną bedzieg w Xáin do mnie Mátti fwey nie heeg mos 
wić nayńnieygego oway bierse 3 foba Lotrá d mnie żda 
łofsa Afótie tomu soffávoiag ná ziemi: Bernard Swiety 
' powiada/ iże ffald t1jótEá podle Hczyżć Żólobliwa y plás 
aliwa gby wifiał iey Syn na Bezyżue Etorey Desenays 
gwita Dube prsefiebl miecz boleści. © iato («tno iás 
fo porezowa bylá ona blogoflómiona icoynego e— Wén 
ti»: 
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tla! Ralá Orzaca/ y iátoby umácia fiałó podle TArsytá oblá: 
piaigc Żsezyż [wego milego Synd áby boleáé metti iego 
ebacylá/ y aby zbawienia ludztiego Ooczetóla. Stala, bo 
fiedzieć nte moglá/ goy$ tám byli Żydowie y Pogónie tt» 
£3y fie coraz do "Avsyjá prsyblijáli/ á przechodząc y poe 
tezdzóląc mimo Brzyż s Dáná Jezufa fie nóśmiewali, Oraz 
oia tego Ralá dby tym fpofobnicy bes prseftántu ná fivego 
milego &^yná pátesáé moglá; bo Serce iey bylo ná ray, 
js zawiefione 3 Synem tey miłym. Wieliedy fie też wielce 
tożczewniwgy w płózu/ y tu Bezyżowi blisiufiento przy: 
biżywfy/ Glowe (we wsgote poonofilá páttsac ná Oblt: 
Ge irwia zbróczone Gynć (wego milego/ tat i$ tewówe 
tropie na Oblicze y mó odzienie iey tdpóły y paddły. Sta: 
la ola tego przy nim: dlbowiem go wfyfłeć świót ná teu 
Bas opuścił był, 2fpoffolowie iego ob niego poncietóli/ 
Licemiernicy 3 niego fie wóśmsiewóli/ Zydowie błużnili/ fas 
má tylto Clfáttá Cidofiecbsia połazdló miłość y widre Sys 
nowi fwóiemu. Jefge y 3 tey przyczyny faló óby fie pos 
tazałó byoj iedyng Dośczedniczia miedzy Bogiem Dycem 
á nedznemi gesclnitami, Cenże Dottor y odley 60 Dzies 
wice tIfáeyi mowi/ osixouiac fie (laniu iey poo Krzyżem. 
© pánno blogoffáwioma/ y gdzieś ftató/ Sali tylko podle 


„Bwzyżć: owfiem ia powiadam, żeś ná Buzyżu że fwym ts 


łodhónym Synem niczyjowóna/ bo wfyfłiie Rány ttore 
pouofil ná (wym Ciele Cyn twoy mily/ tyś ie ná fwym 
Oeren míclá y cierpiółó: tüm$e mila Ddnno twe Serce 
bylo przebite cierniem utoronowóne/ fromotnie naygróe 
wóte/ gośbźmi przebodzione/ tám było Żolcią y óctem nás 
porone y tóżmócię udrezowe. o Panno mila/ Gemuś ola 
nas 


246 |. Zywot Páná nafzego 
fas ttá Arg woflopilá/ iŻebyś (uáb$ sá nas pofsolu była 
ofiórowána! iżali mie dofyć nam było ná twego milego 
SSytć mécez Żeby też tego potrzeba bylo/ dby y ŁYTórkó miás 
ła by6$ ufrzyżowana! o Serce Boffiey milości! czemużeś 
fie obrocilo mw pisłuw gorjEościł półezje ná twoie e»erce/ 
ś tuż nie Serce” dle tylko mire y 3olé gerne widze. Szus 
tam Larti Bofłiey/ d mie zmaydnie tylko plociny/ ubicia/ 
rány boé fie wfgyfłfa w to obrociła © t17stio gotztości 
pelna! y cóś to uczyniła! czemu Llayómict&e twe Cialo/ 
frore bylo pełne światości y Lliebieffiey fłoofości ugynis 
msióś ie fiedzeniem meti y wieltiey gorztości! o miła Pans 
mo! gemy nie zofłdieB [amá w pomiegldniu Ewoim/ y Ge 
mus $ia pod Bubieniccy mie iek twoy zwyzay chodzić má 


. gółowe mieyfce/ y pátrsác ná bałówe dziwy! gemy cie mie 


pomáctogaelá wfłybliwość Panieńfła! czemu cie mie Od: 
firógyta boiażń Ulievoieócio? gemu cie nie zśtezymółi brzyd: 
tość stfrucieńfiwó czemu cie nie odwioóld chamiebtość y 
ofropsoáé onego mieyícó? czemu cie mie cofnelo wicltie 
$volánie/ y wieltość niepeselícgona ludzi: 34bdnie y wytzą! 
Osáníe tífid) złościć gemu cie nie obbalilo ich Świade: 
(2:07 gemy cie nie vofirsymálá tugga wielta diabelftich 
Judzis ná toś wfyfiło mie miała baczenia miła Pánno bo 
Serce twe obmienilo fie było ob wfeltiey boleści! á iu$ 
właśnie nie bylo twoiez dle w udreczeniu twego milego 
G>ynó/ y w Śmierci iego. Mie uważółóś ty miła Panno 
wielfości lydu/ dle wielfość ran. Plie Obdłdś nd ciśnienie 
fie wielfiey tługcze/ páttsac ná iego ofrutne fflocie! nie bbá: 
łoś ná wołdnie/ bos wioziałń ieqo nbrecaeniez nie Odólaś 
ná fmrod y bezydłości/ boś widziala iego cietie dass 
e mia 
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o mila Dátifio wróć fie bo (wego przybystu: dbyómy iedney 
godziny C^yné 3 tITátfo mie flrácili! mie ief 3wyczay iżby 
biała płeć táta $miercia umierała! dni też mila Dánno przes 
ciwto tobie fłazónie dóno! śle fedd tego fłykeć nie mojeg! 
boś żałości napelnióna! y tivoie Qerce iefi wbyfifo w mes 
ce twego milego Synd! przeto mila Dánno/ goyżeś táť báts 
030 zrómiówa/ 3rań twą wielta bolescig/ ná&e twarde fete 
cá metę Gynd twego! w nógym fercy rág odnowić Serce 
twoie bárb3o srátitone/ s nagym fercem vács ie zlaczyć/ zebyś 
my 3 toba twego miłego Syna Rány nofili/ y abyśmy oô 
Żezyżń nie odfispowóli/ aże bedziemy wprzed ztónionemi, 

Matka Bolefna, floiac pod Krzyżem, z żalem wiel- 

kim ufkarza fic Bogu Oycu. 

pansi Mayświetfa pob Buzyżem fłoiac/ adnego pociege 

nia nie mialá/ á niejpufczdiąc oczu se fwego mifiacego 
Synas do Oycá Ulicbieffiego movoilá. © iebiefii Dycze/ 
tyś mnie wybrał Llfótta Synowi twemu; y gdzieg tedy 
ieff oná lófia troramem snálásláz gózie twoie milofierosiez 
ttoteś opowiedział prs twe Droroti/ ije wgyfilim 341 
fmucówym chce dopomoc miłofierdziem twoim? y Gemu ia 
boleści ieffem nápclaionaz obes moy miły Dycze! w iáfiey 
nsdzy iet Dugó moid ola meti mego náymilfego Synd! 
tác prope ulżyć boleści Synowi twemu y moiemu! ola 
godności iego/ á bedzie umnieygona boleść (mutnego Sers 
cá mego! álboli tat uczyn/ evestaiy Matte 3 Synem twos 
im/ boc iebntá ieft boleść nas oboygá! © sótym do Anios 
lá mowiló. © Aniele Gábryeln! qosie twoie ief posbro« 
mienie! fiedyś mi rsell: Zdrowóś pełna láffi/ otom teraz 
pelna fimusiu y boleści; adnego nie máigc pociegenia! TO 
tenczazeć 
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tenczazżeć mi dobrze oredował, tiedyś mi rscf/ Dott 3 tós 
bo: ale Dziś nte -iefE semno/ ftory mie tafo Dans dle idto 
S ote ieff umeczow y má Aesy Su sámiefion! pómietag/ Żeś mi 
vx] w tedy; Blogofkiwienaś ty mied vofiyfitiemi Lies 
wiafłómi; á wkólze nie znaydzie fie dziś miewiófłć ná ziemi 
táta Ftoraby wieczy mópełniona bylá biedy y żdłości do Dys 
cha Drzenayświetkego tálie mowila: © Dociegycielu ón&ny 
Duchu Drzenayświetky trooia fpriwa y zóćmieniem Sys 
pam Bożego pociilé/ y 3 czyfłcy Eewie moiey Pdnieńftiey 
iemum Ciclo odlá: á iednót teraz to Ciało Clayświctke/ nie 
milofieenie á o£rntaíe ieff zdrapane/ pofiórpáne/ y miedzy 
ÉKotráni naywyżey sómicBone, Potym 5o Synó mowila: 
(D moie pociekenie y wefele! o Dziecie moie navftobfic! Etos 
rem ia przez bsiewieé fJfiefiéecy w żywocie moim nofilá: 
porodżiwfky/ cayfiym mlekiem Dántenffim farnulá. ná {wym 
łosie píáftowalá/ ftotfo cdlomald/ y mile oblápiclá: y gosie 
teraz iefl one twe dá(ne Oblicze widzenie mefolez. obco« 
wógie miles y gdzie one Omi/ gdym cie na lonie calutac 
piafłomwółuy mile obłópidló: áw tedy o Dycu twym Łiebies 
(lim 3 tobą flobfo rosmawid!é? otom. teraz wByfikiego (uj 
poftvabdlá, © gorzeyk teras mnie fmutney £ifatce/ gdy cie 
widze 3 wieltę boleścia y. gorzłościę umiediacego! d mies 
moge ci ość jabaego wfpomcjenia! y Eto mi to da moy nays 
milfiy Synu ábym 3 tobo umarló y czemu ros(Táie fic Tás 
Kucbnás Synem! uczyń mi tedy miły Synu moy te láe/ 
ábym pofpolu 3 toba uinárlé, Bo mi nie może bydź nic przy? 
trzeyfiego iáfo gdybym pó tobie Żywa zofłóć miała; gdyżeś 
ty mnie był wEyfifo Dciec y Midrás Brat y Sioflró Syn 
mily Oblubieniec coficopuy/ Chwaló moió/ y mfyfito moie 
wefele 
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wejele y pociegenie! Coż to ief moy naymilgy Synu! iże dzi: 
fiay żaonego pociefienia nie znaydnie m fobie: oto ty umiee 
taó/ á nic oo mnie nie mowi; gdzie fic ia obroce y podziete 
beż ciebier Oo fogo fie wiecey nciefaez oto Coymu moy. nto: 
chawy/ bedac Déntenfo/ mwe- trzech leciech tefczy wfłopilam 
bo Aoécdolé/ cpuściwgy Dom Rodziny moiey. A przeto 
bie mam Domy, tedybym glowe moie fHloailá bes Ciebie: 
Tyś był moy Dyciec/ moie Jmienie y ocblood! oto teras ðo 
ciebie wolam/ á ty nie fly&yBz pod Brzyjem floie/ d ty ná 
mnie nie pótczyg: Sali maie iu moy utochówy Syan zápás 
mietał/ powiedz mí tedy co mam s (oba czynić? czemu mnie 
w fieroctwie zofłówiaf: gdybym aby Etote flowfo ob ciebie 
ujłynóia! nie byłaby w tat cicfim (muttu Duść meiá! O 
niefietyg mie nedzucy y ubogiey EITátce/ gdy ia wie ogledam 
pociechy moíey! Jezus miły gdy obaczył YTletie gól Ermávoes 
mi ozymó y lzami płóczaca/ użaliwgy fie iey/ rzekł ðo niey 
trzecie Mowo Erore somiemy polecdnia/ 3 płógem wielkim 
y głofem niemálym Niewiálto ( nie £Tlótto/ żeby fie w niey 
wieta boleść y Żałość mie pomnażdłó) oto Syn twoy. pofas 
żawky machylewiem Głowy Gwietero Jand, Potym czetl 
00 Jand Świetego Janie, oto Matka twoiá. A ob Owcy 
godziwy/ wzięł ia Zmwolennit za fwoie flfatle 

| Panny MARYI nárzekánie, 

I AE Foro te Roma bolefna tatta nflyBald/ taevonemi 2614: 
A why fie l3á« í mowila. O Boże ycze tiebiefiu! iato fie 
to nieporownána zdmidna fłała! fuge mi dáno 34 Dónd! zá 
Jezufa Cbryfłufja Jand' 34 ynd Bożego, Cwná Zebede 
pÉowego! za C^yná Pánienffiegos Synd tiewieściego! 
Siworzenie 34 Stworzycield! 3d Syna mego” Synd rybis 
i twiego! 
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twiego! Ooczeftego sá wiecznego! nie tenci ieff Syr moy 
ftoty podle misie (foi 30rowy dle ten co wisi tosciogniony 
ná Buzyżu wfiyfiet zbolały/ Erwówy/ y seinióly/ iu$ umie: 
tótacy! ttorego ia Dárosiey $abam^ y wol: unátlego/ niżeli 
tego Żywego, Bernard ©wiety mowi tu 66 Dáná Jezu 
fa: D dobry "Aesu/ y czemuś to táb prsytro csetl LITótce 
twey nayflobBey/ mowiąc iey: Uliemisfto/ á oná iek Má 
tuchneá twoió/ Eora cie fobio Eoemilay y 3 pilnością wycho: 
vodlá/ Samże má to odpowiśba: i$ w ten czas mie bylo 
tám miey(cá flobEiey mowy y Hidtgynego Imienia wymie: 
pienia: bo mniemam i$ gdyby był Pan Jesus mowil w tet 
czós dO niey nieiáto Iágoonie/ ferce iey Dziewice 00 boleści 
w tedy mogloby byd bárosiey zeńwione. Bro to może wys 
mowić y wypowiedzieć! mie wiem/ Oprocz omey famey/ Glbo 
tego/ tomuby to abiawić racyló teduać możemy temu id 
pewne wierzyć i$ wtedy mogł mowić. © irti weyżcyła 
cie 63ió ná moie fieroctwo/ bom pofłeaddła inż wpyfiliego 
mego póciegenia! Apofiołowie/ y vofiyícy Przylaciele oog 
mnie ponthodzili/ wiłogo mie mam, Eroby mnie wjpomogł. 
Widze Synó meno zmezosego pelnego ram à nie moge 
ich zówiozóć. VOe trew má Oblicze tego plytioco/ á oos 
fiac mie moge/ óbym io otdrłń, Widze go Ola wielkich bo: 
leści płóczącego! d pociegyć mie moge. Pan Jezus widząc 
śiótte fwg mila, tat bórdzo {mutno wielią byl Ola niey 
stíniom né fecc 3áloócio. 
Słońca Zaćmienie. 

D Góffey godziny dje bo dziewiętcy/ ciemności ály 

fie po wfyfifim świecie gdyż fłońce nóOprzycodzenie 
w pośrzed Onić zóćmile fie/ utózniąc i3 niciótim fwyw obye 
260088 
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diem Dáná fwego meti y ofentney smierci płałdło, Dos 
wietrze fie tálje chmutą ciemno pofepiłó y scfmucilo poli 
fie póodły/ Że Dáná fwego 3álowocly. Siemid fis trseflá y orgás 
łó/ idtoby fie Daná fwego mścić Ersyvoby chciała. Cylto (ids 
fo ©. £&ieroním mowi) fam glowie” nád groby (mrobli« 
wy y nád ziemie borOzicy ocie$ály y gnuśnieygy (wego de 
mó mie Żalnie! Erorego om tót bardzo umilował, i$ ola niego 
bedec ná świecie/ flu$yl y pracował aby om s nim wiecznie 
trolował. Cierniowa torone nofi, áby go w Liiebie utor 
tonomel Brew fwoie Ujayéwiet&o przelał/ áby go se fwos 
im miłym Dycem poiedwał, Safloná też JAoácielna Etora bye 
là micózy chórem d misbży cidlem w ten czós ná Owole fie 
tosermalá/ znómionuiąc upade! Zydówitiegó Zrolefiwa y 
dotończenie fłórego Batony, Dan JESUS w ten Bás 
wielfa boleéé y mete cierpigc Żólofmym glofem zówołal 
Czwarte Rowo. Heli, Heli, Lamazabatani? £0 ieft; Boże moy, 
Boże moy, y czemuś mnie opuścił? íáfoby snaybomal fie bes 
wfpomożemia y. milofierbsío. | Aátovoie fie 3 tego náśmies 
wóli mowiąc. Yy5elíaga woła tem^ oátezaymy prsytosteli tu 
Helia 3beyimomáé go 3 Arsytá; Xle bolefna flfdtEd zvozu 
niółó te flovoa y cseflá.. © moy mily Synu osimuie fie/ eg 
opugczon 00 Boga Oycc! á wymowiwgy/ 34 umótlą wá sies 
mie páola. Tatie vfivfitie Dánie Ettore tám przy niey Raily 
zórownie miłego iey Syna idlomály. Don JESOD w tet 
czós soiety bolámi nieżmietnemi/ pragnął foofobem luOztiee 
go privroo:enía: bo tuż vofivflfa byld 3 niego wytogona 
frew; 6raz pragttel zbówienia Robzaru Inoztiego. Y przeto 
wielfim głofem z4wolał.  Diate Rowo, Frore zemiemy wiele 
ticy żgoży y prognienia/ élboli re$ milofierbsia/ mowiąc Pras 
Jiz gne 
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one. 2f pofedłgy s fótow ieden/ wsiąl gebfe/ y nápelail ią 
éctem 3 $olcía/ obłożywfy tope y mita/ á to nczynił ola 
wietgey gorstoóci y priybeoóci/ y woloiywfy te gebie mó 
tezcine/ podał Pánu Jezufowi pić A Dan Jezus Hohto: 
wáwgy oney gorstoóci/ miechcial dóley pić. | Drsytym tu 
Bernard S. mowi. © dziwna fprámo zbdwienia w Bego! 
iż Cbryftus Das wiae né Brzyżu/ wiele ran” maë wiele/ 
y boleści cierpiał! iáto to ZRorone cierniową w. Głowie 
Yayświetgey; w refus w mogódy gożdzie/ á iebnat o mece 
zómilzał: nie woła boleie/ dle pragne, X czego mily Dé 
mie prógnieg: bsbac ochloda Rodia wkyfilih pragnacyc? 
y mócicę winnic chłodzących! Obpowiábd tenże Dottor y 
mowi: Dragne/ nie winá/ áni żaonego drogiego napsin dle 
luoztiego zbówienia/ y wgrffich grzeknych nówrocenia; áby 
grzechów poprzefióli! á lzómi (wego fercó nie nápawáli plós 
gac 3á moie ciegią mefe dle taczey 34 (wole grzechy: Pras 
gue do ciebie mily Oyage! ábyó fie iuż máb grześnemi smilos 
wal, gniew twoy im odDpuści/ y 5o fwey lajfi przylał! Pras 
gae do was Oycowie Świeci ébyócie światłość z3dawna 
polabóna oglabáli, © tala boleścię ferce Panny Vlays 
świetkey w tem gás bylo przelete! gdy fis£alá €&yná wos 
léiacego/ prague! voylemáiac obfite łzy mowilá fmáos te flos 
wá. Abh wfyfito fłworzenie/ Eliebo y síemió/ zadziwny fie 
mece Synń mego! i$ tem/ Etory moca fwego Bofłma náfys 
ca Dímioly/ opótrznością farmi ptati/ ryby” Źwietzetó/ y 


wfyfilim ludziom fporzadza fwa dobrocią potrzeby Żywo: 
tá/ á teraz oto fam prágnie! ia nsdzna nie mam ni iconey 
fiorupy/ w Ftoreybym mu mogła pobáé by icone Erople wos 
dy vo tym teca3 razie prógnęcemu nie moge podóć nd odlos 
Ory 
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óe y fainey wody! troregom goy był w Oziecińfiwie tate 
milá |(wemi pieefińmi; y widze $e oto 00 mieśgejnych y przem 
tietych Sydow octem y 3olcia nápoion (t! Co ná to pietiels 
tt 5yos uczywiki/ $c iuż był nd wfyfilich cala cześciśch y 
cgiomiach ucietpial/ wyiawby iesyt^ uftó/ y nosbrge, Dan 
Jesus bedgc iuj má Pajoym losti zmeczony d widzac Że 
wfyfłfo/ co © nim ptocolowano/ tuż fie bylo wypełniło; wys 
rzetl Goffe fowo Bore zomwiemy nápelnienia! Wypełnido 
fip iuz wízy(lko, te iefł/ com miał uczymić 3á oStupienie 
glowiege/ y (pelnilá fie Oycomffa igda Cynow(fa flujba/ 
Drorocta mieficgbá/ y Świstyh pragnienie, Jakoby tdt 
mily Dan JEZOŚ dial mowić: Dycze miły moy; iuż 
fie fpeluilo pofługeńfiwo moie tát$e wola twoió; y vofyfito 
to/ cotolmiet nalejálo do [uosFiego zbawienia y obfupienia; 
y «o było obiecano Qycóm w fłórym Zatomie; co mi iege 
wiecey aieh caynié moy utochóny Dycze! otom gotow ief 
co tylto tażeg uczynić; to wByfito ocbotnie uczymie, Bog Dys 
ciec (nad3 mó to tat odpowiedział, (D nóymiigy Synu oo 
brzeg wgyfłfo (prámil/ dla Gegom cie tylto na świat seflal; 
przeto niechce abyś inż wiecey cierpiał Hle pods iu$ 00 
chwały twoiey/ mó prówice moie! zatym layświctka Glos 
we tu Śliatuchnie fwcy fiłomił/ iutoby iey ciciel mowie O 
fiatuhno motá taymilga/ dla ciegłiey boleści bo ciebie fte 
wá wymowić nie moge icona ná snamic/ Żem vooslecen 
icff pofługi twotey/ Glowe moie En tobie nátlóniam/ ziga 
[uiae ci 34 vofiyfitie Dobrodzieyfiwa/ Frores mi w mym gios 
wieczerńfiwie cynilá: á taż Glowe Uiayéwicto (Honiwfy/ 
zóbierał fie En. śmierci y f'onániti/ y począł bórozicy omoles 
wóć blednieć; y sáwolel nao luostie przyrodzenie wiellim 
glofun 
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glofen y 5 gorstim plágem/ Siodme á ofiótnie flowo. Oy- 
cze, w rece twoie polecam Dufzę moie. Wa te flomá tato 
mowią nícttorsy nabožni Dołtórowie/ Das Jezus Glowe 
fwoie mieiátoó pooníofl 0 gory/ d iá! foro ie wymowiły 
nótychmiafł zóś io tu fifátce (woiey maátlomil/ y wypuścił 
Duke fwa Mayświetka/ tát/ i$ Duga 3 Ciałem fie rozd03ieś 
lilá: leg Bofiwo mie zofłóło/ áni w Dugy áni w Ciele dále 
3 obiema było! YO ten czós nieprsyiaciel uuy był prsy 
śmierci Jezuja miłego: á flłygac $e on w&yftto ffcomaie cers 
pi/ nie przetlina/ ani slorsecay/ ále Bogu Dycu Dufge s plás 
czem poleca; Dopiero 3 tego poznał ij ow był prawdziwy 
Syn Boży. X pogał Żalowóć i$e sar Żydy pobudzi bo 
B©ycow Świetych cale firócić mufiał. Zacjym 3 wielfum bus 
iem y Erzyliem sejromocony Do piełla poleciał y złym ous 
„om to opowiedział (D iata żałość Lfstuchnie tego Wayi 
świetfcy/ widzieć €5ynaclá (wego w táfíey mece o?turmey 
$ swiató zchodzącego/ plóczącego/ tvolóigcegov y gwałzo: 
xonie umieráiocego/^ bo w tem cás gdy porosumidlá je iey 
yn naymil&y iuż byl tmarl; poruüviy fie w nicy vofiyfttie 
sonetesnoáci y zadrzały w niey wpByfitie glont: y Fosci.— 2f 
iáto €5. Anzelm y insi nábojni Doitorowie mowia: i$ Raps 
$wiet&a Dannó/ tółę na tem 34s boleścią byld 3tetać i3 fie 
bylá fiałó tótoby umatla: á to bla tego/ $e (u$ przez Śmierć 
oo fwego milego Synd byld ópuficaona/ trotego oná 1ebys 
nego midid. Dóleto voictgBy (mute! w tet cáo mislá/ miże 
li- fíeby pod KBczyżem  ppabáiacego wíoiidld. H prseto $ds 
łobliwym i pláclivym glofem tsetlá.. D Synu moy wily/ 
alim ia mó to cie poroosilé? i$jebym cie miedzy Owiemó 
lotrómi ulrsyjowénego y rais pelnego voiosidlá? o Syuy 
moy 
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moy mily/ Etorego chwalą Aniołowie glowe trzyma ciers 
niem pgtoronománg y ôo mozgu ztóniona (D Dycze wieczny! 
glituy fie 0368 pábemno (mutna tTátto/ przytaż wfyfitiemu 
fiwórzeniu/ niecbay fie zemną pożałnie meti miłego Syna 
twoiego, © 2inteliey Duchowie! wziawfgy ad fic cidłó placze n 
cie; boé o was tát nópifano, dmiolewie połoiu voiecanes UE 
go bsbo gorsfo pláláé czófu meti Dáná (wego: © why: 
filie fhorsenie troreście (x ná Duiebie y ná ziemie płóczcie || 
dzifiay śmierci COmorsycielá wagego! d Baywiecey wy lu: Mi 
dzie tostmnt/ coście ma tego xoyobrájente fixvorsent/ boć ott ij 
wss przez fma gorte Śmierć miłościwie odtupił! y 0d 1 
śmierci volec3sey wybawił; Śmierć má ZAesyju. wifoc pob: 
iol/ aby was 3 nebze tu voefdu/ z plágu tu wiegney Hwa 
le wzięli X coc fie wiosi/ iato £e$ wieleę bolał w tenże 
czas on miłośnik Doiy Yan ©: ttocy pod gás Wieczerzy 
ofiównicy wyczerpnał dziwne rzeczy y tólemnice Gliebieftie ná "a 
iego Gwietydh pierfióch zdfanawfiy. Co uczyniła oná lóbhe NB 
tna abosna Gifśgodlenó/ ftora u mog iego grzechów fwyd I 
cdpugczemie auclóslóz co też one prsesacne Panie á Siofiry | 
Déeny fóryi Háti 2Soffiey Gynilył mniemam i$. iedte 
ná ziemie paddły drugie oobrodzieyfiwa iego wfpominóiąc 
; ndrzekaly; infe sdlemoroály reces miettore 00 (mutiny wielkie: Ale 
í go mowić mie mogly/ dle tylto plótály/ mó Daná (wego inż . I 
, nmóciego «efto poglabdiac. 
| Setaikowe náwrocenie. 
; WIęc Setri? y ci co s nim byli Ge Den JEZOS3 
wielfim wolóniem náð ludzie (podziewanie y 00: 
á muicmónie Duhó Bogu Oyen sáleca/ widząc tátje Orgetiie 
i sumi y inne chód poget fie bóróza bać y aa: mis 
ego 
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lego ŻBogó/ mowiac: Sáprawbe to był Syn Boży! tótże 
y duózie pofpolici to widzac mowili Sáluiac tego śmierci/ 
a RÓ znał tego/ powracadięc 60 Domom fwoich/ bili fie pies 
éciómi w piersi [woie- ADryudzy 345 widzac iż z Dónó Jes 
gufa maigrówóć fie mie mogli/ bo ing był mmárl/ tedy 3 LIT 
tuchny iego Liayświstkey naśmiewali fig mowiac ZW» 
RALA wepśrzyć oto twoy Spn wnátl! d watje obagemy 
ieżelt trzeciego Onia zmarcwychwiłanieć 
Płacz Dziewice Máryi Matki Bozey. 

sy: %0owie gdy inż Pánd Jezufa umditlego ooefili^ w tem 
Æ 268 Dánná tlayświetfa ola nieżnośnego fruttu páolá 
poo Aecyjem iafoby umótla Potym troche obagyw&y fie 
y powfiomüy. chciała fie Ootinać (wego naymulkego Syn 
ele nie mogła. Wiec frew ná ziemi poczelą całować y zbiec 
rac! Żrzyż też poczeła oblápidé/ à$ fie bylá bárbso ffrwawis 
lá á w onym |mutlu plácec gorsfo/ czefio ná ziemie upas 
odlá/ podnogac bes przefłantu oczy plécliwe na Panó Jes 
ufs umárlego/ miedzy lorcámi milatcegor y o0 w&wfltid 
voigétosonego, Byly też tám w ten gés Miewiafty ftoiar 
ce 30aleá/ ftere náóldbowsly Dónć Jezuja 3 Galia flus 
Żąc iemu; miebzy Utotemi byld tlTarya f1Tágodlenó/ tTiatya 
Jatobi/ y Marfa CHynmow Zebedzzkowych Te obaczywky 
3oclefá tdacych we zdrotóch 3 Hafta Ola połomódnia goleni 
łotrowftich/ dby predzey umarli? iżeby id) ola naftepniaces 
go Oni Świetego tym rychley pogrzebiono/ bo om Dzień 
był wiclti. Y ola tego profili Dilatá Sybowte/ dby im oo» 
puścił polamáé golenie y nogi ich dby mogli bydź zdietemi/ 
y pozwolił Pilat Aby obazywky polsłóly fie wfyfltie 
y śliaegi Dénnie opowiedziśly, Liayówietfa ds pipa: 
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RDA gby to uflygdló/ 3 płózem wiellim 50 COyná miego 
tzefłó., (D naymilcygy Synu/ poco fe zóś ti nójad wracdią/ 
co iefcze chcą tobie uczynić iam. mutemólć 3e fie 60 woli 
náfycili^ 1$ cię mmorsyli. Ale idto widze Że y umdrlego cie 
prseslábnia: y mowilá odley 3 wielkim płóczem, © moy gays 
mil&s COynactu^ co mam nedzna czynić mie wiem: obronié 
cie isto y pierwey 3 idh refu nie moge. Ale wiem co uczynis/ 
Ráne u nog twoich éwietyd) probar Oycá twego Uliebteff'ies 
go óby taczył zmietgyć fercd tycha Etorzy ide fu rozeżeć 
wnsienia y sábániu wiefgego fmuttu moiegos A Życzac fos 
bie umtzeć pod nogami €^ynacstá fwotego/ fidolá u ZAvsy$á/ 
6 oni przyBedłBy 3 sáqniemántem? y obaczywBy łotry Żywe 
fid Rezyżóch/ polamáli w nich tości y wrzucili w do], Dos 
tym wrócili fie 6o. Dáná Jeufa, ^ Cam nowa żałość y bos 
tóżń ogórneł miłościwa ŚTótuchne/ mniemółó bowiem że 
tólże y Synowi iey Milenu uczynić mieli. lie wiedząc 
tedy co midld cynic^ potletnawpky przed niemi; á raczłi slos 
żywgy glofem oniemiałym rzewno plácac bo mich moówild: 
O mot mili brócigłowie, przez Drsenaywyifiego Boga pos 
foruie wóg proher wie tózcie gwałtu czynić Synowi mos 
iemu/ iać iefłem ŁTTdrł tego Fnutta/ y Żałości pelita: miec 
lubo widzial fie wam byd w Gym przeciwny. wBóał iuż 
umórł ob. wdgych rol/ wiecep mif przed godzina/ mieycie 
dofyć ná tym. Bog Dyciec IDgedhmógocy niech wam to rds 
czy obpuácié/ y ta tatie wam odpuKczam/ lube wiem Żem 
Żadnemu s was nic zlego mie uczyniła! peofie połornie was 
nie lamcie Foscí mego milega CSynacsEá! Jan też y C'iágod 
lend tófie y inne 3 nía beboce zacne Dánte plácsac potornie 
profily éby goleni Pánu Jezufowi nie lamáli, 

At MO- 
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M o ODEA W. sie . | 
TOfedbmocag y wiezy hwaly, Danie Jeża Cbryfte 
ttoryá Ola mnie calowietá grześnego te mete ofcatua 
y śmierć dhóniebna Üesyjoroa. podią octem y Zołcię nápa: 
wan bys taczyleś: day mi prope cie/ Żchym obfitość łez 3 
mego fercó wypuścił. przes co fłrugonym y mabójnym fers 
cem godzienbym ciebie dhwalićj y twoie miewinuz mete 
gorzto oplatiwóć: Gebym sáflusyl fobie. 3 toba wefole w 
Niebie miegłónie y towśczyfkiwo 3 Aniolami Owistemi o 
tuzymóć Amet 
Pánu fezulowi włocznia Bok otworzono. 
V Eben tedy 3 Zolnieczowiwieniemń Longin to ieft DlugoB 
I mie Obńigc ná plág/ dni mó prośby potorney Dánny Mideyi 
á bolefitey Hlótudhny Páná Jezujoweg zudywóle pochwycił 
włlognią/ č umierzywfy fu ferce prse naprówe towótzy: 
gow fwoid» bo fam byt ślepy/ otworzył ioca bot Jes 
zyfa milego/ y przetdzii Serce iego/ 3 Etorego Brew ná nds 
fe obtupienie/ y wodć mó grzehow wdBych obmycie choynie 
y obficie wypłymełó: wiec iebná Proplń goraca/ cieloc. po 
svlocsi/ ootinelá fie ogu tego nátydymioft prseysrsal/ y 
uwierzył v Pasé jesmía Potym oświecił fie y Megennis 
tiem gofal. U Taruchnó blogoftávoiona w tedy o0 (muttn pa 
dłó y sie mogla firapiona przemowić 3aonego fłowó. Ale 
mas S. émicle ezett do mich: D nreżowie otrutui d nielutos 
ściwi/ y «emu tátie otescieńfimo ndd umárlym Ciólem ay 


micie” ceni fie nie smiluiecie ndo ta (mtna Dánig, Jużeście | 


fic Osfęć nómeczyli/ y wógey złości Oofyć uaynili? iożcie iuż 
precz złożemy tu Cidło bez was/ idt. bedziem mogli/ y pos 
cbowamy Gody ob niego degli Sydowie dego miłośnicy 
lubo 
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lubo przy nim zofłóli (ebndE nie mieli w caymby gó podos 
mali. Przeto Śllótuchna 3 plocem fie © to do Boga Oycá 
moolilé. X wzbudził Dan Bog Jozefa y Ulitobema/ ttorzy 
wziawgy pozwolenie 00 Dilatáé/ peiyGli 3 naczyniem, tatże 
3 Orabinómi/ Żeby go zdielie y 3 maściami Żcby go Sómdzalt. 

M SO” DOES LEG: WO 
Blogofławiony Brolu wiegney chwały Dónie Jezu 
Cbryfte^ Zbawicielu y Dotupicielu grzegnego człowię: 
ta. Tobie gymie dziś Ozieli nieśmiertelne/ Eroryó dziś Ola 
mnie ná Dltarsu Acsyiá Świetego/ miedzy lotry pofławioe 
ny- Bogu Oycu hciałeś bydź Ofidra/ gosie tate Licyświstky 
25of twey miłości włognie (øje bo rostcoiemia fercá) nie 
ltościwie ief otivorgon/ 3 ttorego wyplynelá Frew pofpołu 
3 wodą ná obpuBqgenie grzechow mógycb. Ráje też mis 
lościwy Danie Jezu ferce me zeónić boleścią meti twcy níe« 
winuey/ Żebym wylewał trwówe lzy moies á potym prezeg 
zafługe meli twey niewinney/ mogł dofłąpić 3 onym lotrem 
nó prówicy twcy wigacym/ grzechow obpulqgenia/ y w 

chwale tu ey ná wieti frolomania/ Amen, | 

Pana lezula milego w Niefzporna godzinę z Krzyża 
T NW zdeymowaniea 

w BI N Atuchad Boża po odeyści: onych Sol 
LL Ve LY] niersom^ przyfłopiwgy do Aesyiá; 
sk PATA myálilá ródzac fies iatoby złożyłć Cialo 3 
D" Ag EL. Arsviá (wego maymiigego SŚynd/ więc Że 
AVE było trubno: bo mocy nie ffavoilo/ drabin 
PAA. y nócynia fpofobnego nie było; obeyáé go 
tóf nie śmidłó/ áni chcióła bla miłości wiel: 


P es 
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NIEŻ Fiep A ról ródzac fis coby 3 tym czynić 
Bi miałó/ 
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aniśłó/ spoysesálá. Ea {tiditu dlić powtórna mie máls Rota 
luzi fo nim fie 3 CIiiéflá prowadzi y zbliża níofot kaczymie 
y oróbiny tu 3d0eymowóniu Ciólá Dáná Jezujowego/ y fto libe 
Miry y Aloes dla nómógczenia Ciała Dezenayświetgego, A 
ci byli fribobem glowie! bogéty/ y Jozef 3 dAromatyi Ot 
mificz naycelaieyBy y vosiety miedzy luożmi/ obá Soolenmicy 
potáiemnt Dos Jezufa €bryflufo/ y fludzy nabojsi. tiátue 
cbná goy to obacylá wielce fie sáfmucilá/ bo id) sodletd pos 
znóc wie inogió. Deseto 3 3dloscia mowiłó: © Boże Oyae! y 
coż 346 dopuścić. chceg ud COyná twolego y tifdtie iego! 3d 
tym Jan S. predlo powfiał á pilnie prsypátruiac fie poznał 
co 36 inosie byli/ y epowiebsial to Dannie UTóryi. COflyGdvoiy 
to UVlayówietba CITóvya/ 3 wielkim płógem róć rzekła: Bio» 
gofiéwione Jmie Bogó wiegnego/ ftoey w náBey nedzy ulys 
ga nam w(poimożenia fwego.  Rzelłó potym do Jani S. 
Aloy mila Synu pobieg «o. predzej má przetiwio nim á 
prsyuniy ich wabożnie/ profec o pomoc ich iniłości | Dos 
fpiegył fie Jan ©. y pobíejal/ A opodal ob Brzyżć 3 plá 
gem gozłim przywitał ih. A teódw tóm fiónawfy idfoby 
mó odethwienie zbliżyli fic tu Zrzyżowi pytóląc Jana S. 
troby tán był przy Dówmie blogoflámioney u Brzyżćć cayby 
też tóm byli trorzy Swolewnicy: powiedział Jan ©. o Pas 
pióch ttote tám byly/ bo o 2molenitéd) nic mie wiedzió 
tedy fie podzieli/ -y gozieby fie snayoowáli, A gdy fie tu 
mieye pezybliżyli 3 toni fwoich sfieoli; d potlelnawky/ ods 
báli y noynili cześć Bofta Cidin Swietemu. A powfławky 
3 wityfca omego piego potym fili y wabojuie-Dénte d Máa 
gi: Bolta fmutna pozdrowii, A tat płacząc y Dónne Tás 
tya ciegęc wiemólę dwile idt tylio pozwalał czós cy fig 
: sibás 


lezufa Chryftufa. | 261 
zdbówili. Dotym zzetłó do nich Déuná Drzenayświctha O 
wierni Wyznawcy y Swolennicy Bog prawdziwego, Ozies 
tuie isë naybórdziey moge wóBey Ddofioymóści/ 34 to tát pis 
me ffáváníe ofolo €Oyná mego! ftory was obpows wielce 
umiiował; ráccie mi wietzyć/ ij iótby mi nowe Slonce 
wefglo tiecdym ob Jand [lyGdlá o przyściu y przybliżeciu 
wófym/ bośmy wfyjcy mie wiedzieli co pogai y iót fobie 
poflepié mieliśmy. (Dan Żog wam saplíta sá to bedzie, 
Oni 3á$ potym mowili: Gofpobsie KDielebna/ volivRtum fers 
cam jdluíemy teqo/ co fle twemy €5ynowi/ y tobie mila 
pDénno priygobsdo/ gdyby to bydź mogło/ obbilibyómy go 


byli/ śle toteltiey mocy [prsecivoié fie uie mogliśmy. H es. 


my tego uczynić mesmieli dni mogli/ to «o możemy/ Hiis 
ficsowi nógemu oswiibgyé/ £o teras ucayniemy y ullujemy. 
Mamy ślbowiem poswolegie o6 Etórofiy dbyświy go 3oicli 
y pohowóli: ć wfłówgy drdbimy 00 obu taż Llayóvietfydh 
przykówih/ 4by Pána. Jezufa 3 Bezyżó sbieli. TDiec 60 
prówey reti Jozef przyfłapił y 3 praca wielia gojbj on 
mmiążgy wybił: d Dfobem do lewey fie vet tsucil ftora OD: 
biwgy bo nog fie przybliżył. | fXiátuebná vocati fwe sso: 
filá y sótrzymóć go cbciólá/ dle Jozef Cidło SŚwiete prseial 
wpoły/ y obldpiwfgy sétesymal,/ ootob/ poti Litooem go$óst 
3 mog nayóxoietBycb nie odbił, Netd iego nayświetfa prás 
wa má doł bylá obwiflé bo tey fllátudbud nabożnie pzy- 
fiapiwfy y Oblicze fmoie nó nie poloiymy/ oglebywdałó 
dzósńi zsewnoni w cie&toáci fercá oblemáipc/ one$ obmywás 
lá. 20 tát Jozef 3 Liifooem; lepuchno Ciśło iego Paye 
świstke 3 wiella ugciwościę fpuócdiz dby w nizym Uiólć 
Łlayświetfego nie uórcufyli! Potym ie 3 plágem ná pirzę 
$cietáblo położyli, Smutek 
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Smutek Panny Móryi Mátki Bożey, y Krolowey 
Niebiefkiey. 

DYná Jezufó ViayflobBego gdy ini- s Bezyżć sbieli^ Más 
- tudhna iego (mutae/ nótychimiafł fic do niego csncilá/ zde 
taż go cblápilé/.s głowy Eorose wyrwałó/ y ciernie 3 niey 
mybierélá,. lice ufłó całowólś á Isámi oblewóiąc umywala, 
Wiofom obetwónym/ brodzie y oblizowi sbitemu y ianym 
ciontom. potaliczonym bardzo fie dziwówałó ie w nich 
tóle comiáne widziała taby s plácsem pocálowáió/ y mód 
Łażdymi ojobne. nársefónie y lamenty cGyniłó. Potym- fie do 
pego  Dezytaciele czuctki/ y mwielft plagg mód nim uczynili: 
Jes ©, w pieri MWayświstge gó cilował 3 ttorychy Bos 
fta modrość Geepał/ tzómi. ie oblewóigć | ttógOdlena nogi 
igo świete Oblapilá/ y idt zwytła zd0awnó lzami ie umy: 
mdló/ u tiotych bylá grzechów. odpufczenie snálásld. -Tam 
$e wbyjcy gorsto pláfoli/ bo Dáná Jezufa bórdzo miłowali. 
po maley chwili Jozef profil. Panny tTiátyi/ doy Oopuścił 
£idlo [porsaDsi do pogrzebu. Orná tego rzewnym plazens 
odmawiała mowiac: moy miły Drzytacielg/ niechcieyże ies 
fice ffwópiść fie bo pogrzebu OGynó megos Żebym fie 3 nin 
pierwey naciegylć umarlym, ponieważ nie moge mieć Żywe 
go/ albo mnie włoż w grob wedle niego, Wiec tym puls 
nicy Maris Ulayémietfa Rany w Retu w Uiogády y w 
Boty ogleduie; raz te/ drugi raz owe cółnie; escia też 
Glowe 3tóniona/-y brode oberwóną/ Twarz polifárábsona/ 
Gzyie sbíta/ n&y voyciagníone/ pier vsbete y (Femámios 
ne Doy nayémictfie sámárte. A tafa Żałość tím miałó/ 
je nie moje byb$ wymowiona. Dotym ©. Jans íáfo ©: 
pictun/ rzeki do Dónny ayświetkcy QTátyi! o tlTátucbuo 
łóftawa/ 
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léffáwoa/ rág w tym ufluhóć Jozefa y TIitobemá, oto Wies 
zor sápaol/ day tmiey(ce/ áby Cisto móściimi sámáácili/ 6 
samóściwpy 1:0 Grob włożyli. {Tá te ftowá Dánaá polov 
ta/ bedac wóziezna tátíego Dpietund/ ttoremu bylá poles 
cona iato tofirepna y poflnGna/ tego Ośley nie obmatvidld. 
2 tá nótychmiefł iebni drogie móści wzieli, Orudzy go obs 
myvwdlh:y 3 ugciwością oceróli Potym Orogiemi másciás 
int namógczak.  STiótta eb Głowy ntodónegó COyuá nie 
ebfftepovoálá/ dle ufłównie io tá rete amiclá y" piágtowálá. 
SFlógóńlenć mogi caluiac mowila. profe mas» tiechay iá te 
Slayświetke Logi u ttorychem - qesecbowo oopuficienie vosiclá 
fama námaze y Oopuściii tego. Tedy oná xibióc Bogi 
porátione y. firmówiene fzómi gorztiemi obmywóła/ y mó: 
ściómi nómózywółć Żólniąci nie fama (wym toptim Ciclo 
Jeufome pomózała. Pan JEZDO miły dby idy pociegył/ 
datoby wie miał mó (obie rány jabney/ tolim fie w oczóch id 
fet.  XAéeby tót płógąc Cidło Dana Jezuforoć sámásywáli/ 
na fIiótudbae: co rag co bedzie czynić pegladdli: ' Ale Mätta 
Boa nie mogac fie mópótezyć! (wego GSynagtó? ná Oblicze 
tego pidlgy/ plścziiwym glofem mowił. O Synu moy nay» 
mileyBy/ tu cie Oziś fimutna fcsymom umárlego/ ttoregom 
3 wejelem piśjiowałć Żyrcego! 0 moy Eynacgtu tiaymileys 
By/ troryś wiele Dobrego: mczynił/ mitogóś nigdy nie 
zójmucił/ dat zdfrdfował! czemużeś feras idto tote 3ábit/ 36a 
'mordowam/ tmárl! wtym iebnót ci Qyciec toy Miebiefi 
nie raczył bác rdtuutnt Ola Iybstiego wybówienia y sbávoies 
nia © Synagłu miły moy SOdłęczyłeś fie oo Hidri twoiey 
przez Śmierć Bezyżowy/ vác profe cíe/ bopnácié/ aby mnie 
xolojomo xo.grob 3:toba/ bo niewiem moy mily €5yun/ idto 
qnam 
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mam y moge byo$ żywą bes ciebie” przetobym ródd pofpółu 
w grobie 3 toba była. « Potym obrocitofiy fie do fwych Przye 
iactol mowilé Zrsiłuycie fie/ zmilaycie nódemsą wy Desys 
iaciele moi mili/ wie bierzcie go iegcże obemmic/ żebyście go 
pogrzebli : profe wasz miechoy tu duż umee przy nim; óbym 
więcey. po mim nie: 3ylá^ tego Żadam y pragne. Czego ieżeli 
uczynić niechcecie/ mnie znim pofpolu pogrzebcie: d iátom go 
tiofilá. jywego^niecbay bibe midlá w grobie timárlego! tát 
tedy nórsefátac.y lamedtaiacilsamt oblicze iego Erwig zópiea 
tle obmymal& y 30miciem 3 Głowę fwoiey ocietółć. A góy 
tat wielce Oługo tIiatucbuá nádd Synem plálélár $e fie ing 
bylá noc-prayoliy!éz poceli iey wfiyjcy ufilnie profićz aby co 
tycley Pónó: jezuita, oorgroburddnieść y pocbomáé mogli 
Oná gdy to  uflyBálóz pócdiowawky:go na te przyswoliłó, 
(qr AK là AEDS WA; l 
x Tezy ńaymiłościwgy ftoryś bla male złowieta aries 
_4 fuego. n; Brzytw raczył aee 4 o0 Jazefa'y Nide 
bemá 3| Brzyżć: zdietyz drogimi máációmt: pomáséuy/ m 
prześciecśdlo: biale: racyleś  bydź i uwmiony: day: mi prost 
cie ddym altar ebego świstegosigtby: 3 Brzyżó świetee 
go Cialo tmoie prawozwe y ipon światości ooftoynie 
mogi przylaćć p maśctómi not świerycdy nómażićj oraz ię 
w Gyfym cilá mego ferc zóchomyicz Amen: 
Pana lezula miłego de grabu prawśdzenie; yoz żalem 
wielkim w grob włożenie, 
purs wedlug obygdit-Aydomflieno: -m prseácieráblo 
A. Ddsó Jezufa uwineli- Glowe Liayévoietfo y Ogy (emu 
żóżryli: co wmfyfiło 3: nabożeńfiwem y uczciwościa wielta 
caynili. Auieli mu obchod «śpiewali: Camje itis m 
uvo 


^ 
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lubo zemólona iecdnót pod Glowe go świeta wsielá y sig 

fiá/ Otógodlenć sd nogi^ Jan S. Jozef! y Hitodem przes 

del Cidlé wzieli/ idto mocnieyfi/ d do Grobu 3 plécem y 

tiabósenfivoem/ upaodiąc ob Jitzyżć 3 frocefjęa  prawadzie 

li» Żeby no pogrseblt, H góy go iå s tdt wielfg $áloscio 

Ma podomdit^ sdleowie Llfotuchne iego oo gros 

aR T NE odetrwdii. Jan S. profil (Fayświetgey 

i 5i Dónny fijéryi mowiac: © fijátucbuo mos 

iá/ iu$ci fie noc -pezyblija/ mie ieff befpies 

jio wam tu 3offd€é: ó przeto probe twey 

niiości/ pooiímy co rychicy oo tidha. 

Atotemni onó/ oblápiéiac 3 widta fròg 

grob 3 plóczem rsctló: Cu umre 3 Synem 

moim. 2f pocdłowówBy grob/ wzódychdtac 

"r y Itdigc obeyżtizówgy fis do Ślragośleny/ y 

bo inBych Łłiewiafi rzelłó: Gdzie mnie chcecie powieść 

bompé nie mam áni Rodziny dni €3yná/ dni ttotego przy» 

iacielń: bom wfyfiło moie dobro firácilá Ozifieygego Ouid, 

~ ThE bdrózo tłayświctge Déánnd byłó zemólewa/ ije famá 

Fać nie mogla.  dsprzeto Jan Swiety? tétje £Tiágbdlena/ 

wiedli iż po pochowómiu Ciałń Synd iey 00 grobu d przys 

feołgy aóza0 bo ZXesyid/ potlefnilá se wfByfitiemi/ bo ie« 

Eae Ral Arsys pobnieflony/ á widząc go Erwiía €Oyná (oe 

go pottopíony/ ze łzami pozdrowiła/ mowiac: Dosorowion 

babs naydrożgy Arayin GOwiety/ ttoryś byl godzien mofic 

Avolá y Pánd Lfebieftiego/ á Synd mego miłego. Dosbeor 

wion badz Brzyłu/ tory ZBrwię eAyná moiego iaf złotem 

nieogócowónym/ droniemt Eámteniámi y perlámt/ ieffeś 03003 

biouy. © fłoolie Drzewo! tyś nofilo cieżat przendyfłoda 
£l By” 
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By” Cidło 3 Bofiwem zlaczone/ tyś fame było godne nofié 
odtupienia (Fatby/ bedgc Llayświeigą Remia ffropione. 2f 
wizetłgy to 0o domu fic wuacóla/ ć idac po Orodze tego 
pótrezóldz teżeliby ftorga Erople fewie obaczyłd/ Żeby ig poca 
Jomala, Joge do Eliafió czefłolroć fie tu grobowi pozad 
pátesac obrńcółó y ogledald/ Ola wieltiey Żałości y miłości 
fww:go tóchónego Synd; bo tám pogladńią oczy gółie mis 
łość; gdzie ffárby/ tám ferce. Do Jeruzalem gdy iuż 3 nią 
wdebiili^ ludzie ufłybówBy płaz iey/ wgByłcy 3sluioc iey 
mowili. Dtoć żdlobliwa Slfatka Etotey Syr dziłay tál os 
trutnie y miejprówiedliwie byl zawiegon ná Aeyiu. O idto 
fic wielta trzyw0d tey Páni y iey Synowi Osifia w Jeruzae 
len ffald ieonego Synń miśló/ tego O3ió 3 wielia boleácig 
y żalem fwym pofieaddłó Gieltore też Dánie Biy 34 nig 
płacząc. bo iey boleáé Oodawdła innym żalu y boleści: iey 
placz. ine pobudzał oo plágu. A goy byli tuż w poót3ob 
triófłó, Josef ezett bo Dénuy Hlfóryt prokac iey aby pofilá 
ná pofoy mieffáé do iego Dworu gdyż mie míólá fwego 
domu Ale Vlitobem mowił: Mies Dánie Jozefie/ lepiey bea 
dzie iey dofioyności ftlonić fie 00 Domu mego Duhowne 
go/ Ola iey wietfey przyfłoyności, Tedy Elldcya ClTágbalená 
3 płógem uzekló: Dónowie moi y Brócia mili iać mam mieć 
u fiebie £1Tátte LIficzć mego y do domu ią fwego przyiać 
ó tám bofyé uczciwe Ola miey bedzie fłónowifto/ bom to 
pomisná Pánu y ATifirzowi memu/ wiecey wiżeli Eto 3 was/ 
bo mi grzechy odpuścił y Brátá xoffescfil.  CiTótka wiele 
tiego miłofierdzia rozważdląc to có 00 niey mowiono mia 
tomu nie oopowiedzidła/ óle na Swietego Janć fpoyżrzó: 
mwy vaeflá. miły Synu «o ty mowi ná to? O. Sa vzeli: 

eżelić 


| 
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-Jeielié fie podoba mila Dónno/ widzi mi fie nayflufnieyha/ 
żebyśmy fie do YDiecernifd/ gosie ugymiliśmy byli YOicfas 
pec tlduczycielowi sógemu pówrocili y tám fobie wypo: 
Geli; d wy naymtlst Beócia podźcie 3 Dónem Bogiem 06 
Domow wá&yc. Tedy Dánná Ulayómiet&a pofotuie pobsíes 
towdwfy Jozefówi y Liitobemowi, do domu (s Ülfárya 
Üliágbilene/ 3 Jánem tátie 3 Coloffrámi femi) w ttotym 
bylá TOíegersa ofłótejna pofló/ támie po onych ulicóch y 
prsecnicád) idac moroilá. © moy mily Syny teć fa ulice 
przez Eroteś ty chodził fajac/ niemocne usbrawidigc/ y cgs 
Dá tosmáyte czyniąc á dzifiay cie Żydowie przez nie wiedli 
ná utrzyżowóanie! á góy była przy iedziona nayprzod 06 
bomü Janowego y átti íego/ tám ufiśold/ y cofolwiet 
oopog:dáé, Potym powfiawfy/ obrocilá fie bo onych pobos 
żnych Dart y tliewiafły Etore tám z nią byly prsyBly/ y caes 
bla 00 nich: 3Diiefuie wam miłe Dánie/ iżeście mnie y Sy 


. há mego zemną Żałowdły, táf$e one wzdiem Dzielniac iey 3 


plóczem odchodziły. 2f nie bsiw/ bo wióazidły tey  od3iemie/ 
żawicie/ rabel/ y bawełnice fria C3yná iey pobrocaore, 
A wymowiwfy to/ profo bo lDiecjornitá poBła: á góy 
tám prsyBeol&y/ wchodziła 3 pláaem tát mówiła. X gosie 
ieff Sywot! wefele moie! nódzieiń moig! pociefenie moie! 
Gdzie ieff miłość moiá! CSynace moy nfodány! y pocelá 
pytóć Janá Swietego iato fwego Dpietuná; gdzie iey mie 
ły Syn fiedział Kiedy wieczerzai: gdzie nogi Apoftołom us 
mywal: ć Jan ©. wfyfffo potazał. Miec oná te whys 
fifie mieyfcá ze lzómi cóluióc momilá. © moy naymileygy 
€5ynactu gdzieżeś ief? gozieżeś Gebl i$ cie tu mie wioze! 
tué bylo mieyfce twoie! o moy mily Synu y Opietunie: 
Xl 3anie/ 
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*jamie/ y gosiej fie podział Syn moy/ d tlónczyciel twoy? 
O tlTágoslaso pozie £ITdosnit twoy/ d Gym moy: © mo: 
ie mile Sioficzyce pozie COynomiec wag: wejele kaher 
światlość nógó/ y iedyna pociecha: ddi miewieosieé iófo 00a 
Ge0l oò nász lecz 3 wielka cbénbo meto; boleścią y wzgórz 
ba ludu wfyflliego/ zróniosy/ y filuczówy/ zbity/ zeplwaty/ 
sámorbomány; á to pomno$a widto bolesć w fercu moliny 
iżeśmy mu w tókich gorzkich boleścińch Dopomot mie mo» 
gli O Gynagłu moy naymileyfy! Cy znag idio gorzkie 
ift v $álofae ferch memu y ouBy moiey twoie tosla esie 
nocy przegłey! Żeś ob złego y sotáoliwego ycia myoamn/ 
y ná fad niejprówiedliwy eb Sydow podań byłeś. potym 
nieflugnie byles mó śmierć ofgo3omn/ á teraześ iu$ umóci y 
pogrżebion! © moy mily Synu połażie mi te laffe twoie/ 
rács wstąć dziś do fiebie Duge moie. Jan S. proli iey 
świetey miłości, dby fobie tál bórdzo nie roymasálá/ d cies 
fec ia/ námáwial, ćby fie czym pofilild? praes coby pofiltu 
cidin (wemu przyddłó, Onó dla niepomiartowóney y sicus 
toioney Żdłości mic ieść mie megld/ wi też żadnego pociegee 
nia y pofilenía wsięć miechcidló/ dle obrocivofiy fie twvátsa 
tu grobu miłego Syna fwoego/ gdzie (woy ffato miádlá/ nie 
ieoząc áni piiąc/ ufłówicnie we onie-y w mocy pleata aż 
6o famego Zmariwydhwiłónia waymiigego &^yná. (wego. 
Vy tedy widząc te rseczył płóczmy 3 (ego Vaysémiet&o CITás 
tto we Owie y w nocy miiego iey Syna ofcutney śmierci 
mowioc bo Déná Jezufa tent Rowy. O Dánie Jezu Chtye 
fte umęGowy/ ciem twego miloflecosta (u$ wá nas teeysrsyt/ 
y fece nóge twa gorzłościa y twey miley Tátti nápoy/ 
żeby nitogo miecy nie Żądśla ougá nógó/ tyllo svátiomego 
Jezna 
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Jeu(a/ bot om. iet Żywot moy/ uciecbá mold, tofłoG Du» 
fe moicy/ świdtlość mótó/ bez ttorey ta błądze/ gosietob 
wiet. fie obroce. Ri ác i ij mily Donie twa boleście y twe 
mi rónómi ztówić © udo moie/ iáfo oblubiesice tvoelr/ bo 
tnego (etcó vde3 3d: itse á moih wÉyfttid grzechów tag 
zópomiieć/ 3d Frores twoie rew nayboffe oynieyBa raczył obs 
ficie przelać, Day mily Panie maboinie twe nmegenie 
nusfpominóć/ tozpómietywóć/ y chóniebnego zamórdOónie 
twego/ niewinność  oplátizoác/ ábym fie po tym Żywocie 
mogi wejelić y 3 toba Erolować/ Amen 
OMOQ DAE TOW A 
O tlaymiigy Fesur ttoryś tla mnie w godzine Komple 
Ftna raapi. bydź pogezebion w grobie polojom/ oplás 

fou y fłrzeżom: Day mi cte ops mego w grobie fercá mos 
tego podbctwść, opióliwać y firzedz: śżebym w tobie pogrzes 
biony/ Zófłużył/ 3 toba tu M wale Zmattwychwfiónia przyść 
y ciebie mó Yoicti wiefów wielbić Ameir 

Użytki: z naboznego. rożmiyślania męki Bożey te fa, 

iako mabozni Doktorowie powiadáia, 
cceli. cGziowiecze pomnaidé fie 3 cnoty w enote 3 láffi 
uw láffe/ 3 Cobrego so lepfie. Miś bóżdy osien/ id możef 
3 naywisijytm tabożeńfiwoem, rad eożpómietyway umeczenie 

Jezuja milego boé wic nie ief Pánu Bogu pi zzyteminicyfiee 
gor iáto cje fe śnoydowawie fie cy pizeglgtánie w niewinney 
mice maymiigego Synd Bożego. Jóto o tym świadczy 
dugufiys Soa: 3 nim fie zgadza XD ovciecb DDielki mowiąc: 
Choćby Glowięt praes cały. voë chleb tyllo iedzęc/ d wode 
pliącz mó :£ó5dy Ozieri miotla dlbo bizem 00 teiie wylonia 
fie bit. By 00: Jeruzalem pielgrzymaiąc cidlo fwoie trn0ził. 
By 
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Jy ná Eółdy dzień wyle! Dialters amowil: iefcze icbno 
proffe meli rosmyálánie/ jebney lzy 34 mete Hoffa wylaute/ 


nao to wkyfłło Bogu milemu ief przyiemnieyfie/ y calomoies | 


towi ná zbówienie użytecznieyge. mieli bowiem ŻBofłiey roe 
żmyślaniej przywodzi Głowietó 6o firuchy prawdziwey/ bo: 
Fondlcy (powiedzi/ zupełney y Bofłótezney potaty/ ná znał 
cego podczós Dónś Jezufowey metis opoti fie pábdly/ y 


groby fie ormierály; znómionuiąc i$ twótde y opoczyfłe fete | 


cá meta Boje ob plágan bedo zmietczone y ficugome gdyż 
prieg świetę fpowiedź ludzie grzeni” Frorsy ja idfo groby 
[mtobliwe/ bofyé ayniac y pofutniec zá grzechy (voie bywás 
ie ogani, Albowiem Dan Jezus cielo pofutował 34 
cudze A nie tyllo to. cayni/ dle nád to vofyfifo/ bue ly: 
Dzia ubogą vo láfce Bożey osiebła/ tu goracey miłości y 
nabożeńftwó sapala/ y dziwne fłodyga Miebieffa napawa y 
utwierdza Jafo o tym S, Bernard mowi; Madewpyfto 
uczyniio mi cie milego Jezu utochóny Field) twoy/ to zelł 
metą twoią gorsfa/ ttoraś cierpiał ola mego zbawienia, Cá 
séprambe gorącą miłość y nabożeńfiwo m dufy mey iprá 
wia/ tóć misie we iüyfifich fmutbább y prsecimuoáciád 
w(pomaga/ y oo obpláty wiecznego w "toleffwie Kliebie: 
fim zbówienia bomiefiga — Xosmyálovie tedy inż człowiecze 
mefe Jezują milego/ 36 milościwy Jezus okiem wieltiego 
miloflerbsia fmego ná cie weysesy^ y rozum ci oświeci: i$ 
cie tal Piotró/ dlbo ná Hesyin łotró rosrsewni y feece twos 
ie: gotzłośct toftny/ żeby twa bufiá potoy w miłym Bogu 
zwólózió/ dżeby nifogo nie Ząddła tyllo seánionego Dánd Jes 
żufa/ ttóty ty w láfce fwey nas rozmnoży, 4 potym doczę: 
fnym żywocie chwały fwey wietuiffey Domieści/ — 
ana 
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lezufa Chryftu, 
Pana lezulowego Grobu flrzezenie 

DX Omió/ to iet vo Sobote, fli Biftupi Sydós 

wíy oo Pilata? mowiac: Dánie Dilacie/ pómietamyć 
ise om zwWsdzch mowił iefcae Żyw bedąc/ po tizer dniach 
wfłónie smort:wy:b. Przeto profiemy cie taż firzedz grobu/ 
by fado$ nie przygli Dzniowie (ego y wie utrdoli Ciała ies 
go. J5oéby był blad posledni gor&y niżeli pierwfy. (Dbpor 
wiedział Dilat. Lacie fźraż/ ioście/ fitzeżcie iakó umiecie; 
oni coBebdigy/ ofadzili grob firożómi we 3broíe ubrónemi/ 
y pieczecię fajóy fwa grob sápiecaetowal. 

Trży Márye módści kupuia. 

N 125 Üllógo-lend/ y tliócya Jotobi/ CSálomego/ w 
V I Gobote w wiegor tupily drogich móści” dby prsyfiebl. 
By némédy Pónć Jesuía; y bárbso ráno piecwgego Omió/ 
po €5obocie przygedlgy do grobu, gdy inż było flofice wes 
lo. po drodze ibac/ mieyfcá one cdlowały mósie fie co 3 
Pánem JJezufem działo idto to; Etotedy byl voieosiom/ gosie 
fie ná mie obeysrsal/ gdzie pod Aesyjeim padl gósie zwles 
Bon góżie ufrsyjoman. A idac po oney Oróobose/ pofásos 
wóly y mowiły fobie. Ato nam odwóśli tómień ob drzwi 
grobomydy bo séiffe (eff voielti, A weyżtzówgy 60 gróbu/ 
obaczyły ooómálony tómień/ á tám pórtzac obacyly Elo: 
dzieńcć fiedzącego ná prawicy, przycd3ianego białym obsie: 
niem/ y zdumidły fie/ Etory im to ezett. {lie tyfaycie fie/ 
Jezufa Vidsátenffiego ufrsyjoroánego futácie/ voffalci state 
twych 4 wie máß go tu terasy oto mieyfce gdzie go byto 
włożono. Ale ioście” powiedźcie to Zwolesnifom iego y 
Piotrowi/ ije uprzedzi was przed Gélileg/ tám iego obar 
eycde fóbo mowił mam. — - 


£ 


Żywot Páná náízego 
qu: Swietyc hz otchłani piekielnej V wybawi enie, 

R A ły Das TESDA idt. tylto Bogu Oyu Due pór 

1 V Í cil ftora gą. żęefiwem 3i lacgotta sep iig Do ot chłówi pies 

tielney/ óby Oycow Owietyh nawiedziła joy: fie bárbso 

tabouáli/ żeby s onych ciemności co y Byl i mybá wiet. 

fy ^ his (ie nrás 


f 
Dycowis. 
elsi Ri pos 


PO 


wieci BOY, y td viii dege 
bomali/ á á.qiojem misié 
mitay Dawno pojeoány en "3 

C509 3 tadością/ YD ciemności cz T y 3 
tobie wołali. (toi LEILA] osiá wzieli poci Ge ipie pr es tapis 
Vlayéwiet&ey Bemię rólawiee Ra art. nas 3 rab in wya 
wieść/ bośmy twote fiworzemie, 4 możem wierzy yć/ i wy: 
fcy Xo ten czós przed wim padli osietuiac iego świe etey milos 
ści 13 pzez ZAesy$ ży d y mete iego niewinną byli yb 
wieni.3 onych. £o ciemności, -Tame bebac Olugo: s niemi 
rozmawiał y lóftawie ie pociefał.  Dotym wiodl ih do 
Roin ziemfłiegó/ y mieffal tám 3 niemi w niewymownym 
wejclu/. d$ do bliffiggo świtónia bnia Łliebzielnego Com goy 
rykt nod y Æliaf posn ali go i5 on był 5bówiciel vo 
atonię zdawyć obiccány/. przeto pofleknawky pt: sb "i 

páolt/ y. cześć mu Bofa eboáli. Dotyn Dan Jezus idi 
bo Dycem 5 "jui naymileyst moi prz wk 3á9/ 
ábym wfłał, zmartwych: przez te frotta chwile tu. mnie do 
Ce aycie/. 268, fe wam fiówie, tylko: Śl7ótie moie. (meta w 
przod pociefe/ y. 2fpoftoly  flopotu y. feáfuntu. woybáwié. 
» loo to oni myfcyr ná ziemie p przed mim páblüy. cześć 
y (bale. temu. obbáioc, mowili: vo tey ślicznośc 3offiev/ 
pods y pe(tepny Beolu wfyfić fy. dwoly/ wiar | (nj 3wate 
twych 
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twych/ a poleg fie-tIiátce twey tIláryi/ bed ief w wiele 
fim (mutin Duha iey, Ale peofiemy twey Bofriey milości, 
tócz fie co rychley powrócić. A w tym dywalebnym Ciele 
tg [ie mam też połazóć. 

Páná lezufa chwalebne trzeciego dnia Zinat- 
twychwfłanie, 


H ipoblug Dupe w othłóni piefielney 3 Oys 
3 cimi Swietemi bedac Dyce €Smiete 3 sigs 
imności soymíoolBy^ d oo Xin ie obpró» 
|wadziwfy/ ráno bárbjo Onid Lrizosielmego/ 

[3 wieltościa wielką Swietych Aniołów przys 

E Gió onó Drzenayświetga Duha tu grobu 
Ls oo Ciółó/ á slacywBy fié pofpolu 3 foit 


Świętym £iślem/ prawóziwy Bog y ifto: 
tny Człówiet/ fmoig Bofła moco/ nie rufátoc gamta dni 
piectci grobowych chwolebnie 3 wielfą świdtlościa Zmats 
twychwfiał, YO tes ap Eiedy fe to chwalebne: Smate 
twydhwfładnie fłóło/ frole wByfcy so grobh iego fitsegli/ 
bla wielfiey iófnóści potrwożeni nd ziemie pohpaábali 36 
martwe. `Y przyBebiky potym fu fobie” wiosacz iże Dam 
JESOS wfłał fwoig moca Smartwyd/ uwierzyli weń. 
2| pofedłgy bo ^jerusalem, vofivfttiemn to ludowi opowid: 
bálí/ gemu X icemiernicy y Xlożetć Aopłańfcy mie radzi byli 
y coby 3 tym rzec mtiemiedzieli. Dánad fljárya bedac czan 
tego w fmoím pomiekłóniu/ 3 svieltim nabożenfiwem mos 
elilá fie Bogu (Dycu mowiac: (D naymitofiernicyby y naya 
laffévoBy Boje Oya Sye twoy y moy icdyny/ podlug 

J Him woli 
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woli śwóley (romotnie um árb wa Bespin miedzy fotey idos 
Ja miegobmd pogrsebiám 
i Jozefon y Pub 00805) / 
TACE por 


by był y om lotrem naymietgym, 
(ilo íego ze (woiemi Siofłrami/ 3 
tólje y 3 Janem; przeto profe twey Bof iey bob 
oług obietnice iego) róg mi go przywrócić; 
trzeci (áo umárl d mie wiem gosie tát 
vie Meg ná moy <iegt i motel. eti 


mego iebynego Synd rág mi Kobroiliwy Oy - prés cie 
iego milość co predzey w odd). fłówić: bo Duga moid nie 
może byb$ pierwey uciegona/ poti mie ogladam ©foby iego 
pojabágey, © moy naymilgy Synazłu, y co fporzadza/ 
y gosit cát oługo prsemiefEitoaB/ sópomniów8y twey Tds 
śuchny ! profe cis moy aayatify Synu praes (ecdeczto mis 
łość torg cie oreco milies ióć ty lepiey voie, mie rig 
dóley omiegłiwóć tég mi fie co prebsty polasác; y racz miie 


(mutne dá bole(na t1átfe pociegyć. Pamistay coś mowił że 


trzeciego dniś Smartwych powfłówe: oto ini O3tá ti3ec 

dzień jóboá fie se mno -gorsto eoslacył! daa moy mily ey 
nu mółoć fie widzi, i$ wczoró/ y przed dniem waoráyym 
tla twey meli. był mi bárbso Olugi dzień/ neose y fmustu 
pełny! dzien ciemnoéci y wielbiey żólości blo twoicy émiets 
ci y zemne niamygáysego roslagenía! iużje tedy Syny 
moy naymileyby, tsotego mimo tofiy(ito Jadam widzieć más 
wroc fis 60 mnie! przytoż tu mnie moy miły Brolu se wfech 
waywietgy! fercá mego wiewymowna fiodlości! boś iei 
wéyfict w moim polobámin! przyjdź febyna nóbsieio mois! 
Ty iefteé moie wefele; nówiedź mie pocieho motó/ boé 


ferce moie bez ciebię bdrdzo gefais 
Pan 


OO A Marr A 
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Pan IFZIJS Matce fwoiey miley nlrazaf fie; 
T7 Jedy táf s płóczem naboinie Dannó Fłayświstga Olge 
1% mobliló fie: w tym milościwy Pan TESS Imar 
twydwfławBy/ waypietwey fis fwey Ślistce utocbáney pos 
tazal/ y ftóngl przed iey milościa báróso wefoły/ y ochotwie 
ię po3browil w te flowd. Doszdrowiona bads Swieta 
Bogá Rodzice — Liátydhmiaff oná páblá má fwe Polínd/ á 
wielce fie 3dbsiwiwfy rsetld. 3 tyś ieff moy naymilgy 
Syne JE3DS tálje przed nio flonil fie y Opowiedział. 
„ja iefiem £liátuchno moid mila, Sátym ond mátycdhmiaft 
powfłalń/ y maboinie go praymíitidló w ufó y wo rece go 
pocalowała (© iáfa tóm radość byld! y idfie wefole tos 
gmawiówie! fro może wypowiedzieć/ sáprambe žaber tyl 
to ty Désne blogoflawiona, Potym obłópiesiu y cálomds 
niu rece/ Dof y nogi iego nayświstge oglsocwałó y teges 
hby idło iegcze boleść miał/ pilnie o to pytólá. Dan J£ 
SOS (wey miley tfIiátce edpowiedział: i$. Żadney boicéci 
iuj mieczy mie ciecpiał/ y wiele innych rgegy tóm tey 3 
voc(slem powiadał to íeff/ idto pietło poróził/ zburzył y 
fafo Q_ycew Gwistydh 3 siego wybawił 4 0o Róin ie zs 
prowóbził. Deseto nie fmeć że fie ii wiecey Zllótuhwo 
mold miła, otóć ing when toba uciechó tipotá. 
Pan TEZUS Chryflus ukazał fig Mśgdalenie: 
| Rzy Marye w on Gas gdy Amioł ro grobie obaczyły/ 
iato boidzliwoe nctefły: á me pomnięąc co im driol pos 
wiedział iie Das 71:£5)0-3 Smàárroyd otia! powrotimfy 
fie do Apofiołew pouwiibály (atobg ufradztowo Jezuja mie 
lego Ale ŁTrógoalena Że goroco y wielce mułowała go nige 
5696 voi Żywa bez (wego wiłośniki d pis wiedzac gostee 
í Yiz by go 
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by go inOziey Bubát/ wrocila fie Oo grobn/ tám gorsto plá: 
Falay rag drugi y trzeci do grobu ságlobátoc/ bo miálá nd: 
Ozicie/ je go tám predzey znaydzie, gdzie go pogrseblá 


mowili iey Amioiowie. Liiewiifto o co płacze pc 
Osiilá/ 13 wosieto Dóná moiego/ á nie wiem gozieby go pos 
losyli?. umaż tu Ożiwne zópalenie gotoccy miłości: prseorym 
fłybaló ob Asielć $e Zmattwyhwfłal/ potym teraz odedwu 
Aniolow ije żyw ieff/ d tego wofyflfiego mieztozumiewa 
f hie poymuie mowiąc: mie wiem gósie go położyli: mawi 
"na. to mieyjce Origenes, iż milość „gotęca to fprówiłó/ bo 
du iey nie byld. 3 mią/ dle gdzie tliffrs y miłośmić icy przes 
brwal: Ola tego -nie moglá o Gym infym myślić śni mos 
wić tylko o nim. Y gdy tóć płałałó/ mie Obdiac má po 
wieść 2fuielfa: iey ŚITifłez y milośnił iege n (wey Nás 
tuchny bedąc/ d tepiltość iey idfo Bog widzac mie mogl 
fie zówfłezymóć Odley/ dle to. zospowiedział t17atudbnie fwep 
miley. profec obpufienia/ $e mufiał odeyść ná pociefjen:e 
tey Owietcy. Diievoidfty tewáiocey w tát wieltiey miłości, 
Gopowieozidló Llatuhuć láffówa Gynagiowi fwemu tnie 
lemu: Srah fie. miły Synu wola twoiá świeta, rác iść 
y UípoFoit pláca gorzki tey mabożney Gliewiófty, bo wiernie 
y prawdziwie smierci- twoley/ tatże boleści. moich 3aluie. 
Ale mnie też moy miły Syny nie các sápámiety voác/ ráz 
34ó bo mnie powrocić gdy ie ufpofoif tá fercu y utoif 
plóg iey. TO tym JEZDSŚ miły 3 saGcwosco oofeol 
ob (wey miley Tátti y ubasal fie tIátyi Eliógódlenie/ mos 
więc: Liiewidflo gemu pláge&/ y togo Bulag? d o4 
nie zndtąc milości iego/ mniemóiąc go bydź (Dgrobgiem 
ebpowieosisló, Dénie/ ieżelibyś go ty wziął ponpa Py 
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ta uodrowówfy cie Gobeze, wezme ge 
Pan JESUS, Midiya! Oná po? By go po gleoite t$ 


ens b; i Frotego L/'d tółoby obi i bebac eiyli) y 


Bu y 
3 wiele tadość ię rSetl © m >) niszy śnie! Cyt Res ftos 
£€9g0:D IR Butala OIB mó ziemie prg ogi tez 
go, iat byló svoytlá stować chcidla. Ale Dan ^ AŻ 
SD dycęc bóróżiey śdpalić miłościa 'ferce dey nicdoopuścił 
icy tego/ momwigc: fie chc diy fi mnie Ootytóć! y rżelł 00 
miey Pa: Azam ia tobie powiedział $e trzeciego Snid 
pma Softonen wieć te dy die go mmie utog w grobie: 
cbpowtebsiala Üliétya Uégbékné, © moy naymileygy 
tirsjdczu/ tat wieifa Żólość dufe moie s przyczyny śmietci 
twory fromothey écifnelá) i$ voGvfltiego sápemtetávofiy/ ání 
fie czuiac ufłówiczniem 6 éwiet tym twoim Cice myálilá/ y 
o miyi né ttorym ie pogtzebliśmy/ chcac cie Orogiemi 
maściami nómóżąć/ á ola tegom plafülá/ ijem tego uczyić 
nie- moglá. - Hle bao£ 34 to blogoflémione Jmie twoie 
wiete ita wiet; iles wielmiożnie/ iófoś mam prsyobiecal/ 
Smattwychnowfiał (A nie mála chwile tat rosmawidtac/ 
pofpołu fiali w niewymowney ráboéci, potym począł ob: 
fiepowóć 60 niey mowiac: ie też chce uciefiyć obecnością 
fwoią orugid) Ślogodlend Prycatify fie tego flomá7 bo 
nigdy ob niego mie chcidłó byo; oblacona/ tzetló: o moy 
mily Dénie/ iafo posnáie^ niecbecg 3 námí soffawdé dal 
prsebtym. Droge racz ná mnie pámictác/, y na dobroczytte 
ności/ toreś mi cócsyl uczynić Żeś s tat wielto grsefinica 
mie pogórdził przefławóć. Przeto mily Dénie nie opuficiay 
mnie y teras dále racz pómietóć nd moie 3báwienie. JÆ 
SVS mily odpowiedzial: Rie boy fie Cotto go mila/ 
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dę05 ffdla/ gdyż ia Gebie nie opufcze; 
(wofey 1D23:ng : é Ośwfy i 
Oni tej p 
Piafłó poBló, v andlásla te Gełśiące febi 
epowtebsialá/ Że Dens Teui d Oifirsá fweqo avib3iélá. 
One fiygac od niey it fie Gy nlajab yje łójłówie 3 mia vos 
gmawtal rOsmnosywgy fmutel w fobie odeğiy ob micy/ 
$3 wieltiey chelmości y połebówia o Pánu Jesufie toma» 
Wistar chcióly sáó do grobu iść: dlić tmiłościwy Dan Ja 
SPS misózy niemi fanal y welele im opowiabał: Badi 
cie pojbromione C3ioficy. mile. Ony z WiEeWymowna rádo 
écia przedeń pábly/ ebbáioc mu chwałę y cześć, idio (mos 
iemy Stwotzycielowi á wiłówky 3 Pánem Jezujem gabáo 
ly/ y wefotę Wielfanoc 3 nim mióły, 21 dac Pan Jk 
508 o5 oqu id 3Uitügt/ poczel do nich tat mowić: toss 
cie mile Giofirsyce opowiedzcie Apofiolom o moim pras 
wojtzym Smattwyhwjłaniu, 
Pan IEZUS nawiedza powtornie Oycow Swice 
tych w Ráju. 

A /TJloscwy Dan 7:230 uciefywfy onyd wfyfiidy 
LV lirorsy przy śmierci tego-byli poget 3 wielta twielkos 
éco Swietych 2fmilom do, Rain. Qycowie Świe má 
przeciw tego Świetey milosci. wbyfty wykli/ y śpiewśiąc 
wejole mowili: Oto Brol Dai; v Bog nóf/ wynióżmy/ d 
żóbieżmy iemy! froreno trolowónin foniec mie bedzie’ dzień 
éiwisty fzánel nam wynioście wfyjcy á Deęcie chwałę 3 Hu 
padem Bogu. Tamie wgyfcy padigy/ -Bofa mu Hwale bio 
li/ ó powitówfy drugie fpiemánie 3óczeli: Roziwitnelo fic/ 
BiB mily Danie twote Cilo, Érore ofu meli twoiey ufte 

eż PY ry pw i . Byle/ 
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bylo dla tego mdpelniieś mas wefelem ridóście y wielia 
uciecba/ bo tem ieff dzień ttcregośmy dawno qefádi/ dbyś 
nótarmił flobloótio twe owieczki. X fal tóm 3 niemi/ por 
mtaiátoc © nij prses Olsgi cado wejele, Riets fie iui beáfo 
ts wieczorowi/ riti do nid Das JEZOG, Mian po 
$ílowawie nád meni Bracigiami Apofiołómi/ ttorzy dla bos 
ié$ni fa rogprofeni, i blataio fis iáfo owce beg Dállersd/ d 
w tvietim (motis zodia jabéig mmie widjieć, Drseto 
poyoe bla ich pociefeniay ufale fie im^ utwietoge y pociefie 
idh dle mie zddiugo zaś do was nadeyde ouyd) pociegywky 
WAS i5owu NawiedDze. 
Pan iEŻUS ukazal fie dwiema Zwolennikom ida- 

cym do Emmáíus. 


A Je yb gli 
bylo md Beśćdziefiet fiian cb Jeruzalem imieniem ZEummós 
19/ iáfoby rozpagzótac to icf cpóznie tosumieioc/ o tii 
firzu fwoim y 3e fnuttiem fpolem gabáiac o wofyfitid) tyh 
tzegady Biore He flaly y przygodziły ih tlTiflesowi, Kies 
dy rozmawidli/ Das JESDO przyłączył fie do mich, tdtoby 
iati inBy Diclgesym y Geol 3 niemi pytáioc przyczyny ich 
sáfmucesia/ bo fmintni Gli bárbso/ táf$e tóby 3 (obo (polem 
gaośli pytał ich mowiąc: ftore to fa mowy trore gadacie 
fpołem idac á iefieście fmetniż á odpowiedziiwgy icbem 
róremu było imie Aleofas/ vett iemy: YOáfes też ty Piel- 
grzym s Jetnzalem/ á nie wieg tego co fie fidło temi Onido 
mu: Etórym on zjzetł: á cor owi odpowiedzieli: D Jezufie 
tlózóreń(fim ttory był Drotof mocny w uczyntu/ y w tas 
żówin przeb Bogiem, y prò wfyfitim lu0em; y YA, 
éli 
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bai go Biffupi/ y náfe Xiaietó ná ofadzenie ná śmierć y 
hlezyżowali go/ d my mutemali/ ie on miał odlupić Jśrdz 
elà/ á temu wfyfitiemu b: lay trzeci Dzień ief iato fie to 


Bziało, Ale mieftore 3 b Hiewiafły przeftrógyły mas/ 
rore przedeoniem by 


8 grobu 4 mie nálásiy Cidló iego 
przygly/ powiadcigc $e mibsióly wiożewie Amielffie, $torzy 


3 

im powieddli/qze wfłał Smattwych. X gli miektorzy 3 nógydh 
6o grobu/ á tat ssálesili tato im bliewiafży powieddły/ ále 
tego afe znależli, Tedy on zscfl 60 mich: o mietozytmni y mięty 
shli fercem Eu wieczeniu w tych wgyfilich rzegach Etore opos 
tvicoali Drorocy! dza nie nalejalo iżby Cbryfłus ucierpiał, 
4 t8 wfebl do fmoiey chwały: á poczawky oo AToyżegó/ 
wgyfilih Drotofow wytladał im Difmo/ trote było © nim 
we wfyfłtich Difmóch Drorocich nópifane, V przybliżyli (ie 
gu HliefłezEn do ttórego Blis A om fie zmysli y utazał id 
toby oalcy miał iść. Ale go oni uprośiii óby soffal smiemi/ 
mowiąc: żofiań s nómi/ boé. fie smiericha y przybliża fie noc. 
Miec tedy golat fie 3 niemi/ wzial chleb y przeżegnał/ á las 
miec podawał im. A przez go otworzyły fie śch.oczy/ y por 


‘análi go/ á on 3nitugł 3 ocu ich. X mó ten czas rsetli fobie; 


Jiali ferce nóge w nas nie pałało/ tiedy mowił 3 námi ná 
drodze otmíerdiac $ wylióbdiec nam Difmó Deorochie? 4 
wfłówgy/ oncyżę godziny wrocili fie bo Jeruzalem y zná: 
leżli jedenaście 3gromadzonydy ewoleanifow/ y tych Ero» 
py 3 niemi byli, mowiac: ile wfłał zmattwydy prawdzie 
wie: y utazał fie CGymeonowi/ y pozeli im poriabát te tse 
cy ttore fie działy 3 niemi w drodze y idto pozndli gó w las 
móntu cblebá, © 0u50 grześna/ uważ tu pilnie wielfa dos 
broć Pónó Jezufa dobrotliwego że p ROPY mi 
ET OŚ AUE Adi, ac WE 
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łości mey mie odpuścił Dzgniom fwstm trwać lko vo ble: 
bzie/ ále fie bo mich mial y 3 memi złączył” pytdioc przyczyny, 
cemuby fie (nci: á niechcęc ih w watpliwości śni w 
sáfmuceniín zofłówić/ Dimo im vyllábar "fercá- w milości 
tospala/ watpliwości y wBeldki błąd oo mich oddala. Cat 
tej ná tóżdy zien 3 námi czyni Ouchownie. Bo góy fie ptsys 
£táfl/ Żeśmy leniwoemi y gnuśnemi tu fłużbie 250$ey^ álbo gdy 
fumníenie mamy zówitióne lub pomiegóne: id? {foro mya 
ślić/ dlbo mowić pocniemy o Dónu Bogw/ nétytbmieft ptzyć 
łaczy fie utwierosóigc nas/ miewidomie oówietdioc/ y fu 3d 
miłowóniu fiebie famego ferca náBe tospaléigc: to łażdy w 
fobie usna/ tto fie tylto do niego ma y zóbiera, bo niema 
lep$ey pomocy y letarfiwó/ w tólich esecaách/ idto rosmyślać/ 
dlbo rozmawiać © Dónu Bogu y o dobrodzieyfiwich iego. 
Jato náuca Dawid Atol y Drorof/ ósimuioc fie á motvicc: 
© idle flootíe w uściedh moich miły Dónie fłowo two e! 
A na drugim mieyfch tenże Dawio €. mowi: Ognie bárs 
03o flowo twoie/ 3ópaálilo fie bdrdzo jerce moie we mnie; 
w tozmyślóniu moim/ rosgotywa fie ogień tu milości 2505 
$ey. Dwa$ż tél$e tu twego milego Pánd wielfie bobroosicys 
fiwo/"y glzbota potere. Dbag iegó wielta pofore/ iato to 
idzie Bog prawdziwy iui nieśmiertelmy/ 3 profiatómi rosma: 
widiąc/ nauczaiąc id) miłościwie y vo ich sáfmucenid ciefjac 
ich. Driypátes fie iego  bóbro3ynnoóci/ ftory. zmyślił, Odls 
Bo Oroge/ aby Żadza ich tym bátosiey fie do niego sápalilá; 
y żeby go píetwey oo fiebie mie puścili/ dieby go piertwey 
posneli. Przeto mowili? $áwáciaadiot go; zoan S námi 
oto iuż fu mwiegorowi fle zbliża y fióńce zópada. Dat fie mi 
łościwy Dan namowié/ y c 3 miemi/ 4 otworsyl ib egy 

B 3e go 
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$e go 63 posnáli.. Cát też y 3 nami zdwge fobie poffepnie 
niewidomie Dan JE3DS bobrotlivoy/ chce Żebyśmy 3 wim 
zofławali/ y zótezymywóli go nabożnemi moblitcoámi y pror 
żbómi/ nauczótąc nas prises to dbyśmy zówżby Dónć Boga 
«oki blagéli, y lemu fie przez 3upełna wolę oboas | 
voáli, 
Paa JEZUS przez zámknione drzwi wfzedi do 
Zwolennikow fwoich. | 
Ki miiościwy Pan JESOG owym bwíiemá Sto» | 
ddlennitom zwinął Etotsy do Jeruzalem 346 byli popii 
y Upoftolom powiedzieli i$. Póna fwego widzieli: Oni też 
powiśddli ije 5mactwyhwfial, d i$ fie Piotrowi ntazal 4 | 
kiedy o tym cosmawiali/ Pán JE5DS ftángl miedzy niez | 
mi^ lubo fie byli bla boidni Zydowftiey mocno zótórójowóli || 
y zómtwneli/ á rzeki 00 nich. Dofoy wam, iać ieffem mie boys | 
cie fie. dA oni zójmuceni y poficacbáni/ mtemóli że Ducha || 
widze. 2 eeil im: czemu fie fmucicie/ á myśli wfłepuia w | 
fercá wáe? ogiądaycie vece y mogi moie/ i$ ci ia tenże ies | 
Rem, fllácaycie y wiedzcie/ boc duch cidłó y Eoáci mie ma/ 
tato mnie widzicie mieć. 4 gdy to tell: utasal im rece y 
nogi. Jekgze gdy ont nie wieczyli dziwniącym fic ola wes 
fela szelt: d macie tu co tókiego/ coby bylo tu sicbseniu? 
oni mu przynieśli cześć tyby pieczowey i plae miodu 2f 
gdy iadi przed miemi/ tosigwfiy offatti dal im/ y rzetł bo 
nich. Cet fo. flowdá ftorem mowił 6o was” tiedym iegcze byl 
3 mámi/ iże potrsebá áby fie (pełniło wgyfifo pijmo/ (rore w 
Salonie LHToyżekowym y vo Drotobácb, y w Żolrarzu, to ieff 
w pfalmóch omnie było nápifano. X otwoczył ich zmyfły/ 
je zrozumieli pifmó/ y ezti im: ta? pijmo ie, y tot vnu" 
9 
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lo byd3 3e Cbryffus miał ncierpieć/ à po trzech Omióch vftác 
3mattwyd. (D idto fcześliwy y &wiety Dom on były w 
ftorym fafi gość tata czelądłć, tółie wefele/ tóła nauta y 
potwierdzenie C brseációnffiey YDidvy/ y tafa wefoła Biele 
fnoc: gdzie fle tosma:wiíal Dam s flugámU y tlduczyciel 3 
|wemt Stvolennitómi O id? mieltie y bórdzo toffofige wei 
fele 2ipoffolowie Swieci 3 tego mieli, i$ Páná fwego iu$ 
chwalebnego voibsieli, Dsietuiac mu sd (ego sOEupienie/ y 
pociegne mówiedzenie Oówdli fie mu wiunemi/ ije go byli 
$dbieżeli czófu fego meti. YD tym Dan JEZDS nagle ob 
mid) zniłngł/ onyd) zófiświwgy w wieltim nabożeńfiwie/ 
ftotzy potym xosoycbáiac goraco saddi aby fego oofłoymość 
wiózieć zdś mogli. 2f te wgyfitie sidwoienia y ufasánia 
. działy fis onig pietwfiego TOtelfanocttego. Damierayże tedy 
czlowieczje w tażdy Piatek opláfiváé Miete Chtyfłufa mis 
lego á w friebsiele cidowóć fie 3 zwycieffwa iego- bo ima 
nabożniey y cześciey {Mefe tego oplácef; tym wietgo láffe 
w dzień Smartroycbwffónia Bołego weżmief; á to oboie o& 
mitego Pónń Bogó beg wętpiesia otrzymaf, ieżeli rzeczy 
świeciie opuściwgy/ y ih prożnościa iáto suifomo pogórs 
dztiwży/ Dáná Boga fie cosmilnie&/ y 56 Doniow Dánd 
„Jezufomych przez áólábowónie pesyftónief, DOpewniam je 
fie tátimie fłonief, 

Pan JEZUS drugi raz nawiedza Apoftoty, gdy Tomafz 
Święty był między niemi. 
"Dy był voiecor bniá picewfiego po Sobocie á Orzwi 
j były zdmtnione/ gosie byli Śwolennicy zgrómaozeni 
ola boidźni Zydow: przyfgedł Dan JEZDG y fłóna! w 
pośczodły ídy/ y rset im: Dofoy wam, 2 góy to cselt: 
es es 5 p ntazał 
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ufazał im rece) bot d wiedy de ucddowóli Zwolennicy o: 
bsuczywdy Déaé, Drzeto um exl. powiore: Doloy wan 
iato mnie pofłał Dyciec tel ia pofylam mwas/ to gdy wys 


mowił; tehna! na nid, mowiąc im weżmiycie Ducha (owies 
egoy ttorym odpuścicie grzedy/ bróz im odpukczone/ d 
trórym zótrzymacie/ bibo sátesymáne, © Coma idem ze 


' owuzafłw/ Etory náswan (eff. niedowióret/ mie był na tem 


c3is 3 niemi, Kiedy był prsyfieol JESDS mily à. przeto 
powiedzieli mu inni 5wolensicy wowiąc: widzieliśmy Pas 
nó. A om im rzctl/ ia ieżeli nie obace w retu iego pezes 
tłocia/ y ieśli nie opui qae pálcá.ttá mieyfce gojosiom/ y wie 
voloje teki moiey vo bof iego/ mie uwierse! d fłało fies ij 
po ośmiu onish sá$ byli Swolemiicy wewnatrz fpolem/ y 
Towaf 3 niemi. X przygo! znowu Dan JEZDS 60 nich 
przez zawórte Orżwi/ y fłśnał w pośczodłu mid y tzekl im: 
D otoy wam: potym geil Comafowi. Podnieś pálec twoy 
á włoż tu/ .ć oglabay rece moie. | €Ociagniy vete. twoie d 
włoż w bof moy/.a niechcicy. byd3 wiedómiórkiem ale wiers 
nym. Comag dottnawfy fie Dámá. fwego/ rzeki do niego 
s nabożeńfiwem/ wysuálac (e wine. Dan moy/ y Bog 
moy. Xx iemu Das JESOS: ies mnie odaczył . Cor 
maBu/ uwierzyłeść Blogofławieni Erorzy miexviosieli à ns 
wierzyli, Wiele innych znómion uczynił Des JESD5 
przed ocymá Zwolesnitow fmoich; Lore mie wpijane [a w 
Xiegidh tych. Ale te mápifame (a/  dbyócie wierzyli/ iŻe 
32305; ief Chryfius Syn Boży/ áby wierząc mieliście 
Żywot w mie iego. A tu przytym ogladay/ ióto Pam 
14305. tory ieft Dófłecz dobry mial wiclfo piege o 
icòney bloojocey Owcy Wisc 3 wicltiey fwoiey á cobro 
tliwey 
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ie wet dips «l 9 ota i. pá deis vieis e Sedos J po« 
ci ey wy wiy éd 8eO1 Do Galilei 
obieculoc fe un ta nie dragi Fs WfaHé/ e qos (e fie ini pre 
ło potym ukażą iq Wana mi ief togyftią ms 
w Liiebíe y ná s: wy naymilei moti/^ po whys 
fiim écotecie poyost iecie Pape pogany/ tezzac ie w Jie 
Oycá) y y pnd y Ducha €Cowietegó: náucsdioc idy zdchos 
wywóć to wByfito/ cofolwietem wam pésyfasal.— A idé 
bede 3 wómi wyi filiemi aż 06 Woncgenia swidts. (Dni to 
ujlyBdwgy:; wfyfcy 3 fego wefolemi byli? y chwale Bofte 
iego COwietey milości odl. Potym w oczach ich znitnał/ y 
poBeol bo QDycow Swietydj/ tómie 3 niemi mieptał/ 09 
afu tego poti sie wftepil w tiíebo. 

Pana Jezufa milego dziwne y wefołe W'niebow fłapienie 
NA jJlościwy Das JESDOÓ w dte 
iV l dsieści owi po fibym Cbwalebnym 
| Smactwyhwfłóniu/ wiogąc i$ iu$ przygia 
| godzied ego: aby poBebt bo Qycć 3 tego 
świstó: d przeto wywiedlgy Qycow 
Swiety 3 Adiu zofiówił tám rodha 
3 śżliagem: potym iótby Omi Ozifieygego 
Z utazał fie (wym Jwolennifom w onym 
im Ddálácu/ gdzie offdtecano Wieczerza im (prós 
|- wówał/ mowiac bo mich: Już ieff gás 
abym fie powrócił bo Qycó/ frory misie mó ten świót seflal/ 
á wy gu dotad w Śllieście miektaycie/ á$ mocą Liebieg 
bedsiecie ogórmieni/ bo w trotfim gafe nópełnie was Dus 
chem Owietym/ potym poyosiecie ná wfyftet Sw idt á przęs 
powiabóląc 
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powiibátac Éwdinelia moic/ bedziecie tezcić. 2f ftotólvoies 
fie oftsci y uwierzy/ bedjie sbávoíon. 
wymawiać td niedowiórfEimo/ y zótwdróziólość ich fetcá/ 
{e mie chcieli pierzyć Liiewiaflom/ rore widzidly go i$ 
Smartayd powftaL áfe uie wierzyli fieofował ich y sávoftys 
bul 2 to Dan JŁZOS mowił óla tego/ áby usatáli mice 
boflátet y nieboff'ondloáé fwoie/ á byli potorsiey&emi. Pos 
tym rsell: (ogc nó wfyfiet świót przepomiddaycie fÉvoátto 
gelig fdjbemn fivvorsenim; á snabi tych/ ftotsy utoiero/ fe 
bios. TD mie moie Gótty beda wygóniać/ beda mówić 
iezyłómi nowemi/ wele beda bróć á iejeli co iddowitego 
bedą pić nie bedzie im Btoosilo/ ná tiemoctte y chóre bebo 
xece Háéc/ á beda usoromieni. Byló też tán w ten gás s 
niemi y CHiátiá iego/ Erorey JEZOS miły począł O3ietge 
wać bo tuż chciał w Gliebo toflapié, Tótuhać mila iego 
gdy to fiygald, fetce fwe tat bórdzo roztzewniłć i$ ná (ego 
świcte piersi páold/ á leżac nó nich/ y nabożnie wzdychńa 
iet o0 Oynd mowić O Boże! d moy C3ynactu/ ponies 
waż, tdzieg-00 nasz rág mnie wziąć 3 foba/ nie tác mnie 
30fiawióć w nedzy éwidtá tnizeriiegó/ dle weżmiy mnie 3 
foba 6o Oy twego Uiiebieffiego, NSEZDG miły obpo: 
widzial bároso láffáwie fmey miley ŁTótuchnie/ mowiac: 
© Kobdzicielto moiá naymileya/ profie y jadam po tobie, 
tác zofłąć ud mieyfcu moim, dla Zwolennitow moih pos 
silenia/ y też móuczenia. 4 Fiedy beds przez cie umocnieni/ 
y w tym/ co im ief potricbno tu sbáwienig lubaliemii/ prises 
cie táncent/ potym ia fem miła L1Tátto ze vofivftfim Dwoz 
tem Liiebieffias po cie przytde y tva Swieta á niewinna 
Dube wprowidze w dwale tobie zgotowóną ob poczęciu 

PN WANNSEE A świóta, 


Dtsytym pogał im- 
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éwidté. Obpooieostálá UÜlárya: Doniewa? $e nie może inás 
czey bydź/ bądźie moy mily &xynu wola twoiń/ gotowám 
ia 3 Dńru tmoiego/ mie tyllo zofłóć fierota po tobie/ dle y 
bmtzeć Olą tych Ola ttorycheś ty umóel. Jednal cie 6 to 
moy mily ynu ptofe/ vág mnie Śliótuchne/ y flużebnis 
gle tvoole mieć w pórnisci wiecjney. Potym exit. 60 why: 
| Rf: Lie fmućcie ferc wókyd dat fle lsEayciez nie opuficse 
|. was fitotámi; ide ob mae á zás przyide 50 was; y zówz0y 
bros 3 wómi, Sátym tzetl: DDyntoście tá gore Oliwna; tám 
mie tece obaczycie” tómci 3 tey gory wflopie w Wiebo 
przed oczyma wdgemi X% powiedzidwfy to znitnał od mich. 
Ont tat (ie co prebsey twygotowóli y fporzadzili/ 3 plóczem 
nabożnym bo oney góry 3 proce(fya pofili/ absie przygedlgy/ 
toseBli fie y rozlaczyli aa ofobne moölitwy, GCómże má 
tyhmiafi Pán 7350065 oftitecznie ufasal fie im mowiac: 
Doboy wam. Cu tHctudysa 3 Swolennitámi/ y 3 Orugiemi 
ttorych tám bylo bárdzo wiele do nog iego upódłń y nos 
| gi tego świste pócdlowała. Stdneli támje Dycomie Świe 
| dz Xáiu y 3 Orrhióni piebielitcy wyprowóozemi/ ftotsy mó 
tilátucne Boja mile y wefoło poglabáli/ chwaląc miłego 
| Bogá i$ przez nie 3 nebse wieltiey (a wybówieni. Potym 
j dofonówpy wfyfiliego co było nópifano” ZTótuchnie y Apos 

fiolom podzictowówky/ y lsfłówie id ptzeżegnówgy/ Dios 
trowi Bościół/ flTátucbue. Janowi polecóiąc; tzegł: YO fee 
puie do Oycá moiego y wáfego. X pocal fie pobnofié mor 
ca fwoig — Desecimto iego świetey milości Anieli 3e why 
filich Chorow Tłiebiefłich temu sábicieli/ tddniąc fle wefolo 
śpiewóli: chwale dawdiąe/ idto fwemu €5tworsyciclówi, 
Uiátudná mila 3á wim patrząc ryewno plátálá/ Sáluigc a 

ce i 
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13 3 nim W tes czós do Lüebá wie poflá. Dlétéli też Hipon 
olomie/ Ś > Po. Bla Ne PETE zojżali/ ale iedtać w onym plás 
Pofi/ y zdłochónie $e wgyftłich 
mi steli; bo Wii dzie żę ot6lo Arolé y Dáná fwoiego/ 
BD wotzdnie Litebiefcy w efoto przy ullomie sá Chory śpie: 
vodli/ 2flleluia/ 2illeluia, Żrolu nóg loftámy/ Étoty ibsicf 
bo tas w Jmie Boże tobie śpiewamy, ciebie dhwalemy/ Ale 
leluia/ Swiety/ Swiety Dan Bog MBehmogacy Allelnia, 
Dele ief | (Tiebo y siemid twego mioficébgia/ : Hllelsia, trio 
wili też Es Swietym Oycom Aniołowie: Xiężetó ludu Bos 
Seno épiemaycie/ y chwalcje SŚrwotycieló y gum 
ftooiego/ boc om ieff Dog á nábin mie ief in&y/ Allenia? 
(Dycowie Świeci voeio lo śpiemdigc vosáiem obpomiebstelio 
DD uorsánie Atcolá wiegnego/ ftroie: ludu iego/ pomocnicy 
nasi wejelcie fier Aleluia. A tát y ci y oni bes lie 3by épiewás 
ige Allelnia, prowadzili. Boffa iego Wil ow oo Lites 
bícffiey € waly y ochotnie qo tám przywitali.  5dwitay DO 
tas mily naB Stworzycielu! A ru fie wypełniło D: 'Otectmo 
Arelá Dawidd itoty, mow pil: Pliapd Das w wejelu pw 
śpiewóniu/ w glofie traby/ y w wielkim radowaniu TD tem 
(ds Jet 8 mily, ola w: ickf ego po cięgemia fmey. miley UIiáz 
t i slctta poòniofig By taciti. w -Lliebo. vollepomal, ná to^ $es 
by go mogli fal aayoluicy widzieć. Dotym 3 onego mieyfcó 
w otamgnieniy y magle se wpyfitiemi Anioly y €2wistemt 
wirapi KR naywyiBey ch: wały ma Prdwice Bond” Cycá, 
Üllétudsá mila ze Swolennitámi Reald pogleddiac w fiie 
bo/ czełdiac pociechy ob niego. Gdzie potym Owa Anieli w 
bialym odgieniu má My ehe (ie im potazóli mowiac oo 
nid temi flowy. ślleżowie Galiley(cy/ -zego tu fłoicie 
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dziwniąc fie? ten JE30OS Étory wsiety ieft 00 was tat 
przytdzie (iofoście go widzieli sbęcego w Mibo) nia offá 
teznego adnego ó wy wroćcie fie 6o Midja, ógełiwaye 
cie tam Ddru Ditebieffieno/ podlug obietnice (ego. Oni to 
ujłybówky/ nabojnie ooblefueli {fony iero całowali/ 3 wefes 
lem 00 domy fie wrocili. Ta użnść możemy piezolowanie 
tłlóuczyciela dobrego o fwoib Dasiśh/ bo tótychmiafi 
tozlęczywfgy fie 3 miemi^ poflal in -Iniely ná pociegemie/ 
śby ufliyfawpgy fiowó Olwicl(tie 3d Riowen 
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Jezufa miłego w Niedzielę Świateczna Duchá 


| Swietego Ześląnie, 
€ Dy tál dwalcbnie Day JE3OS 5o 
At Aiba wfłępił: Zwolennicy teo pofpo» 
lu 3 Ddnno Üiayémiet&a oOczetiwdli 3 wiel 
fim nabojenflivem Daru poiobánego d przys 
„o Obiecónego/ trwólac 3 wielo pilsością nó 
i^. modlitwie. A iafo bniá Yliebsielnego tezes 
XL. tra godzina była mó Osíen^ soibsoc Dot 
ESD widtie $abíánte y pragnienie [mos 
ich milych, i$e fie nabójnie modlili o zefiówie Ducha Świe 
tego rzeki òo Oycá fwoiego Łłiebiefkiego. Dodáliymy im 
BOR e o UT miły 
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po 


nily. Dycze. Ducha, Owietego/ trory te o&mieci/ y.0 why: 


Ji im nüt nie fpraectot. 
dó- Dycá. wymowił/ Duh 
ich” w pofłaci abo ma podos 
síl ie, Ddrom Boffi iy 
i , Bogá ASRINE 12 


HM madrości tót nóuczy/ 
ilaty za ff ial fforo to Srn 
ezela yówisthy pant nd 
bier iwo iezytow ognie 
tat i$ poczek MOBI y o 
temi serm ni taf Odlec 
zdumiawgy (ie mowili. €» oj 1 
nie fa ludzie Balleyfcy/ d przecie «Ró my id) ieżytówi tor 
sináitemi mowiącyd: bo tego Dada Gwictego mocą, tat 
byli osmieceni y umocniemi, i3 wfyjłeł świa bedac pror 
fiafómi/ pob móc y Mióre Dóná Jeinfoma podbili.  ja$ 
fie wiecey Sydow nie bali/ á śmiele 6 Panu Cbryfiulie fa: 
i y nóéugáli/ tát d fe temu wgyjcy Osówowali. Potym 
100 Sydow byli wzgardzó emi o0 Peg 1ínow fic ia 
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eivm ie cozjżać mieli/ oná id) RE 
máld X oni iey milości podziełowawky/ popli tesáé 
wüyfttim świecie y fprawówść Iuoztie zbówienie, Dén 
Poli tya/ gdy po DO miębowo Rapieniu/ y. Ducha Gwiettgo 
u. famá nó siemit 36 Salac tedy ná mete Gyna (mote 
a to wfpomine & 4 «o ttetą boleáé íego papier 
twal ió/ 34 Eó aioa miecz boleści ferce wneśrzności iey przed 
ósl. A micólátoc przej pu tnaście let ná stemi/ caeffo 8 
miz yfe 8 AF sie "i fy tey Cyt cie irptal "naomie :sdlá/ MOWIZE ; 
Ca moy mity Syn bigowan tn foronowan! tu pod 
Rezyion pabl! tu utrzyjowan, A peayfieoly ná- mieyfce 
gode w Lliebo wfiapił 3 plieczem mowiąc warżctoło -Cug 
moy mily Synu w tliebo wiłępuy. 8 mn«s tu jane vo me 
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Ó3y y w üfrapteniu so Akai o moid 
3! te oo Opoczwieśi O iet 
Gytu/ pámiet 
ffnienie moie: 
ty używaj wiecznego welel Q 
030 gotzto o plátála. A mátec vif tóg rodód by Obli 
łzy gorace” do domu fie 3463 
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trotel wielia wracálá/ 
maoydydigc 08 fwegó milego Cyn. 
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Dy EMatuchnć 
tat dlugi gás 
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tyin mied ^ Bate i ; 
id aaa | vost né five Pola eló/ á o tt3y 
£*5 46, 
di Te ego świetey milości profita. aby H pofo: 


Ę foe ey gi mierci ga, 


Dénno głowe icno pooeptala 
3ieflá? grzegniby o to prof 
troraá ni iqdy grzechu nie 
Syn zfżapit do niey/ ó iey 3» 
bieffiego prowadzil. Jezus 
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A;oftolow 5% ze wlzyllkiego świarą dziwne zebranie 


VY/Ces gis Upofiołowie Świeci po wgyfłłim świecie 
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bienicá/ mois naymiiga/ moiá Páni Blédbetna/ ttotyem ig 
byl fitojem czyfłeści, y świódłiem ‘iep Dónieńfiwó/ Etora 
Arol Üiiebieffí mnie 34 Oblubienice poślubił, á cyffa y 
Viepotalóna soffivil/ y 3 Duchó €Owitego bydi cie$árna 
obiéwil/ ty Mayświitga Dánso wiek żeć tát ieft/ i$em ia icf 
Geltetacz Wcielenia Bozego, y twego obciazenia, iam nay» 
przod twoy Plod Swiety dywalil/ przę wfeliim twoim piels 
grzymowówiu tówórzygem twoim bylem Ciebie y twego 
naymiigego Syna Jezufa pilniem żywił v wfebsie opótry: 
wai y tobiem 3 nabożeńfiwem y welfe uczciwością ftu: 
iy. &ob5ti mi było tmoíe towótżyfiwo/ twoiá rosmová 
bylá mi przętemna. (to wfyfcyśmy ibávieni y peźez cie Bos 
gé glomidien mamy, Drsetoj ty dto lafi 3 ttoym Je, 
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lezufa Chryftafa, 305 
fobie mieSEánie dala” gdy mnie Duchem Gwietym w iy 
wocie poczela/ y Lidtem prsyobl2fld. Tyś mnie Bogd y Głos 
viebé twemi pierfámi DánieniBiemi farmild/ y wiłoście 
ilfáciersyntfo miloroedid/ w pielgrzymóowadsiu mnie rzędzie 
dó przy mece mey geminas cierpiała, Dgla0ay przeto teraz 
€5yná twego MWcielonezo/ .6bac; tjem tobie to (prámil/ id 
tos sáflu$ylá/ dbyó nad vofiy[itie Anioly była wywyżfena/ d 
&roluíac pojywélá pofpotu semna Uitebie(fic) voffofiy y wes 
fela : chce/ dby idto mnie JArolem/ ta! ciebie YAvolowa whys 
cy zmyznawaii geili y hsealli/ chwała ta £tora ief po Bo: 
gu pierw$a/ nd wieki wiegne, Ofłóteżnie Duch Swiety 
chwalil Dante Ellócya/ mowiac: posbrowiona badź blo: 
gofiświona Táto Chryfiufowa/ módewkyfiłie wybedwa/ 
Storaó zópląciłó grzechy ówmiátá przez twego Syn. Tys ief 
oná w ttoryiem da obpocymal s ámicoómioráta láffa y od: 
tem (mym świetym „ciebie axípelnidioc/ g w cie wfłepniąc 
&zynowim twoíemu mieftánie uzynił/ 4 se tewie twolty 
Ciálom iemu (prámil/ y wfgyfikiemim cie cnotámi aápelnil/ 
żebyś byld godna UTótto/ y Oblubienicą/ dbyś wezwóna y 
nózżwana bylá wgyfłlich Sbáwicielto. Potym extlá Dánaá 
flfétya: Już teraz uwielbiona ieft Dugó molá/ nád wgyfikie 
Dni żywota mego. Tamże 3 wieltim mabożeńfiwem mefólo 
zóśpiewałdć. YDielbii Dugo molá Dánd/ y urddoował fie 
moy w Bogu Sbamicielu «moim. 4D YOGedomogacy mily 
mie/ tółie tóm bylo wielkie wefele 2íniolom Swistym/ E 
nom/ tlieczennitom, -xotóstec -£l1átle Bole nóo  wsfttie 
Chory wywyjęcna/ á ono io flicbo przvie!o 3 meelen, Hra 
chdnielomie 3 śpiewóniem/ 3t iotetá 3e zgoda” LTtócdtze 3 tcov 
bieniem/ Cherubini Ceráfinomie 3 nowyd) Piojnet śpiew 
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306 Żywot Páná nalzego 
niem. © bufo nabojna iwas istie tedy było w fi 
wejele/ idfa osió Dannie Łiłacyt Rala fie < Lbwalá: Ds je 
(ie też y ty w dzień tá£. woefoly/ ciy Jmie Máryi Dónny/ 
tu tey Świetey milości mol acl i$ żby fie £i foli priyay: ita 
lá y fwcy. hwaly ugel dium uczyniła; boć ouey mily €5y8 
naywietką po (obie moc Dal y Arolowa ia Ami elfa y 
ziemjtę uczynił, | 7j temu Hanis weto wor io 
nie tat fe. wfyjcj niechay Cliátyi Pannie Elónióiz/ ttórzy 
milofiecdzia iey S bia. 

O Koronách, ktoremi Pánaá Nayświętfza, gdy chwale: 

bnie w. Nisbo wzięta byla ukoronowana, 

ARM | ( Dy Usyéwictüa Danna 3 títo hwalą 
- 3w Jw Vlicbs t bylá msieta/ peeing opifanych 
Loxánaócie Gwiazd trote Jon € Swiety wis 
a||ośiał ná Glowie Hi wtafły/ w Ronce obles 
T s 1.0424 MEALA. iniefiac pób KÓŁ ACL fa vemt/ á 
A |Korone 3e Owunaffu gmiazd ná fmey Gios 

jwiej dlbowiem to wipzenie 3náunonowdlo 
, dlogofławionę Dziewice árpa trora tee 
how s gone idt Goiewiafia wzgledem Lódtodzenia/ 

śś Dánng wedlug Radió bylá/ trora dziś Om 

nafa Koron u£foronowéna  Pierwga Aorond/ ttotę bye 
lá utoronomát à/ t$ecsotia tef złota. „ Arora poolug Dos 
ftórow należy nd iójnym widzeniu Boga w ideis wey Owies 
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tey Jet oynego/ Dycé/ Gynd y . ERS y tej mas 
leży w icgo uływógin/ * E wiec trzym ANIU, H 
bywa oena faguem pt4d Didre/ M4 ffe, y Madzi 50 
dat Bs: kega voiDuentà s dhot: te i BB ków j] 
Siseron beg v A Dy ego poina di z: 
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lezufa. Chryftüfa. : 267 
à 1 wielFicy © MICUPBIO EPI poft fy. $1 Tar ode 
mój oryg Porym m als i b vi 


Near á to pa śmieć bu: $e pit an tube noarowm ita, 
ra rjec3ona ie? złota. © tato slots nie pfuie fle dni prt 
chuieie tá! láffd/ frora przyzowmnano do slo tó fFáivtelncéci 
w fobie nie ma óni podlega. Jeff złoto rze roffofnie 
lániaca^ co deft przyrownóno 00 iófnmości voibsenia y niys 
watia miłego Boga tótje też Borowa złota ieff olrogia/ 
pie" máiac tońcó/ w czym fie połaiute. wieczność, Tok 
Hwala utórowowóna byłó Dánná -tITárya/ 1$ 25ogá 3tosu« 
miiwgy/ miłuie miłuige poływa/ poży: vóéloc teżyma, iat$ 
cbwalebna ieff tá Botond Donny trácyt/ Etora nad whyfë 
fie 2inioly/ y Gwiete (áánicy/ Boga (D Arii y ob niego né: 
todzonego Syna y podjobsacego ob obubwu Ducha C5Yoies 
tego widzi bo ido Świ ety Bernard pi! Be. Dáprawde ono 
fomó wefele/ Etore 6b famego Boga bywa oobbteráne/ Etos 
termy gdy prsyrosvtaB fafa toffofS/ dlbó upodobanie fut: 
Tie if^ wkelta fiodtość/ boleść (eft; wgelfa wonność/ 
| fntoo;-xeBelta fubtelność qtubościę” y PE có ieff lubos 
| sia przyłrościa fie mowić może. © Bcesliwa nao Bagi 
|- śliwemi ieff Danna Cliápya/ ttota duż to otczymałćó! Wro: 
| tà Aóroná rzeczowa iet Dziewiza/ á tá famym bywa Ode 
| na Dósnom/ o ttorych śpiewa Z&eéciol. M yids (C blpbies 
|. mico. Cheyfłufa/ weżmiy ZAorote^ froce tobie paa zqótował p 
| na witi 2e i$ Dánaá £liórye 4 fibitudoná Bolas KA (! 

Pónńę náð Dénnámi ftota przed foba nie ma piecw£cy | 
świ po fobie gółiey Pánsy wtorey/ bla tego £o Ziorone. wto, j 


o8 Zywot. Páná ní[zego 

a pánienffa teft. utoronévána, ttora fie prsyrownywa bo 
Zilit białey Ola (wey iafucy Gyffośi/ poolug onego 4 
picfutóh Salomonówych teft o niey ndpijano. Jafo 3 
miedzy ciernie dE Deiviacioitá moig miedzy Corf 
*jitácdlffiemi, Cezecia Bórona, ieft - Adsnoogiey(fa/ to 1 
IDystawcow/ o ttorey nópifano: €Otérei póście. flow 
Bożym ftr300e te/ frora misozy wann iefty abyście vosteli 
bez foricá DAoróne wiecjney Cbwols/ Etóra ieff Roznodzieya 
(tos d tá, tsezoa y násmána iefi Gwiazda: idfo o tym nds 
pifal Dániel we Owysafiym Aápitnlum: JStorsy móuczotte 
mi bedą świecić bede iáfo. Gwiazdy ná wieczne wieki 
J; tedy Pónna MTórya naywistka JAésnobsieyta y Wys 
znawczyńa bylé/ bo Apoffoly y Ewóngelifiow Świetych 
noylé/ fługnie tedy to Korona przy fwym w Uriebovsies 
ciu (eft utoronowówa. Czwarta JAorond ieff Hleczeńfta 
trora Cwietym ATeczennitom Ola id) zwyciefiwa bywa dás 
na/ ale i$ Slayświetga Dáuná iTárya naycieżgo mete mies 
dzy infemi tTiecaennitémi ciecpińła przy £riece ftoego miles 
go Synd/ ttorey Duke miez boleści przeniłngł/ w Gym 
wfyfilie inge HTeczenniti prselá y przewyśgyła bo oná ná 
Dufy/ á oni na ciele cierpieli, Ole tego maywyjga Boros 
ne (Teczeńfto zóflużyła; flugnie tedy tę Borong. ntoronos 
wóma. Pięta Aorond ift Żywotó o Erorey mápifal Jan 
Swiety w Apotelipfym (ftote zówiemy Zfiegi Cótemiic 
Bożych) w wtotym Bópitulum: 25055 wierny dj 0 miers 
cis á bam tobie Rorone $íwota, H "jstof e. pific/ blos 
geflámiony ftovy cierpi psłujyz be gdy Ocoświadczów bebsie/ 
weżmie Rorore żywota. A tá bewa dane troictiemu (faz 
dolu tialici(Fiong teyyossftna/ TD dowiciny fianowi Eeśćs 
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leżufa Chryftüfa; 309 
Sstefiatna/ 6 Dziewiczemu ftoirotna. Ale ie Dánná 74; 
EJE bylé śltalzonta/ TD80wa/ y Danna; ptzetó flu&nie fobie 
te Boróte zófłużyła  GSzofła Korona tzecżona Palmó swy: 
Giejżmó/ o ttórey QÍpoffol piges- Lie bedzie foromovas/ 
fyito Ero bedzie mocno á fingnie botował, przeto Jan €. 
b Upotślipym pife7 i$ wioział Pólme w refu Swietych. 
4L tá, Dálmá bywa dine tyn Świetym/ toczy Ooffonale 


fami fiebie tá zwycieżylt” i$ dobra wolę 3ów30y mieli ciers 


„pieć Uleczeńfiwo Ole Chryftufa miłego ito był C. Mar 


ciny ©. $rancigeł. Ce Aovone Dangó lłayświetfa/ nád 
voiyfiticb zaflużyłó/ bo: fie 3 Cheyfłufem né Gorze Bólwótyi 
cierpieć mei y boleści wielkie wyOdłć gosie miecz boleści 
w fwym fecu ttofild/ y tyfigctroć tám umrseé 34 Syná y 
3 Gytem jobdlé. © gym świddózy €. Bernard y Ante 
sem w Derfonie tey mówiąc: Dátradlón ná Dánd/ á Sys 
ná mego na Nrzyżu wigęcego/ á com ná Duky cierpidłó/ 
fegom wymówić nie mogłó, A tá bylá boleść moid. nays 
wietga/ Bem fie voibsidlá idfoby opukczone ob Sytó mes 
go ttorego ia Dziewica bedac póczełó/ y porobsilá, Zsto: 
ry moy był icóyny: wibsidlim uinieriocegó tego/ ttótego 
wielce umiłowóla Dyfó moió/ á wgyfifóm bylá Ola (mute 
tu costopniálá/ á w płóczu tótiem fłowó mowiłó: © Gy: 
nu moy miły íebytta miłości, day mi 3 toba umrsec/ á nie 
zofłówiay mnie pó fobie/ bo mic.mt mie ieft flsofego/ idto 
pmtsé 3 toba! á mic mi nie iet gotfego/ ióto Żyć bes cies 
bie! H prsetó Ola tey wieltiey żądze, flufnie Danna iás 
rya to Borong frora rieczona ief Zwycieftwó/ w fwym 
chwalebitym y wefołym w Liebónesieciu bylá feronowdána, 
&»iobuia Aoroné icf fprówicohwości, frora ief oddanie sae 
pláty 
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AI micá ideya i ieft ułoronowana, iato Brolowa Lii-bieffa y 
pi Dani éwiátd/ ieff rzeczona Krolen: bas idto ńópifano Eflher 
w votorym- Aápitnlum, DOmilowal ia Bog nád a 
Jh Łtiewiafiy/ y wiożył Żotone Droit ta glowe ieys A 
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Pig ui 3TE 
wa o6 fwsiego toftazdnia  Bzefiata Korong t3tczo! 

ie Obiubíenico7 ttora ma Dánná tfiecya iałoby (Dbh 

nic Vloywyifego é Wiecznego Arola iato napifal J3 
w eteroziejżym picexoBym id seis inotiac: ito Ol iu 
bienice ozdobil naie Bor ong Den Beg á w Joren ipt: 
wiedliwości przycbletł mnie.  Jedenafia ZXovond ief | ha: 
ly y ac 6 frotey nópifano: Chwala y acia Bforonomablás 
go mily | dwie! y pofiawiłeś go AS wpyjite uczynki twoie. 
Ta. Korong Dziewicć U larya bylo ułorenowóna/ gdy Osió 
w tala cześć y hnwale poouiefiońa, i$ 00 wfkyfłfiego wos 
tenia iet hwalona/ mowiąc toy co w pietnafiym Zapi 
tulnm Judith pen Puts Tyś chwale Jeruzalem, tyś wefele 
JsrdelfFie/ tyś (208€ lusi mdgego Ktora rze po: 
tvoterosdiac Jan S. w tóleniqicóch Bożych pifie w awar: 
tym Aápitulam, d “widzial; á ouo GOwieci tláoli. Rorony 
fwe przed Stolca „mowiąc Gobsieneó Dánie Boże náf 
wzięć en mał ie y cześć, boś ty why Pito fiworzył, Hle z 
ieffot 25 aic ingego mie ief tylfo Dónná fiátyo/ prse 

[tora i.c sli A Aorony/ iey "á hwoałe/ d Dónó Żogó 

fobie y w Dónsie Hlócyi chwoloc, Da unaa JXoconó ief 
tiocórfkiego tofidzowónia/ ttora ici 3 tómiewić Grogiego/ 
rora die Bog Syrom fwoim y Wybranym it nópifano 
ieff w Sołtaczw to ief w Dfalmád)  Polożyłeś ná glowe 
ib ZŃorowe 3 fémieaiá drogie ge Rd S DE tige i$ oni ja 
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Synimi Kerola wieguego y Diiebzicotóie Bofy Etoluiac 
3 nim tá wiei:-d ola tego Archer f ba Sorong ma byoj 
i peu S: ae „ŚM (reg olo $ w ówyw lania 
wj à 5i Ro —" 


Frotá 


312 
Stora "ma moc zupelnego pe mónia/ nie tylto dito Dziemis 
«a JAcelá Regno. dle idto attó, 4 Oblubienici, y Dáni 
Brolefitwó tiebiefkiego: tora wie tyito ma Drówo upto&es 
nia tato v inni Świe) ale też ma nieióto roffasátie 2o6g/ 
4 tato CITátEá Synowi toffésuie tá Dónn á i uctifd/ xo pos 
riki y (mut £u fu niey fie podig cych, — Ao(fásuie fprówie: 
dliwym/ oświeca ie láffa Boja y też grzebnych w maypoto 
Byd. grzechac b/ bo whyfcy 3 pelmości iey loffi pociekenie/ á 
grzeni grzechów obp udczestie bíóta/ niemocni „uzdrowienie, 
śmitń pocte&enie/ fprévoiebl iwi Jáffe/ (Ctoych Swieta hwg 
de. D tym iey mocy eoffasánia madobnie Bernard S. mowi: 
Dána tobie ief moc/ © Flórya/ moc whelta ná Vitebie y ná 
żiemi/ ($ co £ylto died £o uprofić mojej. ©Oproś aam iu? 
tvielebna Dónno 3 gezechow powffimie/ J5ogá gorące ronis 
lomátite/ niftie „połorzenie dobre d wefole fłondnie, X pos 
tym żymocie przez twe zofługi 3 tobe wielebisa Pórwo y se 
myfitiemi S &Swietemí; wielkie w liiebie ublogo ftawienie. 
A iáko MARYA Panni y Matka Chryflufowá ieit nkoro- 
nowána w Niebież nie tylko że nam Zysvot Chryftufa Krolá; 
gá y Czlowieká. porodzilá; śle ze po WV/nie AAA 
je go mieyícá One w Jeruzalem, . náktor ych 0 Obrflyus pics AT, 
y! álvarya náwiedzálá; Mekg iego Nayswietfza rozmysláiac: 
ták káżdy Ch: rześciań(ki człowiek, cheeli Żywot y Koronę w 
Niebi Jię otrzymać, fkuteczni iey mnie .tnOze, iako przez fozmy- 
anie Męki Xy ywota Chryfluf owego. Przeto Bonawentura 
. [zeroko one dla Ducho ovnych o pilwiac; dla zabawnych na 
troie pytania, albo rozmyślania one rozdziela: 4 to według 


trzech cnot, álbo fundámentow Teologicznych, Wiary; Ná- 
dziei, y Mifo&ci, 
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fezufa Chryftufa. 
1. Kto cierpi y co. D; Od koga 111. Jako: 
Uwazánie pierwfze, kto cierpi y co? 
Cw Dpowicdz?-Liayprsob wzgledem £slowiezuifiwó: Pde 

Jttyárchá maypierwgy: Drorof nayprawdziwfy: Brel 
iiayprscosieyBy: Xigie pofoy miedzy Bogiem Oycem^ é 
Q3loxoieliem cayniocy: wzgledem Bokma prawdziwy Bog 
y Cslomiet 5 Dánny przes Ducha Swietego pocgety y ad» 
rodzony. Tu fie zództwić dobroci y milości Chryffufomwey/ 
$e dla grseBnego cGłowiefa tót fie ná zeliymość y śmierć 
gfiśrował: Dowtore zadziwić fe niewozieczności Syoow(Fiey 
i$ mieli epowieosiónego przez  Drorofow/ iebnéb go nie 
tyllo mie prsyíeló; dle zóprzeliz y oxof&em. naá ofrutna śmierć 
wydch. ja wyznawam/ Żeś Cy ich Chtyfius Syn Bo: 
gó żywego. Das móy/ y Bog moy, TDiecze/ Żeś Cy iet 
prawoziwy Bog y Czlowiek, Sbówiciel/ y Dołupicieł moy. 
Wierze Tobie; to icf temu wfgyftłiemu czegoś nótczył/ pó» 
fiénowil nótazał/ sdfasoU y ZŻRościcłowi. przez iDuchć 
©wietego do wierzenia, podal. Wierze w Ciebie 25D» 
GA mego: chcąc złączyć fie s Toba iato 3-fońcem wie 
Ganym ná wielbi. 

Odpowiedz M. Ge cierpi; tdf ná Ciele idfo y mó Di 
By: ná Ciele” Dot trwówy; wydanie oò Jucafd; zfrepos 
svánie w Ogroycu: u Annaga Zkóifaga/ Dilató/ Herodd/ 
wielkie bícia^ Woronácyo cierniowę/ y Ooefreg śmierci zels 
żywey. WDebdle Dufy: tefłność/ (mutet, żal wielti/ Że máe 
ly pożyteć meta (oio obnofi/ albowiem tál wiel niembgiee 
onych Sydow Dogan/ niewiernyh y famych Cbrześcian/ 
mie uznójąc Oobroci y śmierci iego gima. Ja $ Fllógoalee 
5e 90 nog nie odfiąpie/ Zaluiac gó grzechy mole: 3 Janem 

RE ł y Pánng 


214. Żywot Pana nafzego 

y Panną Ulayéviet&o ob Busyżó nie obeybe/ d colos 

na maie dOopuócig/ wpyfiło chce cierpliwie ponele: aoai 

wiem Ho ta 3 Toba cieepi/ 3 Coba fie wejelić bedzie. 
Uważanie drugie, Od kogo cierpi. 


 Dpówiedz: tłayptegcó 00 Bogd Oycf; Rory tat umie 

lował $wiét; i$ Cdynd "jebnorobionego pobal mó ró 
Lie meti, 
Jubagi/ Dati, 5ybovo nd iego umeczenie; dle ofobliwie 
00 grzegniłow/ Erorzy tyletroć róny Chtyftujowi odnawiás 
ia ilefroé razy grzechem śrwiiertelnym obragdia, 
przełleta pycha moia/ tęóra go nłoromowałć | Drzeklece 
wgeteczeńftwo/ Bore cie ubiczowóło: obżóefiwo/ ftore cie 
octem y jolda uópolie: iałom(itwo/ frere cie obnażyło: 
goiew/ Erory cie tá? wiele róży polizłował: lenifimo/ ftos 
te cie pó ulicadh wiocdyle. 3 tad Alty przeprafónia, 
omiluy fic nśdemną Bole wedle wielkiego milofierosia twe 
go Tobie famemu sgesefiylem/ mie oboalay muie ob obli 
G4 twego: dla Ciebie ndd wgyjtkie rzeczy nayfirógnieyfe/ 
ficacham fie grzechow: mad wfyfiłie czecży naybezydliwge 
brzydze fie gtiedhómi: máb wüvfttie nayBłodliwiye ucies 
tam prze geaedbdini: mam nódłicie/ $e mi odpuściĘ grzes 
chy/ 34 ttoce ferdecznie Żólnie: mam udozieie, $e mi af ład 
fie/ Ola zafług Chryfojowydy gby$ ia zówfe pesy mim y 
prawie icgo chce zofiawóć ná wiek {Ilam mábsicie/. $e 
mi da6 Vibo y Cbwale/ idles ootecał; á ta chce máslás 
dowóć Chr;ftu(a w cierpliwości nd. wieki, filie (pr 
wiedliwość/ $e mnie Paese: TOBechmocność/ Że mnie pos 
niżag; miluie wadrość/ Że mnie rzadzig: miłuie dobroć 


£woig/ 5€ muie opdtewiek: minie muicfierdzię gmwole; Żeś ng | 


Źtzyży 


Powtóre ob Góra s mienawiści/ Erory pobudzał 


Dezetoż || 


[ 
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Brzygu wifac odpuścił ZBezyżownifom fevorm: Że nie wies 
dzę co czymię/ oOpnść im DOyget y ia to chce uczynić, 
Uwázinie III. Táko cierpi, 
| Dpowież” Cswotdto: r. £)3doónie. 2. Pofefnie, s. 
A 2 GCierplivote. 4. Dołornie, L Fiztlościwie/ wifey mi: 
łości nie ma $aben/ ióto ttoty Hlábiie buge fwoie. Cam 
iet Dáffers bobry/ y snam (Duiecti móie/ y buge mole 
flóde 3% owiezłi mote, 2. Doflanie/ fiat fie pefluEnym 
dż 5o śmierci. d śmierci Zdezyżowey. 3. Cierpliwie Chrys 
Rus fal fie cierpliwym: umegon ola nas? éby nam zofżós 
foil puzytład/-abyśmy ndslícomseli praytióon iego: gdy mu 
3lorsecgotto/ mie slorsecay!: gby cierpíal; nie obpomidbal/ dni 
groził: idfo 2Sárénef cíhy ftal przed Cebdziómi. slocsyticds 
imi. 4. Dotornie/ bo fie upotorsyl idto robacget idfi/ á nie 
Elomi w Ogroycu fíeby ieonym jłowem; Jam iet fo: 
go Bufacie/ po ttsyfroé ná one fiowó upadli; mogł ich taš 
moca 00 piei pofłóć, fednat rsefl: td ief godzina wá: 
Há: y noc ciemności: Coswolil fie sviosát/ prowódzić/ fas 
oébsiwié fie 3 ie: 


trificzó (wego xo &cerym milowániu nicpeaytociol wie mó: 
ślódyieg: 36 nid) fie nie modli? czemu prsyFosénte Pára 
ffíe/ Bościelne/ fidrgych prseficputeB z uaymnicygcy Brzys 
woóy/ flowtá nie ścierbig: czemu w3góróy/ upominónia/ 
firofowónia/ pofornie nie s50fiGz (D IE5D slocaje mnie 
3 foba mierożdzielnie! © TEZO przemień mnie w ficbie/ 
fo iefi/ w twoie milość, dbym Cig gát milówal/ iitoá Ty 
; Reż mnie 


316 Zywot Pana nalzego 
mnie umilówał/ s cólego Clercá/ czyniąc moie: acutum 
Żofiwó (wego: Se wByfikiep dunge przy Dotupienig O 
Ge fwg 34 moie pollábáiac. Se wByfikidy fi, przy ufptor 
tvieolivienit, wgellim ftárániem nuie ob grzechu odciągi 
ipe Przemień mnie w twoie pofługeńfiwo; w twole ciere 
pliwośćż połóre: y,owfem pociagniy mnie 34 foba- pobies 
gne 35 wonią fprówy miłości. twoiey. 
Medyiácya,  ślbo rozmyślnie 
O czterech rzeczach oflátnich: O śmierci, O Sadzie, 
o Piekle, o Chvale wieczney. 
19 Osieważ Chryfłus przykedł ná świót: óby nam Żywoć 
prsyniofl: y owBem ftal fic Żywotem nas obtupatoc/ 
mufo fmotę mayświetga; gemu umieramy: gemy nas fac 
zié bedzie y Parié: mie ddrmo Duch Swiety upomina: 
Démietay mó ofłótnie vecay/ á mó wieki nie zgrzegyk: otv 
łupiwgy clomictá Chtyftus/ zofłówił mu wolność. Przed 
clomietiem obFupionym/ ożywionym dobre y slo; Żywot y 
śmierć; colokoiet fobie obíerse/ bedzie mu odo: w rofos 
Snym Róiu poflónowil Bog calowictó/. dał mu dobre Orzee 
xoá bo pofilin/ polasal y sáfasal 3 drzewń żywota owocu 
pożywóć: dby mie pomátli: wolność mieli; mie ufiuchali y 
fami podlegli śmierci; y mas ong woluościa zaróziliy je 
pmistóć. mofiemy. 
Uwazánie I. Kto umrze, kędy, kiedy, y iáko, 
á od kogo pochodzi śmierć, 
Dpowiedz? Difmo Gwiete upomina; wgyfcy umiecar 
my: á isto wody plynace tá! my ufiepuiemy: tedy 
y Lieby/ wiewiedzieć bo émieré iáto cień 34 czlowiekiem 
ioyie: $rzebó czuć bo nie więmy sid ówi godziny: Ola tea 


11303020! 
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| i> fezafa Chry(tufa, ; 317 
gufłya  Świsty przefirzega: ^ $yicie OObezc/ jebyócie 
e pomarli: nie może jle umrzeć? tto Dobtge $yie/ 8 

pie tro Lieby bobrse mndtl co śle ył. mieri ile ma 

© fobie. złe/ to ieffy ficócenie Żywota/ pochodzi y ob garta 
Śgacego Żywot cqłowietowi/ podhodzi y 60 clemte 
ta zezwaldiącego mó grzech pierworodny. I. le mą w |o: 
bie dobre: to iej/ fprówiedliwość tarząca/ ślbó plcoca/ pos 
chodzi o0 Pané Bogi: 3 (prówiedliwości Farzącey. 2. Dor 
chodzi wByftim/ tál złym, iato dobrym śŚmierć/ Ola pray 
robsonego grzechu. Złym zóć pochodzi prebfa śmistć/ dia 


. uzynitomego grzechu. 3 tąd Dan Bog potóznie iur: tłaya 


przod dobroć fwoie/ óby glowie! Ołużcy Żyjąc nie gezepył/ 
y wiebüecgo fobie mie przyczyniał tacónia. 2. Śliądrość 
fwoie/ áby sli: dobrym Ołużcy mie GEcOsli 5 (prówiedlie 
wości plácocey; 3Dobtym pochodzi śmierć” przy ttorey 
Bog wyświadcza „im: 1 Wlitówónie gdy im Odie to 
miec mizetyi tego: 3ywoté. 2. ttilofierOzie 00 miebefpies 
czeńfiwa polus onych uwalnióiącz goy iu portu dofłaią 3v 
wotó wiecztego. 3. Śzzodrobiiwość: wiegnę nabgrooa 
piócąc im dobre uczynti obficie. TOyflixoiam Dónie Boże 
moy Dobroć, IDfechmocność/ Sprówiedliwość/ TaUEośĆ 
y Hittofierozie twole,  €bwalá Qycu/ y Synowi y Dy 
howi €Omtetemu. 
Uważśnie M. Dlaczego śmierć nie pewna. 

Fi Abyśmy zówge byli gotowemi/ cefáiac 

J«o momest gio 3 Dónndmi mabremt Oodlubieńch 
wzywóiącego ná gody. 2 Abyśmy bedac ofpółemi/ nies 
bbálemt/ bez obwloti fie pożrówiłi bysmy bedac dobres 
mi w dobrym tcwáli/ gdyż tyllo ten/ tto m w. 00s 
cym 


318 Żywot Páná náfzeoo 

eym sbáxolom bedzie, Akty. Drzybodź Dénie má pomeoc 
tóż0ego gám Rydze twemu: 220s wola twoid/ iáfo w 
Kliebie tát ná ziemi, Gotowe ferce moie/ tóć ná Śmierć/ 
iato y ná żywot, Zubo żyć Tobie żyć/ Tube umieróć Tos 
bie” umierdć Dánie; cotolwiet def ile cyceg/ tiedy deeh 
y ía chee, Zdłuie ferbecanie/ że był tiedy cáo) froregom 
nischcjalj coś ty chciał, Jedynie pragne tego/ y profs/ 
śby npebobánie twoie/ mó mnie, y przes muie táb w fiac 
ściu ito y w niefcjeściu we wéyütim wypełniło fic me 
Dsit/ zdwBe/ y teraz y. no wieki, Amen 

Uwazánie Mh Jako fie mamy gotować na śmierć 
a ieśli jey pragnać mamy, 

„yDpowiedźć Dwotálie ief przygotowśnie: ipéletie 
X7 prts caly żywot: blifie przy famey émieect.- 2Dálefies 
„go trzy fonbycye: Dómieć uftówicgna o śmiesci/ «aś 
wzbudza żal 36 gtsecby y boiażń Boże. 2, oywot dobry 
ktory zówifł mó trzech pominnoóciód) 1. Chronić fie slo 
go/ é czymić dobrze, -z W hellie utrapienia d$ 60 ámieti 
si cierpliwie znosić. 3, Gotowy y ochotny umyfl fáibego 
Gáfu mieć 00 Bogó, Bliftiego przygotowania Fonbycye 
tesy. 1. Cauioc fie byd; fiśbym álbo chotym/ Cefiómenś 
udystwfy, y Sólrómentómi Swietemi / Cpowiebsig / 
Aommyttio Gwietą/ y Dleiem Dftátnin Spóźrzyć -Dufe 
. fmote, 2. 0 chiimościdd choroby Atty, Wińcy/ LTódżiet/ 

ŁMileści, ialu/ Osiełczymiemia/ tezygnótyi wyprawić, 3, 3 
Chryfiufem tonóiącym ná Śrzyży fiom flot»: albo 2fftom 
poonicfionym fercem mowić : OSEE 

Pierwfze Słowo, ©opyść im/ bo miewiedzą/ «o eNttía. 
Jam isl byl sáólepiony; Fiebym Ciebie Boga mego y bliśnie: 


PRUE WEW | OCNUXAEC 7o 00 NL 
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99 obegjal" gie- wiedzialem, com cynil: 6dpuść dobry Je 
6 nieprawości moie; ia też o0puggam wittowáycom mos 
im a proBe/ aby też y oni muie odpuścili, 

Drugie Slowo do Łotrą. Sápravbe powidbamci/ Że dziś 
mną bebsieB w Rólu. Jam icff łote/ pómietay Dónie ná 
minis sépomniy v sglabi mieprámoáci moies Arwig twsię 
Pizenayświetka/ óbym ujłygał pojabáne Rowo Że dziś bes 

 Dzieg zemie w Káin l 

| Trzecie Słowo do Mátki. to Syn twoy: Oto tI3áttá 
twoió. Sóleciłeś w (Djobie Jand mae wüyfttib tlTátce 
fwoiey tłayświetfey, y naBey: Dovotors te láffe/ dby mnie 
w protelcyg przyield/ Étotey ia przez volivfte? czós lubo osies 
ble fłujyi: ŚlTórya MUBdtto miłości/ £Yiétto mwfeldtiey. lito» 
ści” Cy nas broń oò czdeta y wfelłiego slego/ à przybadź 
oo ffonánia náfego. 

Czwarte Slowo. Boże moy/ Boże moy/ nie opuficaayse 
misie. oáy pomoc y pocieche w godzine śmierci moiey. 

Piate Slowo Pragnę. YD iedmości bolow y pragnienia 
twego pragne y ia wyłomóć wolę twoie nayświetgą : pras 
Gne tóslacyc fie s tym świdrem. Ciebie pototnie profie/ 
pragmiy nge moiey. 

Szolle Słowo. €Stondaylo fie. © JEZU dobrotliwy, 
widze io Poniec Żywotć mego: ólem nie mytonał y mies 
wypełnił woli twoiey uayświetfey: ucicfam fie do Ciebie/ 
idfo pośrzeonita/ abym mowił: (pelnilo (ie. Com wierzył: 
teraz widze: czegóm fie (poosiemal/ trzymam. Com miles 
wal/ 0ż0m teraz Ciebie Bogó y Dátiá mego chwale y hwae - 


|. lié. bede ná mieti 


Siodme Stowo. YD Rece twoie oddawam Dufie moie: 
10. tę 


5 


165 Zywot Pana nafzegó 

40 te Rece Vlayómict&e/ tioremió mnie 3 gliny fiwórzył : 
«p te Xece ttoremiś meie- po drogách fprawiedliwSści pros 
wadził : w te Rece Frores ola. mnie podziurdwić bostoolilt 
so fe Rece troremiś minie gá grzechy moie tarał; w te 
ZAece/ W ttotyh bufe (prawiedliwych wolne 6d upału pies 
£ielnego safaro; «6 Ohwały twoiey zd3ywdią: © 7pES1! 
TESO baoi mt Jezufem/ Żywotem/ óbym Cie 3 Owictee 
mi chwali ná woiefi/ Amer, 

Odpowiedź 41. Smierci pragtec moga taf dobrzy, ide 
fo y 3i; bla trzech pesygym Dobrzy, éby id misetye 
ftonqone byly.— 2, Aby ob niebefpiezeńfiwó grzechu uwole 
miesi soffdl. 3 Aby prebło saplóte otrzymali Zli/ aby 
dlużey $yiac Bogó mie obtażśli — 2, Aby bliżnich nie gorfys 
li y owym. nie Biodzili, 3. Aby łarśnia wietkego w pictle 
mie zófługowóli. 5 tob Attey, Przedowiezny Dycze/ przez 
żywot y śmierć Gynd twego bay mi w dobrym Ootewóć 
y w lójce £woiey umrzeć, JÆZY przez oftlótuie flowd/ 
troremiś umieeńiac Oyen iDudá ewotego polccil: przyimiy 
dycha moiego. "D JEZU oobretlmy, bay upámietánie 
grzeftym, dby Cie nie obrajóli/ Faránia mie zafługowóli/ 
bliźnich nie gorfyli śle do Ciebie. fie nówrociliy y Ciebie 
chwalili. gó wieli/ Amen, 

Medytacya b' Sadzie oflátnim, 

Uważacię pierwíze, Kto będzie fadzii, kogo, kiedy, iake? 
Co. za znáki uprzedza Sad oflátni? 

pos L Sebisa bedzie Cbryfivs 300 y Clo 

X. 7 miel; potnczony máioc ten urzad 00 Oycá Tiiebieifite 
go/ ola łrwówyh prac przy mece podietych: Bedzie fae 
dził/ wgyfiłich Inosi ná Gorze Olupney y dolinie Jozafat, 

| | i przy 


eZ gy © em aem 
» 
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| pey ^e lem: éby gózie milofierozie wyświadczył obfus 

P puiac tii u fprawiedliwość połazał Kiedy to bedzie/ ža 

Snemu 5 ] ossaymiono; tyllo. opowiebdzidno/ Że (prd: 
wiedliwi é bedzie. 


Się 'nakow, Sad ftrafzliwy uprzedzóiące- 
N 2f ypr$: aD ofobsy; fájbego bowiem ond nó mys 
l Wściy i otrzyma Delret ob Bogó: cidlo 346 dj nás 
eftátnim © 


P: 

Drugi 3448: Drieélábománie wielkie ob Oftstydityftá/ 
£0 ieff przectwuiEć Chryfiufowego/ nó ttorego oc«tiwéia 
Sri Cen (ie urodzi w Babiloniy/ 3 Dołolenia Daw sá 
fotáma fátái(fo; ido do lat przytdzie da fie obrsesát xo 
Jeruzalem; opowie Żydom, Że iet flle(fgogem onym obie: 
«onym: bedzię wieltim bipotryto y obluDmitiem/ połózu: 


dac światobliwość; d wielce  miepowściagiiwym; beDzie 


wielfiey móuti oo cGdrtó nóuzony. Pezyfłónie 50 niego 
wiele Bydów/ Czótnoffieżnitew/ ftótyh pewnym 3m:fiem 
piatnowóć bedzie.  dmycieży Oziefieć JArolowo;  Dén(two 
adzymftie sepfuie/ cudd czymić bedzie y tá! przez Zmyślona 
świątobliwość/ tucne érgumentá/ pogrożfu npomínti; ná 
Chatel przes ofcutne muti y zóbiiśnia YOjermycb; trzecia 
Geéé prawie ludzi, optog Sydow y Dogan/ 36 foba pos 
ciagnie. Sybsi Z&oáciol w Jeruzalem zbudnią/ Étoty Rzys 
miósnie zepfowali/ feby Obraz fwoy pofłówić fases ttores 
mu/ iáto y temu famemu potlon Boffi sodbawóć beda: tis 
Fiey ólbowiem pychy bedzie. Że fle ndo 25ogá wynofic bes 
zie: Takie Wiernych uciśnienie bedzie; Że im óni chleba 
fupić dni wody 3 rzefi/ dibo 2 3c30bld. wziąć Ola pofilkw 
nie oozwolą/ iejeli iego piętnó dbo 3Udly mieć nie beog: 
Gs wfedy 
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(5 ; RY v AN y4 EUR E s B 2 0 rę T 
1ofjcoy morder R wá sébitónia etracienffvod; & 35: 


Gońzone były Oni ones ledwieby tto byl sbafetutu 
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tę bebo w IDiecze tednyh utwierdza m O9 
ofobliwie Sybow nómracóć d ti | 
to y/Chtyfłns. © Gym goy fie 
ich ofrytnie zóbić/ y deda ciala i il 
nis w Jerusalem iównie/ Erorzy ich zóbiłi URBy 
da: dle napba glos 3 Mliebó/ Enoch y Elia powjtaici 
tedy powiłóna/ y w oblofu mzieci bebo do Loteda 
chryfł pietnaście Omi po ich śmierci Żyć bedzie y panowóć, 
Potym Olá utwierozenia troczy 3ó nim fli y onemu wies 
czyli idto Bogu/ poydzie nd gore Oliwna y 3 tó ata) ide 
ło Bog fprówę cáttowffe zechce wfiepować do Uiebá: 
góy bedzie ná powietrze podmiefiony oo czórtow, Uihał 
Swiety 3 roffasania Boftiego firaci go y do piellć pośle. 
Dołtotrowie niebiorsy rozumieig/ Że 00 bedzie w ofti 
dzień: Sapuffi 

Czwarty indt. Sacnienia Stońci y Miefiaci: Gwias 
zby 3 NRicbá fpadóć bebo, y mocy Miebiefkie porngone beda: 
to (ie Ranie po sábicin Antychryfi ślbowiem 45. Omi bes 
da fpołoyne; bo prześlidomcy iego ciefyć fie y Żenić beda. 
Grzefnicy 348 co upábli Żdłowóćł polutowóć y nówtócóć 
fle beda bo Cbryflufe. Lubo może fie tlomagyć y ducho 
wnie Chryfłns iet Słońcem; ftoty promienie milofierbsia 
fwego/ chmura fprówiedlimości zdfiomi. Bfieżycem Pays 
świętka Dánund; żadney ná tem cás tátuntu ińfluencyi nie 
báioc grzegniłowi. Gwiazdimi [a Swieci Danfcy/ jane 
go éwiétló; zófiówiónia fie grzeknitowi nie nsycaiący, 


*"„mtlości. Len ogień GA 
TD das ie dec sofi 


fezufa Chryflufa. 
Piety gnaf. Ogień/ ólbo 3gorBeniz vofigfitiego saita: 
tato bowiem pierwfiy Agd stó głowiebć pei prezeg WODE 


; ; E PEPEN 
álbo póropogenecalsy ola ogniá wfetegności: tet drugi 


przez opiem Ola oziebley mó świecie tu Bogu y bliíniemts 
wotáfa bedzie miał porvinnoóé:. i 


Drifa 2d/ ge n byi 
4 śElementd/ ábo 
poyípe fobtáiac. 

Cofly smáb Sm pel ychwoj 
fiwotrse sia świató/ tat y» idf 
bow fwoich. pośle à ty (fue 
pieds ażliwemi: Penn ście umarli 


Xe 
tn 


ńbyście otrsymáli, nie tyjfe wedle eyn ciał 
(aaa Powfióna weBricy y y pórukę fies grobow w ie 
| icit pictis: tiic 


tym momencie? £áE (praw 
ads zy olforowie ro:ümieio/ $e w jam Dzień Smartmwydya 
wiłówia Dénffiego, A pfelmiffd Gwiety mowi mie pos 
wféna niezbośni má SaD: to rożumicia Dostórc pit ni 


porofióne 50 chwałę/-dle powftáno ná Tonfuiye; wyi cy 
powfłówa/ dle wrożney pofiówie; to [prómi iebłimwych cióló 
bardzo przeżroczyfie/ ozdobne bebai p midit beda potepies 
pi ich umartwienia/ póruty/ reny tęoce Dla taife anos 
fiti. Doteptonycb 3d8 ddl bebo permez Fes pel obrys 


4] 5% 
g 


21 gs S é - » 1 PPR 
olime dia (profi; "ch Z. Étorv: hb fie DOBRE aereo icto 


létvoy talie potepiency % Raha- d wByfcy ietben Orngiegó wies 
prómóści widzieć bediie/ y prena Że flv£mie na farónie 
% ; m i : XAdABR MA PASZY run Bs aet P5 ous 
ftesótiy : á lubo: teówi we to8Cl 3gesybialey Ornos po 
78 2 KEOD30: 


324. Zywot Píná nafzego 
probsenig pomárli. Cjebti zdrowi, Ornózy wie 
nog mie mieli; gátbáci/ ślepi” Owie glowie/ cztery eon? ve 
ce móiący/ wpyjcy iednót powfłóna/ w latách Chetu owy 
tory nature przy zmartwychw(łóniu poprawi «| icio 
Gwiazóć rożni fie 00 Gwiazdy świdtlością: Slon 08 
Xieżych: tat Sprawiedliwi roni bebo o0 Sprawie 7 
wych mico saflug światlościa/ miloécio/ cieepliwościa/ 
wiórą/ flétecttoscio.  Tóm Sprawiedliwi widzac potepieris 
ców: bla látom(iw4/ wBetezeńiwa, bychy/ ©bżórfiwa/ 
pomfły/ iáfo látvoy floiacyd. Debo mowić oto ten/ Etory 
nie ufał Opótrzności Boffiey/ dle wfyfite nábsieie położył 
w bogáctwócd)/ w gotmościóch, w ferotich maietnościdch/ 
w wygoddch fwoidy.y nicprawościóh, w pomftáb. Dos 
brze: nam/ żeśmy ufali, fłużyli Bogu nágemu: Dobrze nam 
Żeśmy nábsicie mieli w Bogu á mie w lubsidcd wychwas 
laymyż go ná wieti. — DOsáiemtíe potepieni/ widzac Sprás 
miedliwych, Etoryd) ssálí 3e byli ubobsy/ wigébsemi cb 
nich y oo świótć; onym finiyli aco niemi- prsewobsili/ co 
chcieli czynili/ pogatóséli/ 3 mid) (ie nóśmsiewali: bedog mo 
wić: my fialeni/ rozumieliśmy że id) Żywot ola ubofiwá/ 
cierplimosci/ byl glupffwem ná świecie; y tomiec ich miał 
bydź bez chwały. Oro pocytáni (z miedzy Syny Boże, d 
miedzy GSwietemi zafił id) iefi. YVO tedy bedzie fie wiecey 
wefelić cidlo gorec3one/ nieli Etore w roffoiác wychowóa 
me. M tedy wiecey pomoże Rala- cicepliwość/ niżeli wiel: 
fiey mocy ówieckiey pónowónie, | 

SGioomy snáb nuprsebsáigcy ná Sgod Cbryffu(a/ Bey 
iego teyumfalny/ ná ftorym Harod luozti obfupil 3 Etore: 
go widzenia potepieni barózo bròg sámpeeni/ bo ig por 

gótosili 
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| Sprawiedliwi bórozo toswefeleni/ Że qo nóślós 


~a, 


dotodli Gody tOy né Gorze Oliwney zdfieszie w Midies 


4€ fwóim/ miedzy duiołami/ zgromadzone obaczy whys 
ke argy y odlaczy önde” drugich, tito odloga Par 


| ders toslcw-6D ouwiedeÉ, te ná prátoicy/ tozłow cbo złych 
46 lewicy má dolinie 7fosáfat poO gota Oliwna. Tati tám 


Gedzie fdedch/ iata boisin trudno wymówić! ieieli lub Ja 
3táclffi poo gorg COynei/ göy odbierali Tablice dlbo Prás 
wo ob Bogda: nie mogli pátesác na Elldteflat iego/ y flu: 
(bác flow iego/ alé mowili: ŁiloyżeBu mie Dan Bóg 3 nás 
bii nie mówi/ bo poumieramy: dle ty mow 3 Pánem Bos 
giens d my ciebie find)áé bedziemy. Jeżeli Danicl DrotoE/ 
y Jan G. uć weyiesenié Uniola tate pomárli npáoli. 7: 
Loi nie wiecey grzegnicy drzeć bebo przeb Cosbsiem/ Etores 
go Drawó nie zóhowóli. - eń mowić bedg/ góry y (tály 
upóomiycie y pofrytcie nas oð obliczć fiedzącego wó Cronie/ 
y o5 gniewu Mdeantd albowiem przygedł Ozień fieógny; 
troż fłać może przed firógliwym Seosięt Hieronim Swies 
ty mowi: Zubo co innego czynie ziwge fłyke one trobe/ 
powfłańcie umárli ná Śg0; Orjeć soe muje. © naylda 
fłówfy Jezu/ zmilny fle nábemto/ poti ief Gós zmiłowónia 
abyś mnie mie potepił gdy naapi gás Gadu. Jeżeli nies 
prawości uważóć bedzieg/ fto; wytrzyma: Mie wchodź Dd» 
nie w (ob 3 fuge twoim dlbowiem (ie nie ufprówiedliwi 
przed obliczem twoim aden 3yiocy/ odlęczję muie oo fos 
glow: pofiaw mnie miedzy bórdntami. 
Uważanie drugie, Od kogo człowiek będzie 
ofkárzony ná Sadzie (lráfzny m. 
Dpowiedz? flavorseb oò czórtć; ttorego Difmo Swie- 
-7 te zówię offáriyciclem 2ordct: ólbowiem teras ho po 
rádni- 
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wbyfłte "e Jg tefi 
milute ndo wyi 


źwazanYe 


vlac dioct cfi 

tát mowióme/ ídfo flud án 
vBe ftárónie nabycia dobe 
- 36 ge "sey niewoiśdome, chÓ3E; 


$5,065 
BYTY 
r 


ei 


66 rega) labo: 


ánim; lubo 3 3 powięmości/ (ato i pea 


bre; bads niecoffoncle; babć złą íntescya 


to dla projaey dhymały 6, 5 ^ «Soto, deželi i 
wowal; 3 Dátovo fobie ddnydh 

Zelt ich ná dobre używał; y f 
iniemu/ Ola p omocy tat duchownty iáfo pott 
7. 9 dfi mócnego Etovego mogł fobie zdobić 
imnym ma mygó obe. 

Bedzie i Fontentowóny 34 68bre uczyni; 3 miłości/ w. mie 
oóti/ y wedino milości: ola Bogd/ dla fiebie/ y ola bii 
niego fpró Beans; zá co. uflyBe wgByfcy tátie gFonteutos 
wanie $e fie 3bumiemáéc bebo: gy im rdia czecze: Dodi: 
cie Ble gofłówieni Oęch megos ofiagntycie Aolefiw | mos 
ie wam sgotowáne.  XZátnolen/ prep nnalem/ oáltécie mi ieść 

pić. Ciegąc fie 3 tátiey taffi: wyer matviáé fie bsOa/ Fiedpśmy 
Cie widzieli Sed3i0 nayfptówiedliwky/ nie pámistotny. De 


fłyba/ 


tie 


228 Zywot Późna nafzego 
fy8a/ Coście iedremu 3 haymnicygych moich uczynili, 
ście uczynili. i ja: 
Uś oftóczonych zóś y potepionycb/ táfa myda fentettcyo: 
Jide przeleci do ogniá Uwiectego/ Ftory ict zgotowóty 
Bártu y Aniolom iego  Zatnalem/ prógnalem/ nie balis 
ście mi teść dni pić. A tí (arowa twarza! y 3águterode 
mym fercem tay(fpeówiedliwky Sedia te wyda festemcyg; 
3€ mowi Bonówestnri S. choćby famá: Fayświetga Dáma 
ná wpyjcy Auiolowie/ y wyfke Swieci/ mó Folínd ze lads 
mi upaddiąac proflli/ 34 tym co wmácl w grzehu świertel: 
mym/ edzia nie wyfluha: bo gis Gadu á niemiłofier» 
Dzia. Co bebzieg glowiece dejperował przed Sadem gor 
tuy fprówiedliwość, . Dcielam (le 6o Tronu milofisebsia ie 
g> mag ufność w litości twey, Śtorey Foncá mie maż; wier 
cey Cy moie odpuścić Boże miścli to fie ospuścić: 00 Cie: 
bie fears moy pofpiegam mó zleczenię” po» ewoie prores 
Era uciefam fig/ y ttotego Śeziego 3iteác nie moZe fes 


go Sbówiciejem mieć prague, Wie upáteny Dówie miclio 


Sci zbrodni moich dle według mieprzebrśnego miłofierósia 
twego/ bads milościw mnie wicltiem grzegmiłówi. Danie 
Jas Chtyge Sedo ływyh y umirlyd pofiaro mefe/ 
śmieć y Bey) tier; miedzy Saden twoim á ufo mo: 
ie/ terag y w godzine Śmictci moiey. ODchotu'e teraz whys 
fifie przyime meti/ ábym ob wiecznych uwolniony zoal gdyż 
mowie bedzie Dan fadil Aws tdzy idednego. Tu pal tu 
fie; tyllo ná mieli odpuść. Dénie tu nie odpukgóy Far 
tónia: Żebyś ná wieti odpuścił, 

Uwazínie czwarte, -|ako fie ma czlowiek ná Sad. gotowść, 
Y dla czego Sad oftżtni, RUBER 


Odpo- 
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powiedz? Élayptiob. Dobrze Syiar? fumnienie czeffa 
rostt:ofatat/ firuhęe cybaec fpowiebsia o0 cieżacie 
grzechówego uwalnitiąc, 2. Oedziego/ poddrutłónu; mis 
łofiernych uczyntow/ gał cielefimych ido y duchownydy 38s 


amos blagóigc y zmiewalaiac. 23. afti u COedziego fona 
5 metíacya/ przez modlitwe umyflowa tnádbywáioc: miłości 


iego/ pogórdóa dobe doczefnych/ czynieniem Dobrego; más 
$labowdniem $yxodtd iego/ w ponoBenin ptsecivonosct/ przys 
sżymidiąc fobie. 4. Seby o fobie niebagne chetnie znofić/ 
trzypdy podiete bez nificgenia fie pobeymovodé: ma Żadne 
fie ntrapiente mie fFóczyć; śle wByfiło/ nóślódniec Cbhryfłu: 
fa w cierpliwości ponofié, s. Piifogo mie foosié/ mibim 
mie górdzić tylto foba, 
Odpowiedz druga? Dla fiedmiu przycym: I Aby fie 
połazał fprówiedlipy Gedzia/ d tem iefł (am Don BOG, 
otemíry bowiem fedziowie; dlbo mie moga/ 8I50 nie cbca/ 
álbo mie umiecie; dlbo fie przeciw Dotrewnym ódffeftem/ áls 
bo pobóruntómi uwobso; y tóż fprówiedliwość Bwóntnie. 
Dan Bog 346 umie/ chce y moie: pobárpntámt áni fie offes 
ftem nie uwodzi/ bo Dan y Bog mony. 2. Aby aesecby/ 
lubo 3e .3losci/ lubo 3e wfłydn, lubo innym refpeftem/ wies 
tofrábsfím ná Spowiedzi tólone/ były obińwione. 3. Sás 
Rugi y zbrodnie, publiczne y iawne/ nabgrobo y Faróniem 
publicznym były aóplácone gót wedlug sialó/ jófo wedlug 
buÉy. 4. Aby Fontempt/ mieflewá y pogórda publigna 
Cbryffufówa/ publiznym zdwfłydzeniem miezbożnych/ chwaa 
lebnie przed obecnoscia Aniolom y wfego fiworzenia tds 
qrobsilá fie; bedą płótóć y pátesáé Ftoregó zedmili. s Aby 
fie tonfundowóli/ y vofiyosili a ftorzy fprówy y bd 59s 
ia i tie 


ME - 
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flie/ tólże y bliźniego pofłepti/ nie umażnie y ciet 
ó. Żeby niezbośni żadney wymowki w griecbách tue 
obaczą bowiem tám itodzieniagiowie Swietego Zie 
r3ó/ y Świetego Boftte. Solnierse S. Cebáftyóná/ uma 
ni €. fEuffachiego/ Brolowie Gw. Zudwita/ Bojpodarze 
Św. Jzydoró/ ÜlTalsontowie Sw. Jadwige. Obage obo 
iey pici whelfiego wietu ftanu luosi/ trorzy fie o zbawienie 
fláráli/ gwalt fobie dla tliebó czynili czemuż y ont czynić 
mie chcieli, 7. Albowiem wiele fpraw/ tát złych, idto SÉ uted/ 
Aálminé/ Aryagá y innyd) Gerezyśrhow; idto y dobrych 
idto luozi 2ipoffolffib/ S $tancigtó/ Dominitó/ y innydb 
Safonmooancom/ dj do tońca émiátá ttrodé bedą: 3 Ftorych 
pietwfje Ola rosgrseBettía/ fardnie y Eonfusya; drugie Ola sbua, 
bowánia/ sapláte y cbwale odsiofa/ publigną. Tu wyflas 
wióć mabroát/ fprówiedliwość dobroć y miłofierozie Bos 
(tie  Sprawiedliwyś pPónie/ y fprámieblivoy foo tmoy: 
poznalem Dónie że (práxwieblímoscia fo tmoie fady. prás, 
wieoliwość twoiá: fprówiedliwość ná wieki; y Práwo-twos 
ie ief prówbá, Vá wieti nie sápomtme fprówieoliwości two: 
id ólbowiem onemi o3ywileó mnie Dónie; miech bedzie fers 
ce moie qy(te/ w fprawiedliwościśch twoich óbym mie był 
pochóńbiony: fál Dawid Swiety. 
Medytácya o Piekle, 
Uwazánie pierwfze: kto będzie potępiony: 
co z4 męki cierpieć będzie. 
Dpowiedźł fiayprsob: Ten/ ttory ie odrzucony eo 

. J Bogó la offítniego grzechu/ w ttórymi umiera. ónad: 
Fow tego ieh ośm. x. Tliewieeność: to iet; tto nie ma mic 
ty be ftorey niepodobna podobóć fe Bogu. Tátowi ję 
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t) Bybst) Fjeretycy. 2 Kliefprówiedliwość gemeról: 
: e obbáioc Bogu fobie y bliżniemu/ co wależy: Boge 
mależy cześć/ y pofłueńfitwo; (obie należy chromienie fie grzes 
cu/ y Fadeno slego/ á gymienie dobrego: liiniemtt o5 


"mas mależy fiuśność/ obodioc mu co tego y ulitowómie/ 3 


iniłości go tótuiac. 3. wyczay w grzechu chociaż w iebnym/ 
fęory do grzefemia przymufa. 4- Recydywó/ pomrácánie 
fie do grsebu/ po gbieśnicy y poftánowienis fiitecztym 
fe tflTabrosé świśtówa; 6 tá nay tych Regul: żyć 3 dobrym 
bobrse/ se złym śle; 3 Fóżoym pietnie/ 3 niffim ŚcGetrze; póź 
wierzchu bla wfłydu pócjciwie/ ofrom Oczu niemfiyoliwie: 
dobe boceíuydb/ gobnoóc/ nóbymóć; bronić przeciw Drá: 
wu Bofiemu; fpofobómi zótażónemi 6. Znał: potutá nie 
eyla, to ieft/ odłożona bo émieeci/ 4 tá tefż v3abto (fu: 
gegna; bo y (am nie bedzie mogi ola choroby: álbo BOG 
mie Oozwoli nícmostedesc. 7. Znół: Dfłepowanie d mie 
poffepowdánie w Desyfasótiiu Bożym. 8. onádt: Orsed) przes 
ciwie Duchowi Świetemy/ (tory $e bywa wypelniony/ $ 
pewney wiśdomości, 3 wolney woli 3 famey złości/ ola tes 
go też nie godzien litości y odpugozenia. Ty podziełoa 
wać Bogu żeś 3 Rodzicow Rótolickich. ze0d30ny/ ochrzczom 
my/ w Wierze Covoietey wychowdny/ w ttorey żyć y umes 
róć pragniy; á mów: Wierze w Ciebie Boqó/ Páná/ (Dos 
fupicieló/ Sbawícieló mego: mam nódzieiej $e mi 6dpuścij 
grzechy moie: daf láffe/ y ivwot wiegny/ a ślubnie zóchos 
voáé (prświedliwość generálna: Tobie, fobie/ y bliźniemu: 
Hole moy/ dla Ciebie/ náð wfpyfitie saybezydliwke rzeczy 
brsy5se fie grzechami” wole umrzeć á miżeli zgt3eßyé. 
Odpowiedź 1I. eti álbo turóbie porepieni tro'ólie 
Ct2 cierpięć 


— > 
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cierpieć bebo 1. Karánie ficéty/ to fiv firécen 
widzenia Bofłiego. z: Jatámnie zmyfłow/ niepi 
ná zmyfłóch tat wneteznydy ido y sewnett3uyo 
beóg. 3. Gryzienie fumnienia beg przefłiał u; $e moggi mii 
bo 34 frotFie uciétpienie mieć” miechcielij a 36 teorcbie BOJE 
chy nabyli wiegnydy bolow. Aity rudy y pojłaowiewie 
poprówić fie; D. Boże! Dycze mitofieedzia/ wgyjtiiegoć fiz 
34 wiecznego niewolnikó/ przymicezem wiegnym oobdie. DO 
brámy pietielney wyrwiy Dónie duge moie: niech mi obesye 
dną wfyfilie rzezy przemiidiace; d miedy mi wodziecziie bedą 
wfyfitie rzeczy twoie dia Ciebie y Cy (am nao vofyffte 
Dánie/ wpyfiłie tdt ciółó/ iato y duge fprówy ná (ame tyle 
to chwale twoie obrocić obiecute. 
Uwazánle drugie: co zá męki, y iako ponofzone 

będa od potepionych. 
(O flayprzoo 30 obwrocenie fie 06 Boga otrzy! 

Jma głowiet Earónie fłraty/ Że go ná wieli widzieć nie 
bedzie. Sá obrocenie fie 3 myślimi oo ftworzesia/ nad Boe 
gó miluíoc; Fatóny bedzie má zmyfłach. I. Tefa biosie/ 
ogień tiegnoótty/ 34 aiengágono dé, bo roffoiy cielefnydh/ 
y rzeczy doczejmydh. 20 fetó zimno ciektie/ 36 ozieble ftás 
ránie fie © sbówienie/ y mie przytmiówanie nótchnienia 2504 
fliego. 3. Smrod 3 |palomych ciel(P. podhodzacy; 3á perfis 
my y todánta w zapóchódy/ wonidd) tozmóytych — 4« Giod 
sá zbyteczne wyOwórne/ toftówne/ potrawy przeciw fias 
powi/ y mie porótówówie ubogich. 5. Pragnienie nieagás 
fone/ 34 piiśńfiwo/ 34 sáiyvoóstie drogich napciow/ nád (fan 
fmwoy/ cefto zbytnie. c: Sátcie beflyt to ieft Górtów/ 34 
gniew/ bwloctwo/ fwaty/ Benrótia/ oppecfjjeć pomily. 7. 

Cicifue 
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"i0jemia podmér Gdrtowitidh/ sé pbyche/ firoie/ 
amego fiebie/ xveysesénie tofpufice 8 Ciemnosct/ 
á e gtzebni Butólt (Pcyeyd) Siem tych mieyje/ Żeby ciga 
6 Jogd/ dobro míefforicáone obrájdli,- 9. TOiezienie scis 
[t % tofpościetanie fie y rożgetzdnie, W matetuosciaco siems 


Po 3 UiywoOg bliżniego. -Sé bubynti y mürowisíia Pda 


bców wjpanidłeć swmíiosáni bówiem nim tato fnopef isti 
potym wrzuceni bedd ög- gietlá: d tafo śleO3ie w beczce, 
tél ściśnieni y utłoczeni: fieoy gejżieniem iumyfłu y. fu: 
mnienia beż prefant trapiéai beózć że firacili Chwale 
Üiiebieffo/ d sáfluiyli ud wieczne meti: $e léffa tdt wiele 
rázy- fobie 06 Boga ófidtovoána/ nábytaá/ dárOsili: $e potus 
te zbówienną obtláoéli, Atfty/ lie tág teócić że slemi/ 
Bože moy dufe moicy/ śni $ meżimi tewie $ywotá moiego. 
Co 3á pożytet bezie mial, ie$eli (ic Oofłóńe ná zgube wies 
Bng; nie umócli beoo cie chwalić Dánie/ áni ci wfyfcy/ 
ttorzy sflepuia 00 pitié; my ttorsy Żylemy chwalemy Dé 
Bó y chwalić chcemy ná wiefis 
Odpowiedź 1L, {feti o5 potepíonyd) beda ponofjone. 
1 5 wieltim (muttiem dá $myflád;/ ola (fváconego dobrá 
roffofinego/ á nigdy iuż niepowetowónego. 3 wielta tura 
bócyg ná umyśle” ola miectrzymónego offótniego centrum/ 
ébo celus bo ftoregó zmiierzóć byli powinni. to iek Bogd; 
efoblivoie JAátolicy. 2: 5 wielta $3as0toácio przeciw Bogu 
y Swistym/ wiosoc idy w wiecznych toffofád/ fiebie w 
wieltid) mełódy zoftáiscech: pychá bowiem ich/ Etóra whys 
tib grzechów żczodłem y glowa y tám w nid bedzie pós 
nowálá :. 5 Redguym bluiaieníem Dána Bogd $e ich 


 Rworsył: 3 przetlinówiem Rodzicow $e ich urodzili. Zzłos 
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esegeniem pofeewnym, prsyiaciolom, towórsyBom/ *. 
jonym/ | żę id) ob grzedju faráéniem/ npominántem/ ni 

bzili/ dibo de „grzechu prsyprows ay 5 mórzełóniem nie 
fietyG ná fie je tiéby sgesefyli. 5 ztofpóza ufłówigne/ 
nigdy fie mie fpobiirtodtg € oopu$ E ia; námrocenia/ śni 
mat tál ciężkich ftończenis. se S'pragaieniem śmierci y śnie 
Benia; ttórego nigdy mieć nie beż & Mayflsogy JESD 
tatuy mhnie/ ab vm nie byl pot tepiony/ frory teffem. Brwię/ 
prac twoią ebfupieny: J EZD niechże mnie nie tráct mie 
prówość moió/ Etotego Rodi Tgehmocność twoi. © 
ATARVĄ! nápréwienie pociegenie/ duge trojpagdiąccy/ 
mool fie, 34 mna, 

Hważanie 1M. Jako mak piekielnych uchronić fie kto 
może; 4 czemu to wiecznie, y więcey potępio» 
nych, á niżeli zbawionych. 

Sj nS. Sieściu foofobow. 1 Godnemt ewecás 

Jimi połuty/ to ief doyśczałemij gdy gegeni” návoror 
ciwfy fies fláteanie trwa w oo brym á$ bo foncé. 2», Drses 
śfłapienie do piefła 3 Dawidem; to iei naboinym tosmy: 
Alani m o pielle/ y metád) lego: frs bowiem bywa w pies 
tle żywy przez cożmyślanie/ mie bedzię umórly przez por 


pienie. 3, Deges Faránie y bmotrwiewie fati o (iebie: Fas 
rice fie poffiant/ pofuta/ modlitwa/ 36 péscfle d obo» 
Oxoc fig ob prayfilych otdzyi wfelticb grzechów. 4 Drses 
oopukcenie winy dibo frzętody bliźniemu; obpufczaycie/ 
óby mam było odpufczono. s. Przez obránie fobie wels 
ich przectwmości/ ntrapienía/ y pogaróg do Anna 
$wiato wemi á máslabomárie Chry taia Przez  wytzes 
Genie ps woli fwoiey/ Etora w pictle Eeolaic/ tót Bernarta 


Swiety. 
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Spies czlowiege wliafnoa wola; à smierci? Aada 

We bedzie. Pezeso Dawid Swiity: Serce 

tufów y upoforżonym mie garóż Danie: bia Ciebie y 

noe wgefito brayose fie grzehómi myienst. aylitościw$y 

5066 sgrzegyłem; Cobie przed Tobas przeciw Tobien Bo! 

e moy, wyfliego fiebic/ Gobie ofiśtuie; Bied Kinie fos 
sw dá $yie Tobie! 

Odpowiedź IL. Czemu sotecanemi metómi y píeflem tax 
cze Bog doczefny grzeb: zaboy wd wfeteczeńfiwa griewy/ 
pyby: €. Grzegorz: Grzepnicy chcieliby Żyć -ná wieki 
óby w grzechóch na wieti 3offawdli: oo fperświedliwego tez 
dy Sedziego należy dby ci beg fardnia miecjnego nie 304 
fiawali; Etorzy wieczna wolę w grsecbád) leżeć mieli; fto trus 
cizne wypiie iábotvira/ w trotce umierać mufi gá wieki: Cat 
frotta roffof/ pom[té/ meżoboyfówo/ Śmiercią y tatántem 
wiegnym bywa f£ongóna: ido przeciw niefłończonemu 2506 
gu głowie grzegy: tál niefrończówe Pacánie y pietło ponos 
fié mufi: nie uczyni! qłowiet tońcó gesecbom/ Bog mie Uczyć 
mi tłarómiu. €^. Bondówentkta mowi 

Odpowiedź Ill. Czemu wiecey potepionych óniżeli 3bás 
wionych : Dí(mo Świste mówi 4. Fzárz 8. Cen ótwiát fiwon 
rzył Bog dla wielu: támten tliebiefti Ola Tybrdnych: ide 
to siemiá/ wiele ma gliny/ 3 trorty robię górce; málo 3áó 
frufgu złotego y ftebrnego/ 3 Etorego wyborne maczymia/ 
tofłruchóny wyfławnię. Widziemy je mó śmiecie wiecey 
Dogánow/ Curtow/ Sydow, niewiernych; 6 niżeli toli» 
fow Wiernych: Kto fie odrzci y uwierzy 3bámion bedzie: 
Wory sdé mie nwierzy bedzie potepiony. Sam Cbryfłus 

piedział. 6060 to 3 (amych Aótolitow MP pobor 

no 
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bito ledwie polowá; álbo wietga cześć bedzie potepr 
DoProrowie o bziefaciu Dónnóch to toumizig :- 
fiè gotowily 5o Oblubieńci; d telo pieć 
Dobryd) wcynfow do Fońcć maięcyh wefło; innym powie: 
disso; (lie znam was. Miele albowiem ief 
3 Oziecińffwó sáros ale świczeiie. á bo wielkich sbrobni/ y 
miecnot powod máia. Wiecey tych: ttorzy  Cétrámentá 
wiete/ idto Spowiedź be Salg/ bez pofidnowiemia pos 
prówy/ mie zupełnie (táige Ola w, 3 grzechy) bez bofyé 
ucytienia/ bez Érsysob odpufczenia: Kommunia Swietą 
bez nabożeńfiwó d gzefłołroć w grzechu, tylto óby th wis 
bsióno $e mabożni, Świetotufogło przyimnie inst Dotuts á$ 
bo śmierci obflábdig: inni w tecyoyme wpadólę: o tyd 
S. $tśnciget, fłowómi Chtyfiufowemi. Wiele wezwanych, 
málo wybranych, Co smażywfy mowi: 25oje moy 6o Cie: 
bie cíagag Żywa wiéto/ y cála nadziela/ goraca miloscio/ y 
wofyfitie myśli mowy/ ucynti/ zupełnie ze wfiyfitiemi fis 
lami/ Tobie? Ola Ciebie ná wieti odddie. lie prógnieć 
Pónie smierci grzefinego/ dle racsey śby. fie nówrócił y Żył 
wedle Drawś twego. Jezu ttoryś ieff Orogą/ Drawbo/ 
y dywotem/ o0wiedź mnie blednego/ oświęć mie élepego/ 
ożyw mnie martwego: Bog nábsítio meig. 
Medytácya, o Niebie, albo Chwale wieczney. 
Lważdnie pierwfze, kto Chwalę Niebiefką y 
Zza CO otrzyma? 

(Au L "Aáiby ob Boga w "Afiegách. sviecsttosci 

— Wápijamy y przeznógony bla dotrwánig w láfce. Bożey 
do toricń. Tego prsestácsenía zndłow ficbm 1. Znót prześ 
znaczenia, Dowolanie 6o Widry Swietey Kótolickiey: £o 

vou Ns un powolihit 


madrych y ole 


tydy Etorzy 
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śnie, deft póciagnienie/ bo naślóbowówia Sywótó. ber, 
dego: Sadoménie Drayfasánia, y. (prawicolimosci . 2. 
Jfprdvoicolixotenie/ to iefi/ possoiecenie qlomield vonetróiiee 
$/ przez dobrowolne prsyiecíe Jáffi Bożey. Atá voy (te ps 


* wytorseuid: cpoty Bepi fpeówiedlimość flanowi, (prá 


wuięcz aby odO0dwal/ ed if y sakiy Bożego Bogu: bli 
żmiemu y fobie dy zbawienia. 3. Dawrocenie (is 00 grzes 
chu y nieqówiść iego/ $ wiwtorenie fle 00 góhowóanić Drzya 
Rasa Bomid. 4.  wyciejłwo świótó, Etore conofiemy 
qerosot godnościómi/ oo[Idtbámi to(fofiámi d licdy bo wid) 
przymuga/ abo taia 3 tego fie mie wynofiemy: gdy wes 
gnar dlbo żrzyce mie turbinieniy/ przed wygodą Booostemy. 
s: Cbuć/y pragnienie namrocenia -duh do Bogó;. fiardiąc 
fis o zbówiemie id nápominániem/ prsyHlábem. bobrym/ 
nioblitwomi/ wfpomożeniem y ianemi órsoobémt o[fobliwes 
mi. 6. S otrwoánie do fonc w Wieze COwietey/ w. fptás 
wiebliwoáci/ sidomanie Drsytaságia/ y dobrych ncyutow. 
7. Yiaboieiflioo mnetrse/ co ie ochote fłużyć Bogu y 
Üieyówietfey Pannie: €Owietym. Dánffin/ y nóślidować 
ich,  Dztcfowóć 3 "jobem. COvietym: Powolaleś mie Pas 
nie á ia Tobie odpowiem: Dánie mialem. złości w nies 
nówiści/ á sátochalem fie w DPrówie twoim. Pial: u6. 259; 
je moy/ niech bede wfiyfłeć swoim á Cy moim nó mieti. 
ro Totje niech żyje w Tobie niech umieram: w Tobie 
nięch wietuie/ miiofierozie twoie. wecbpalhige 3 Seref: 
tami beg prseffóntu ópiemáigs: €Owmisty/ Swiety/ Swiss 
ty Pánie Safepow 

Odpowiedź 1L. Obali BÓG ob. Wiunyh fwoid 
Vy wgeltie 


338 Zywot Panda nafzego M 
wfidlkie utrapienie/ é ba im wiele chwale e x SIRs, 
ucho fłyGało/ áni ofo. wibsidto/ to ief widzenie Eocpas " 
mego siebie” tá wedle duhy iáto cióló. A to 1.54 IX 
bo co wierzyli wiózieć bedą. 2. 36 Łłńdziele/ czego fie 
oziewóli ofrgpmáta. 3. Co miłowóli/ náfycié fie nie bi 
mogli. 3 ouáy bedzie fplymálá: oná ratok Uricbieffa 
ciała.  Drseto cialó Inosfie" bebg ebddrzóne ob Boga 
Üliebie camorátiemi talentémi: iafnościa/ fubtelnoście/ nii 
cierpictliwościa: d to 34 Gtery ciioty Piroyadlae Sá mo 
Orość/ 34 wfłrzemieżliwość/ 38 fprawiedliwość/ 3% cierplis 
wość/ y meto wieliie w prześlioowóniu oo cialó/ ówids 
tó/ y &étáná. | 

fiáoto Ciól4d Swietyh y Duge ozdobione beda Koroa 
námi troiśkiemi: Pieria Żoronó Dónieńfta; tá fe dofióe 
ie tryumfüiacey 3 ciłó Dónience/ 34 dochowónie wcśle Pás 
nieńfiwó y ayftoáci. Druga Aoroná meczeńfiwa: tá fie 
eofláte trynmfuiacemu 3 świótó tTiecsennitomi/ Feary Frew 
dla Cbtyftuja wylał: nie tylto/ dle też wiele ola Cbryftur 
fa ponofil/ ncierpial: (dto o tffarcinie EGwietym Kosciol 
Swiety śpiewa. © świątobliwy Bifrupie/ ttorego alo: 
toy lubo miecz tycónó nie odcial: Aoronyó iconót CIT. caet 
Fiey mie utrócił: y o Sráncígtu Owietym/ o tiecsenuitu 
pragnieniem. Trzecia AAoroná Doktora; tà fig ooftáte 
wfyfiim tony nándéig w JAeácele má Játeorád/ w 
Cpowicbnicát/ ná XWattGddy/ Crybutolád/ w d0móch. 
AMápléni Zdazw6Ozieie flucbácgoto; Gofpodarze/ poodóne/ 
dziatki/ v. caelabte (mwote ólbowiem (o ich Dottordmi/ nans 
czycielimi Atty. (D Błogofiawiona Croyco/ Jedyny. Bor 
ję! goybym miał tot wiele fil, ióć wiele trópel vo motzy/ 

tat 
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"'éiesyfovo/ idt miele momentów vo. wieczności, tal 
fetc/ daf wiele piafłu m ziemi: temi vofiyfitiemi/ 

albym Cie chwalić, wielbić y miłowóć ná wici O 
TEID naymilóy! sied $yie weding Tiebie  móślódoma: 


x cr 


+ wiem iymoté/ miech nmieram w Tobie użyczemiem, łófri/ 
| mie Rorone „otrzymam „przez Cis dzieleniem sbwały ná 
* wietge chwale .twoie. 


Uważenie. drugie, «Od ikoga tak wielkie dobra chwały 
" „pochodza y zaplátá. 

yDdpowiedz? (b Lbr fua JDéná przez zafługi iegó/ 
^ Eroty bedac Bogiem; (lal fie Człowiekiem Aby nas fmes 
„go Bows- ugeftnifámi uczynił. 2. Stat fie Sytem 1uoss 
tim óbyśmy byli Synómi Bożemi. 3. Stal fie pofłubnym 
y ,niewolaitiem/ dby mas 3 niewoli górtowiłiey wyzwolił, 
4. Stal fie śmiertelnym, .áby nas.00 wiecgney smierci wy» 
fwobodził: wsiął ná fie -né& grzech, abyśmy fie fióli fprówies 
liwością w nim. 5. Dodiał cieftie aneti áby eas 00 mich 
uwolni ó Przylał míserye/ „óby „nas błogofiświeńfinem 
fwoim y chwala udórował. 7. Powfłał trzeciego Onid 3 
groby moce Bofłwó fwego: báigt „mam snóć 3e «iélá nás 
fe powftána moca Bofiwó dego mó dzień eony: ttore/ 
lubo były fróżytelne fána fie nie fidżytelme/ cbwalebne/ 
ficom rázy ióśnicyBe/ dniżeli fiońce/ tat mowi Jąól: 30. Jós 
to gwiazd iófnościa/ rożna oo gwiazdy: sat fprówiebliwt 
wieifa á mielga świótlością rożnt beba ob fiebie: trórzy 
bárbsíey gorzeli miłością tu Dogu y bliżwiemu/ bardziey 
świetni bebo: ftorzy bárbsiey umiżóli fie mó ówiecie/ wy 
jev flawaé bedd: tFtorzy bárbsiey pofluBni/ cierpliwi lás 
ffawi byli- ottzymóią dwale dibo naOgrode; jedni fetng/ 

: Dy2 orydzy 


340, Zywot Pana nafzego 
drudzy feócosieflata/ Ornozy tezydziefła; co fw Po” 
álbó Areolas y pożytki rozumie 
Akty. © $ymocie blogofláwiony! tiebdvż przytojw i 
‘mitics tiedyż przyjoe do Ciebie biedyż żyć bede 3 Cosi 
żywocie Żyiącp 3 Bogiem żylący 3 Bogó/ Żyjący w Bogu 
żyjący ob. Bogó/ 3yiacy Bogu! © żywocie! Cy nae czes 
tag Cy nas zdpragaB/ Cy nas $ooaV d my nie wiemy 
o Cobíe/ gátosieny Ceba oobalamy Re ob £iebie/ opor 
iníamy 60 Ciebie: Dociagniy sas idfo lewimyd) Do fiebie/ 
d bedziemy tu chwale tmoiey! o FHlótko miłofierdzia/ mafye 
cona chwalę Synd twego” yozil mam odrobina Dzieciom 
twoim: Tyś przy ffole Pánis my poo ftolem idto pfista. 
© Boże! niechłe cidlo soffáie ná ziemi d Onfié przebywa 
w Urtbie. D ieone rzez profe! y tey Bułam/ dbym mic 
Bial w dómy twoim po wpyfikie Oni żywota moiego. 
Uważenie lll. Jáko doyść do Niebźł. 4 czemu 't4k hoyüa 
sadgrodę náznáczyl Bog! Gdyżby. fie czlowiek 
mnieyfza  kontentował. 
Gg dns Teoidkim fpofobem. 1, Chronić fie slego/ 
ái czynić dobrze. Ca ief wgelliego grzeby Śmiieta 
telnego -firzedz fier uchodzić przed ofóżya tat blüfo/ iato y 
lea: złe Żadze umaretwióć eozjadlowi fwemu y tolafuey 
woli wie dóć powoli. Sábomáéc Drzyłażónie J5offie/ teore 
pełnić trzeba, mie tylfo wedle íflnosci/ dle wedlug intencyi 
pezytózniącego: torie w miloáci/ 3 miłości” y według mie 
losci 2. Peinié miłofierne uczynii/ tél duchowne iáto 
porosis firofowóć/ pociefyć/ nauczyć, odpuścićć mfpomoc 
moblié fle; iato y cielefne/ to ief nówiedzić wópoić nás 
larmié/ odtupić/ odziać/ pogrześć. nmóriego Wicpig gos 
44 nie 
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Satónesta Liaysmpict^eno/ ttory JET sav 

puaty tłiebnejkiey. 3 c00)95/ znoBemie TEZY 
monosit bla Dans, Gbrsfiua y go noálooou0 dt 

6. bowiem chce frólować 3 Chryfiufzay cierpieć ma/ 

T esfelwiet ponche 3 Ciiryftujem. Atty, Boje mov: ola 
Dtehie/ y ndo vofiyftto/ minie Cie- brzydie fie grzedem ná 
wieli. Bede (icsegl Drawa twego ná wieki, (OC Drsenaye 


świetga Croycoz Dayle mi 5 wola twoia zgadzać fie/ abym 
w Tobie żyć w Tobie umrzeć w Tobie celu moim ná 
wieti obpocymáé mogł: gotowe ferce moie Boże użyć 
Cobie/ y cierpieć/ na wieć, ` 

Odpowiedź | Czemu tat cboyug nadgrode/ Wiebo més 
znóczył Beg gdyby fie głowieć maieyáa Eontentomal: ola 
Osmi przyzyn 1 DOsglebem obietnice wieodinienney/ Eros 
tà dal Bog fprówiebliwemu, Cat Gen: s. Abróhómowi 
obiecał; Jam ief Opiefunem twoim: y 3apióta twoig 
wieltz 2. Mzglsóem muleżytości ŚlTóiefiatowi bowiem 
wípánidlens Boffin mależy/ tif zacne madgrody oát: 
lubo ludzta poblosé ontd) ieff niegodnó áni wedle goönos 
ści ofoby zofłużyłó 3 IDzglcdem Ooffondley dobroci Bos 
ftiey/ tora węświcdczył glowietowi wi począttu przy (inos 
tzeniu; we Śrzodfu przy Dofypieniu/ należy óby ią ná fons 
cu pofasal pzy umielbieniu. 4. MDzgledem przyfioyności. 
*^jeieli bowiem Bog wietge bobro/ to i«U/ fiebie famego 
dał clowieomi przy Obfupiesiu/ mnieyfiego/ to ief Aro 
łefiwó fwego mosielemia obmaviáé wie bedzie” przy uwiel: 
bieniu. fo YOsglbem fługności. Śliość bowiem Inózla 
przeciw Bogu/ nob wfyfłfo ochro zafluguie mabgrobe O0: 
bros néo wfyfito dobro/ á so idi (am Bog y lego żóży: 

2066806 
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342 vot Pínínílzeco : 
awóhie ó, Dobre naynfU ttore alomiel diet? | 
xierpi/ $e w imteńcyi wytonónia/.y w obocie woli 

fe wiecjne/ dla tego też wiegt zófługnia mabgee^s. 
Jóto teraz człowieć. wpyftkiego fiebie/ zupelnie aa fin 
230g obodie tół Bog w Dyczystie hmaty fiebie oneng 
Odd 8. Cáloáé godmości Cbryfiufowey wyciąga Aby. 


whyfttie calonfi/ miftygne przez Wiáre y milość/ w idno 


cióło fpoione/ wefpoł 3 Glowe Chtyftufem teonego wefela 
Ą hwały sáiywodly. Afty, © porcie pożzddny! Eicbyf Doy, 
De do Ciebie! o Aorceno (prómieblimoéci/ Eiebyf mnie uto: 
gonpieB? o żywocie Eześliwy/ Żywocie ooffonály! tiedyż fie 
przybliżyg ðo msiez © Boje miechze Cie zniewoli miłość 
bo zbówiewia mnie/ Erora Cie zwiewolili bo fiwoczenia/ 
cbtupienia/ ufprówiebliwienia moiego. Amen 
G IS O $ 
Z Krzyża do zakochania fie w Panu Jezufie Ukrzyżowanym, 
uox cuc CA : 

NABOZNE OBIAWIENIE 
Samego Chryftufa Páná, Męki fwey, Swietym Brygidzie, El. 
zbiecie y Metchyldzie, wyięte ielt z Kfiag ich, z mieyfc 
rożnych, z potwierdzeniem Stolice Apoflollkiey. 

( >m áb mie u$yte fłworsenie/ lenig fie-povflác. 3 
^. ,Reoiey odoty/ y iedyney Bogu woziezney przyfługi y 
byt polytegnéy zeczy fobie zdniebdywaś uczynić: Bali$ to 
gbytecznie cieżłą ! vseca/ przetrwóć 3 miłośći jedne gobsinte 
nó tozmyślóniu Meti Sbávoicieló twego: á zófłużyć fobie nie 
tylto zbawienie” dle máb vofyflfo maylepfg rzecz milość 
iego. © micużyte (etce! wiedz o tym 3eby fo "d p bys 

! ; " b R | o t 
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pieć, 


i EXP e 2 "uH owo Je 3 (3% 
"porzaióć dale poradbay tylto idto ois to 3 mis 
ja Tibie Gśt (cogo cierpiał. á fiuchaiacz Pómiemieme 
ało byd05/ goybyś! (erdecznie lzami ou twoich nie 


Dym (ic w Cgroycu moblil/ wyplyneie sé ninie tewie 
3itopd (fo oómosiefiat tyfiecy/ owieście OwóadZieścia y 


Wyfłóno mó muie Zoinierfiwó zbroyńego/ ttorzy mnie 
tórgóliz biliz páli; piecjet: 00 ttorego prsyoéno ludu por 
fpolitego sloslivoego/ Owieście y trzydzieści 
Zwięzóny bylem y prowadzony oo grzech tótów/ o0 
fęorych y ufrzyżowańw bylem, 5 
Gdym był 66 Hanaga prowéosony/ upadłem cisio 00 
bicia xoielfíego ficbm róży. 
poonofono mnie nielitóściwie 3d powtosy/ y wlofy u 
Qiowy Owdosicóció y fieóm rdzy. — 
Gody mnie bizowóli u flupé tosnemi iaficumettómi obs 
niofiem plag niewinnych gość tyfiecy/ feścfet/ Beócosiefiat 
& esc. 
: DO twars ubersono mnie u Bifłupó sbroymo refawica 
tas; infyh polictom ofrutnie uderezonyd) wycierpiałem ffo 
owddzieścić y idei, | jeż 
YO golenióch moich oŚniofiem owdózteścić y Owie tóny. 
Aopáno mnie y Oepráno (to czterdzieści rázy. 
XO fofcie uderzony bytem fieomoziefiat rázy 
YO Gtowie 65 cietniowey Korony (w Ford czterdzieści rázy Elymi 
udetzono/ czefło ia wffadatac) bylo tam afebofícb tyfiac. 
3 runs przenitneto d5 oo mozgu piscioro] á troie mi go w mozgu 
Kt ato. 
g pie 


As 


UN 
Żywót kpin MA 

Dla ettutnega iránienia Głowy foren ciéctiosoal » 

Lropel trzy ng t 
ie fmeódliwegi plwoci BT uplwoli ffo rdzyć © T 

Rezyżć był Cumt. nie bevo Miei 3 nim DOON ty 00 3ieune 
piwali 9 pecbattelt czyfłe cieto moie fied możiefiat razy y trzy. 

Sá nBy mnie tátgált niemitofiernte tyzyDzłescj taży/ © 
Dwa ddzieścia, 5 


mite fieti nie 
támi w fiyle moie frobse. uoeriv: św Oiedosteácid troć y pisó, 
3e Nm fame tagoby u Twarzy U0%tión9 mnię piec razy zdczym 

Divá zeby mi oypaoly od tegoż uderzenia. 2 5v zranione byly ersybroc. v 

YO pierfiśh y Diowie [poleznyh tan prawie tótowikih odniofłee 
£t3y03le8ct a teore : 

Ta Ciele mom miałem tan nab infe wi eff; d ficombsieft fiat y ots 
3 £ycb boo. 5; sten pietnaście/ ola trot yc i Umét [by: n bi i go 1 EN 
Ctalu fit nie Dobaalo, 

>. pofintślyh ran 7 tewia zówtzilych mistem ná 

fte osievotecosicfiat y Dziewięć. 

©peolem u upd tas teden) d Infyh cafow ttiyfrot. 

Goym niofł Reys ná Ralwatya Olą wieltlego cieżaru upadlem pov 
drzewem Rrzysówym pieć tá3ye 


FOBUDKRA 
Do pláczu nad Grobem Páná Jezulowymy 


prioste Antel plácscie Duchy Swiete: 
Radość wam Osifiay y wejele wziete 

E técsete przy śmierci, pldczcie przy pogrzebie 
BEGA mafieno/ y Boga sa Vhebie, 

Piaczae wefote CU :bie(fte potoíe/ 

Pia bien Ostficyfy v fieroctwo. fwoles 

pieczcie nad Grobem w £.ocynr położony 
Houa wafeno Syn Jednotcdzony. 

pira et jef e fieńce/ placz Foto niefiecsn e; 

Galeycie gwiazdy éwlatta fwoię woi 3ne: 
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ptemtente 3 CTieba wywi.fone/ y 
przednicyge światto zagafone. 
A, «9bloEi/ płaczcte chmury o305yfte/ 
Jy mtaffo toy voylevcie tzefifte/ 
Díacscie ptotuny/ płaczcie błyfEdwtce/ 
to Yfdo grobem told PrtebiejFiey Stolice. 
Pisete y poetry y YTiebieffie biegi: 2s 
páccie 0305€ grády: plácscte mrosy/ śniegie : 
płóczcie écielac fie nad temi qótdmi/ 
YO tym Grobie leży/ Etorp volabal voádimt, 
Pfaczcie 3atopy. plácscte motjkie waty: 
placzcie Jnfuty/ piacżcie brzeżne (katy: 
Płaczcie umati pan/ Etoty was funoowal/ 
|. Tu leży co wam wfiyfttim toffazowate 
pisocie y ryby y XOtelotyborote/ 
piáccie Syteny/ plácscte Delpbinowie. 
płógcie poo woda otworzone dziwy” 
VDmóśtrt Dan/ á tag Sitworsvciel właściiwyą 
płaczcie potoEt/ plácscie niezbtodzone : 
Refi y sroda pláccte otworzone: 
pióczcie umári. Pan/ ftoty wáfe wody 
Stogył y brodom poznócęł przechody. 
l Plac ztemio/ pfacscte funoamenta ziemne, 
plageie taftinie/ pláccie lochy ciemne. 
płózie umátt Dan; bubownit wap mily/ 
t YO ftóregoscte fie rece zawiefity. 
* Piigcie péaorEi/ płaczcie gery wielfie/ 
piaczcie opofi y Eamienie vosicfEte: 
'ÜÓOmitl Dau: Ferry reforma fivotemt/ 
ÜDOsg:ustormot wis na niezwrotney ziemi. 
Płog v ty qoro Swieta uwielbiona/ 
ptacz Chtyftufo mą śmiercią oświecona 
płód ftora Prwame pośmtecity 3Drote/ 
pldg/ na Fteree Dan fttacit zorómie [volte . 
Flad y ty frobie w fFdie mytemanv: 
płacz erp pena piaf vicff nad Dany. 
Mew pts 
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Plac mierci 1/0 cam "u Pozasiiwy! ^ 
Vid ttotym Jeży BOG 5 BOBA prawo 
Pióczcte pufiynie/ y Cedry prześlicznie/ 
% wy tu lófp plácscte otoliczne 
pláccie' pod Etotycb cientem leży Cidto/ 
Atóte Bożegó Dedd ofrywalo. U 
płaczcie ptáßetá/ plácycie bydło polnej 
płacie y leśne 3wieisetd. fwawolne/ 
ptógcie tobóctwo/ piaczcie y qadziny: 
Sworch wif umátU Syn Boży iedyny. 
pig ná oftóteE człowiecze Erotemu 
YOfy(t£o to Ewoli fiwotzone famemu/ 
N cvofem idtby ffmorsenie wfpelatkie/ 
Sámárt BOG w tobie pezeż życie trolfáfíe) 
Bo roécieß 5 drzewemi czuiej 3 beffyámu. — 
4 rozumem fie rzadzi 5 2intofami, — 
Doponiof tedy wfielEtemu ftwotzeniu/ 
piotać nad Dánem/ w tego umecsentu. 
£liech cie tuż teraz obiudy światowe 
poczuc. bagac bole JEJODSOPŹ: 
Yliech cte fwawolne nie tosbefiwia ciáfo) 
Boby cie taczey nutzóć we (zach mialo. 
Gody w Cbryftu[ovym ctonbá nie mag Cieleł 
Atotyby ża cie nte ucierpiał wiele: 
Tite Ody y czóttu náb foba prsewoosic/ 
Gb>yg Doupiciel chcąc cie wyfwobodzić 
5 niewoli tegos żywot fwoy polesct/ 
A moc zattowita/ 3 Proto. on fie ftożył 
Stół y uftecilt so wpyfłke ola ciebie 
Czyniac; żebyś 3 nim Oziedziczył w YTiebie. 
Bierz ptzytłao 3 Diotrá, tak w tajkini flocba/ 
Dba sdl Pand po sáptseniu tocha/ 
Yrech cie wyuczy piatać taqddlend/ 
Y^ ie tát (iE. placze zdradliwa Sytend/ 
Zle prawdziwym żale efolteofty 
£5y srogiej [esee frucha nópeliiwpy. 
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- e |gzejności/ 
sipah brzydkie besectoóci:; 
„uażyt Páná niewftyddmi/ 
wales go ty wpetecznościdmi. 
„econował cierniową Aoronal ` 
Jlettoć rózow bieoziteś fie 3 on% 
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Riedyś fllanoátovo ieqo nie zóchswał, 
Glufina tse tedy piatóć cl ferdecznie/ 
Człowiecze neozny/ y owfem toniecznie 
Dlátaé ci ttsebá tzewliwemi t5ánmi/ 
X dóyby można żeby upuftami 
Maty fie 3 ogu twych byffre firumieniej 
OdgyBódtac ci taż brzydkie fumnienie: 
2 ieślić ttubnoóét fetce opoczyfie 
Czyni do żalu, y oczy [fFalifte 
Tie brać pozwolić do fes (wey pówicki/ 
Wody fie tadze to Pozetey optcEt/ 
poo Rezyżem finetno boletacey PALTETI 
Oraz y MATRY żeby oná 3 wańty/, 
©bfitych tez fiwych/ uozielić cl cbciátá/ 
X fetce ná pot 3 żalem tostráláia! s 
Cobyó w tymużyciu pióczac pofłotecznieł 
Misai potym w Fliebie 3 nio abe: wiecznie/ 
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Swięty Bonawentura, Collat: 7. tak "mowi: Kto z pilnościa; y Nabo- 
.eńftwem rozmyśla Mękę Pańfką, ten wízyfkie potrzeby zuaydzie do 
zbawienia. Tu naydzie pokorę; y łafkawy człowiek upokarzać ie 
mufi; gdy fig przypátruie upokorzeniu Pańikiemus 
aż d Śmierci Krzyżowej. Philips 2» 
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Profta pa: ey y rozpám'etywinie Męki Chryfłafo- 
wéy, w ecey pożytku człowi ekowi przynofi, niżeli gdyby 
o chiebie y wodzie caly Kok poscil, Więcey niżeli gdyby 
fig na każdy dzień do krwie fieki y dyfcyplinowal: Wig- 

ceys niżeli gdyby na każdy dzień cały Plałterz mowi, 
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